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PRAEFATIO 


Quamquam plures viri docti linguae persicae' 
grammaticam scripserunt, tamen aut sanscriti 
sermonis non erant periti, aut in verborum 

formis grammaticis recte explicandis sanscri- 

, ♦ 

tam linguam cum persica comparare prorsus 

k. 

neglexerunt Sanscritae autem linguae compa- 

ratio quam sit necessaria ad persicam ling uam 

* 

critica ratione examinandam recteque perspi- 
ciendam , quum ex ipsa utriusque sermonis 

\ •# 

cognatione intelligitur, tum imprimis eo pot- 
est probari, quod plurimae persicorum ver- 

« 4 | 

♦ 

* 
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borum formae earumque immutationes ex 
sanscritis deducendae atque explicandae vi- 

• m 

* p . 

dentur. Neque minus zendica quoque dialec- 
tus, quam, quod parum adhuc cognita est, ex 

i 

parte tantum comparare licuit, ad Persarum 
sermonem accurate explicandum confert Idem 

de ceteris ; quae apud Persas olim florae- 

• * 

runt, dialectis est dicendum, quarum tamen 

comparatio, quum non satis bene notae at- 

* 

que exploratae sint, minus apte institui pot- 
est, ob eamque causam in hoc libro plane 
est omissa. 

ft 

Persarum igitur sermonem cum sanscritQ 
* et zendico diligenter mihi comparanti in seri» 


bendis linguae persicae institutionibus plane 

. * " « 

nova via ingredienda erat Primum autem om- 

, * » ‘ 

nium illud fuit, ut veram genuinamque ratio- 
nem, quae est inter persicas ac sanscritas et 
zendicas literas, accurate exponerem exemplis- 
que probarem; consonantium vero mutationes 
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VII 
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seorsim sunt explicatae et ad certas regulas 
restrictae. In doctrina de nominibus numera- 

m 

lium imprimis et pronominum formae , compa- 

i 

ratione cum sanscrita vel zendica lingua insti- 

s 

tuta, diligenter sunt illustratae. Verborum do- 

i 

* i 

ctrina, quam in omnibus grammaticis persicis 

• i 

• • * ** • • * 

nimis confusam implicatamque invenies, nova 

ac simplici ratione, quae verbi radice nititur, 

tradita est Ut nominum persicorum origo et 

derivatio optime perspici posset, omnia suffixa, 

* « 

quae substantivis et adiectivis formandis inser- 

« 

viunt, cum sanscritis comparata, ordine alpha- 
betico sunt disposita eorumque cum vocibus 

♦ 4 * ^ 

coniungendi ratio multis exemplis est exposita. 

Denique quum in componendis nominibus Per- 

* * » * * • 

sae cum Indis optime consentiant , Indorum 

grammaticos secutus * sex classes proposui , in 

« 

^ » i 

quas omnia composita apte distribui posse vi- 

• % 

• - JV v - ‘ 

deantur. 

m 

» ' * * y 

* Praeterea Persarum libris grammaticis ac- 


% 
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curate perlectis indigenarum quoque formas ex- 
plicandi rationem aut meam feci, aut refutare 
studui, si ea mihi falsa esse videbatur neque 
exemplis probanda, quae ad confirmandas re- 

r . «• * * i 

• e . 

gulas ex optimis Persarum libris fere semper 

* 

sunt proposita. Quam ob causam praeter gram- 
maticae epitomen, lexico Boorhani Qatiu *) 
praemissam, grammatica copiosa, quae lexico , 
Seven Seas 2 ) adiuncta est et Lumsdenii opus 


*) Boorhani Qatiu a dietionary of 

tlie persian language explained in Persian etc. 
with a short Grammar prefixed by Moohummucl 

Hoosuen ibni Kiiuluf oot - tubreezee , poetically 

* 

styled Boorhan, etc. by Thomas Roebuck. Cal- 
cutta 1818. fol. 

* » , 

, r * 

2 ) o— a-# The Seven Seas a Dietionary and 

Grammar of the Persian Language by His Ma- 

j es ty yu> 1 

sLii>L) The King of Oude ia seven 

parts. Lucknow 1822. fol. — Tomo VII gram- 1 

’ 9 

matica linguae persicae continetur. 


IX 


grammaticum * *), quod indigenarum auctoritate 
nititur, saepius in nostro libro laudantur. 

Syntaxis linguae persicae in altera harum 
Institutionum parte, quam postea editurus sum, 
exponetur, cui etiam brevem de arte metrica 
Persarum descriptionem subiungam. 

Denique non possum equidem finem prae- 
fationi imponere , quin praedicem summam 
Magni Ducis Hassiae augustissimi munificen- 
tiam et liberalitatem, qua sanscritis et zen- 

% 

dicis typis Academia nostra Ludoviciana nu- 
perrime est aucta et ornata. Porro maximas 

m 

gratias agere debemus viro perillustri Iust. 
Timoth. Balth. a Linde, Academiae nostrae 


q A Grammar of the Persian Language comprising 
a portion of the elements of arabic inflexion to- 
gether with some observations on the structure 

of eilher language, consideret! with reference to 

* 

tlie principies of General Grammar in two vo- 

lumes by M. Lumsden. Calcutta 1810. fol. 

. +* • 
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'cancellario ac tutori optimo , cuius singulari 
studio atque benignitate effectum est, ut ty- 
porum illorum apparatu simus instructi, quo 
non solum huius libri edendi facultas mihi da- 
retur, sed etiam, Indicis studiis laetius vacan- 
tes, alios quoque Indicarum, literarum thesau- 
ros typis divulgare possemus. Postremo viro- 
rum doctorum in hoc opere perficiendo auxi- 
lium et adiumentum grata semper memoria 
prosequar. . . , 

Scribebam in Academia Ludoviciana Gis- 
sensi mense lanuario MDCCCXL. 
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L I T E R A E. 

- * » • 

1. l^ersae arabicis utuntur literarum formis, quas 
Arabum imperio subiecti cum suis commutasse viden- 
tur.. Quum autem persica lingua non semiticae sit 

stirpis, sed cum linguarum familia, quam Aricam di- 

* 

eunt, cohaereat, Arabum scriptura, a persicae lin- * 
guae natura et indole aliena, persicis literis expriinen- 
dis non omnino idonea esse poterat. Videmus igitur 
Persas non solum novas vocales et consonantes ara- 
bicis addidisse et quae duriores ipsis videbantur reie- 
cisse, sed etiam literas, quas Arabes pronuntiando bene 

distinguunt, plane inter se confudisse. 

/ 

2. Scripturae genus apud Persas usitatissimum est 

Talik e charactere arabico Neskhi vs i£V3, quo 

Persae quoque utuntur, ortum, penduloque literarum 

ductu, a quo nomen accepit, bene ab illo distinctum. 

Persicum quoque scribendi genus est Nestctlik 
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* 

t 

quod neque Neskhi est neque Talik, sed inter utrumque 
characterem quasi medium tenet. Epistolarum denique 
usui proprius est character, quem Schikastah 

t 

i. e. fractum appellant et literarum ductu negligenti, 
implicato et ineleganti scribere solent. Vid. Ouseley 
Persian Miscellanies, an Essay to facilitate the reading 
of Persian Manuscripts. Lond. 1795. 4°. 

Sequenti tabula, quae omnes exhibet persicarum 
literarum figuras et nomina una cum soni et numeri 
significatione, primo loco positae sunt vocales cum 
sanscritis et zendicis comparatae , deinde ceterae le- 
gendi notae, quas denique sequuntur consonantes or- 
dine recepto dispositae et numerorum signa.- 
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VOCALES. 

Persicae 


Sanscritae Zendicae 
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1 1 i 

s © o 
2 i* * 


5j © 


ea 

II 


e » 


te 


Zabar ar. Fatha 


ce 

0? 

O 


/*> 

Z£r ar. Kesra 


|*\ 0,^0 

Jai inariif 


POsch ar. Dhamma 


t; 






Vavi maruf 


Jai madschh&l 


fe£) 

□ 


tU 


\ > { > 
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| seu II 
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■— I Vavi madschhill 


1 

* S 
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4 
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y 
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ai 


au 
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- ^ 
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AJ 


•r 


JAV» 


V 


5.VW 


Annot. Vocales sanscritae linguae propriae sunt M ri et 
W et c?T Iri . Praeterea zemlica lingua alias 

offert vocales breves ^ e, c e et \> o. Vid. Bopp vergi. 

* • 

Gramm. p. 1. et 30 — 32. 
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LEGENDI NOTAE. 

jl Dschezm -=-Teschdid ( Jo JuiJ), -i. Hamza (sj*#), 

-^=- Medda (s Juo). 
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r r • ? o i v a * 

2 34567890 


* Consonantes arabicae asterisco notatae a Persis reiiciuntur 
▼id. infra §.21. m - 


tt 


SCRIPTURAE ET PRONUNTIA- 
TIONIS PRAECEPTA. 


VOCALES. 

i • » ' 

3. Simplices Persarum vocales sunt arabicae a, 

* r * 

i et u , quae arabice Fatha, Kesra et Dhamma appel- 
lantur, persice autem a scribendi ratione nomina ^ 
Zabar supra , ^ Zer infra et Pesch ante ac- 

ceperunt, quum vocalium Zabar et Pesch signa supra , 
vocalis autem Z£r signum infra consonantem ponant, 
e. ff. u ba, u bi, o bu. 

4. Vocalis Zabar sonus nativus est a, ut in Per- 
sarum provinciis teste Ouseley pronuntiatur; interdum, 
praesertim in fine vocum, vocalis brevis e sono reddi- 
tur, rarius vocalis brevis sono o, quod tainen regulis 
definiri non potest, sed usu tantum et consuetudine 
confabulandi discendum est. — In persicis regionibus, 
Turearum imperio subiectis, vocalis Zabar semper sono 
e pronuntiatur, sicuti etiam ew pro diphthongo au ^ — 
dicitur ; sed in India sono u effertur , quam pronun- 
tiandi rationem Angli, quum per multos annos cum 
magna Indorum parte persica lingua usi conversaren- 
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iur , suam fecerunt et in libros introduxerunt. Vid. 

Ouseley Travels in various countries of the East ; more 

* 

particularly Persia. Lond. 1819. tom. I. p. XIV. (10). 

5. Longae vocales d, i et u ut in arabica scrip- 
tura exprimuntur, coniungendo nimirum eadem voca- 
lium Zabar, Zer et Pesch signa cum vocalium literis 
t, <5 et quae illis respondent e. g. U ba, ^ bi 
et yl bu. 

6 . Longae vocalis d signum ( ut in arabica 

ita in persica quoque lingua nonnunquam sono d pro- 
nuntiatur, vergente nimirum sono a ad sonum *, quam 
grammatici «JLo£ inclinationem dicunt. Ita e. g. 
liber , computatio al. pronuntiantur hileb et hiseb 

vid. infra §. 95. 

7 . In quibusdam locis vocalium literae y ,et ^ 
ea tantum de causa apponuntur, ut pronuntiatio vo- 
calis antecedentis JL ci et — i accuratius definiatur, 
quod in lingua turcica usitatius est. Scribitur ergo 

Jjuo et Jyiuo Moghul, et Oghlumisch. 

♦ 

Vid. Seven Seas tora. VII. p. 97,. h 18. 

8 . Diphthongorum d, ai, d et au, quae cum san- 
■critis numera et sono optime conveniunt, duae ai et 


8 


au, quum in arabica quoque lingua reperiantur, ara- 


aliae autein d et 6 re vera persici sunt soni et diph- 


respondent. Persae, Arabum scripturae adstricti, hisce 

• i 

diphthongis, quae in arabico alphabeto omnino desunt, 


exprimendis eligebant quidem eadem longarum voca- 
lium i et u signa, sed nominibus pronuntiationem di- 
versam bene distinxerunt, quum diphthongum € Ja ig- 
notum tjj fl et diphthongum o Vav ignotum 

^ <° appellarent, oppositas vocalium i et u sono, 
Arabibus noto ob eamque causam Ja notum 


seley Travels etc. 1. 1. p. XIII. (8) et p. XIV. (9). 

9. Diphthongum • JL sono 6 sanscr. STT pronun- 
tiandam esse, bene probant voces persicae cum san- 


Legendo autem difficillimum est sonos o et u , uno eo- 
demque signo expressos, bene inter se discernere, 


tatur, sed magis ex usu pendeat. - Interdum arabicae 


bice etiam exprimuntur, ut ^ bai et ^ bau ; duae 



zendicis ^ vel et V 



seritis comparatae, ut. sog luctus s. £ go 


bos s. yfY zend. dosch humerus s. — 


quum discrimen illud praeceptis grammaticis non ni- 
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quoque voci» vocalem ^ JL diphthongi 6 sono pronun- 
tiandam esse docent Persarum grammatici, ut in voc. 
Jjr ghol daemonis species . Vid. Secand. nam. p. 16T. 
1. 1. 2. schol. 

10. Minus autem difficile est diphthongum e* a 
longa vocali * , eodem signo ^ ~r denotata discernere, 
quum haec pronuntiatio, si vocabula diphthongo € ^ T 
legenda excipias (§.11.), maximam partem ad ter- 
minationem ^5 *T sit restricta , quae num € an i pro- 
nuntianda sit, praeceptis grammaticis infra exponendis 
bene definitur. . 


11. In media voce si vocalis diphthongi d 

sono pronuntianda est, vox sanscrita persicae respon- 
dens re vera hac diphthongo e scripta reperitur, ut 

megh nubes s. jLvo mesch ovis s. ^ 

dev daemon s. , yLj& geso cirrus s. fer. : 

Annot. Postrema vocis vocalis ^ JL sine dubio est 

diphthongus 6 ad analogiam voc. «Lu robur , quod 

* ** 

diphthongo 6 pronuntiandum esse diserte dicit Schol. 
ad Secand. jiam. p. 10. 1. 1. 

12. Vocalium et diphthongorum in praecedenti 

tabula duae figurae sunt exhibitae, quarum prior, initio 

2 
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vocis posita, a posteriori, medio et fine vocum scripta, 
eo tantum differt, ut vocalis semper praemissa litera 
I exprimatur , cuius quasi fulcrum haberi potest. Quae 
scribendi ratio primaria arabicae scripturae - lege niti- 
mur, ut omnes vocales semper consonans praecedat 
quare Arabes vocali initiali literam 1, signo Hamza 
insignitam, praemittunt, qua, ut spiritu lenissimo, vo- 
calis tanquam ex ore protrudatur. Idem scribendi ge- 
nus Persae imitantur, eo tamen discrimine, ut litera 1 
signo Hamza careat. 

13. In libris manuscriptis et impressis vocalium 
signa rarissime sunt apposita. In nostro libro, ut tot 
signorum concursus evitetur, vocales «, I a, 
o et ^7 i, € raro tantum adscriptae re- 
periuntur. 


LEGENDI NOTAE. 

14. Praeter vocales Persae arabicas quoque le- 
gendi notas Dschezm, Teschdid, Hamjpm et Meddam 
receperunt, quarum tamen duas priores scribendo ex- 
primere non solent. < 


41 


11 


DSCHEZM. 


15. Vocalis absentis signum arabicum Dschezm, 
quod supra literas ponitur, in persicis libris fere sem- 
per est omissum. Si autem scribendo exprimendum 
est, duarum literarum quiescentium, quae concurrunt, 
posterior tantum hac nota insignitur , ut mard, 


girift , kuscht. 


TESCHDID. 


16. Teschdid omnis literae duplicatae, praeter 

literam f, signum arabicum Persae ut lubet scribere 

* 

aut omittere possunt. Qua de causa poetae persici 

modo Teschdid pronuntiant, modo negligunt, ut me- 

» 

tri genus postulat (§§. 63. 10. 11. ). 


HAMZA. 

11. Hainza in arabica lingua literae 1 conso- 

# 

nanti apponitur , in persica autem scriptura hoc signo 
litera a finalis occulta (§. 44.) insignitur, si vocali 
brevi i est pronuntianda. Quae scribendi ratio natura 

huius literae nititur, quum ea tenuior sit, quam ut 

* 

vocalem ferre queat (§. 101.). In apponenda autem 
literae & finali occultae nota Hamza, vocalis i , qua- 
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cum pronuntiatur , plerumque est omissa , quutn alia 
vocalis hic locum habere non possit; e. g. t>*j eb pro 
fr&Aa pro auob. 

Praecepta de scribendo signo Hamza infra suo 

t 

loco copiosius exponentur. 

18. Hamza est quoque nota mere orthographica, 

♦ i 

quae apponitur literae ^ vocali i insignitae, si sequi- 
tur altera lit. ^ quiescens. Scripto autem signo Hamza 
literae ^ puncta diacritica omitti solent, ut 

MEDDA. 

19. Medda est duplicandi nota, literae f propria 

et adhibetur, si initio vocis literam f, vocali a pro- 
nuntiandam, sequitur altera lit. f quiescens, quae signo 
Medda cum priori lit. t in unam coniungitur. Inservit 
igitur haec nota exprimendae vocali longae initiali d y 
quae respondet sanscr. 3STT e - g- noxa s. ?TFT?F 

ud nitor s. ?TPTT> afferre s. 3TT 4- 

Pro ( libri impressi et manuscripti etiam exhibent 
duo Elif ». 

* 

Nonnunquam codicum exaratores media quoque 
voce loco literae 1 quiescentis eiectae Meddam scripse- 
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runt ut ^$51 pro peritia , pro ^»^11 di~ 


vinus , 


NUMERORUM SIGNA. 

• / 

20. Numerorum signa, extrema tabula posita, sunt 
arabica, quae Persae una cum arabicis literis receperunt. 

• i 

CONSONANTES. 

21. Praecedenti tabula triginta duae literae con- 

i 

sonantes continentur, quarum quatuor uj , g- , ) et 
tribus punctis diacriticis ab arabicis literis ^ et 

vd) bene distinctae, Persis sunt propriae ob eamque 
causam persicae ». appellantur, oppositae 

ceteris, quas dicunt arabicas s. . Viginti 

octo autem arabicarum literarum Persae octo reiece- 

« 

* t 

runt, quum pronuntiatio, ut grammatici docent, diffi- 
cilior haberetur. Vid. Seven Seas tom. VII. p. 4. 
1. 20. Boorh. qat. p. 4. 1. 10. Lumsden a Gramm. 
tom. I. p. 28. Sunt literae ,jo, ,j6, Ja, is?, £ 

et ijj in vocabulis vere persicis vix unquam adhibitae. 
Nihilominus paucae inveniuntur voces persicae, una al- 
terare harum literarum scriptae, quarum tamen forma 
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recentior esse videtur et arabicae scripturae accom w 
modata, quum antiquiorem et veram ipsi persicae lin- 
guae thesauri fere semper exhibeant. Ita e. g. pro 


cuoi sexaginta, <Xo centum , pelvis maior , 

huc illuc agitari, aurum al. antiquiores 
exstant formae ^^+ 43 , du*, cmU» 

^OuuJ, aJU. Adde schol. ad Secand. nam. p. 128. 


Itaque persicum alphabetum proprie viginti qua- 
tuor constat literis, quae, ut tabula docet, aut sepa- 
ratae aut connexae scribuntur. 

Ultima figura Lam-elif est litera composita ex 
J Lam et ( Elif. 

• • 

22. Nomina literarum sunt arabica a Persis re- 
cepta ; eorum autem nominum , quae longa vocali d 



et j persica quoque forma in ^ “ e loco d desinens 



Tahmuras nom. regis, homo nequam, 



<XuLo 
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exstat, quam tabula uncis inclusam exhibet, ut 
' <S* 9 < 5 ^’ ’ 15 ^* Cet ’ 

23. Quamquam Persae arabicas literas suis com- 

mutarunt, arabicam tamen pronuntiationem, a persicae 
linguae natura et indole plane alienam, non omnino 
recipere poterant. Difficillimum autem est sonum, quo 
Persae literam quamque arabicam pronuntiant, accu- 
rate definire , quum vera et perfecta pronuntiatio 
praeceptis disci non possit, sed praesentis tantum cum 
praesente sermone. Attamen adhibitis ipsorum Per- 
sarum et virorum doctorum, qui apud Persas dege- 
bant , de pronuntiatione praeceptis et comparatione 
cum sanscritis et zendicis literis instituta , singulae 
cuiusque persicae literae vis et significatio sequentibus 
indicabitur. * • 

I 

• • - • •* 

24. Lit. t est spiritus lenis, quo vocalis, initio 
vocis aut syllabae posita, quasi ex ore protruditur. In 
arabica lingua lit. I tum semper signo Hamza est af- 
fecta (§. 12.). — Si autem medio aut fine syllabae 
reperitur, semper est litera quiescens, quae vocali lon- 


Digitized 


16 


gae d formandae inservit ( §. 5 .). Interdum etiam 
idem signum I sono € pronuntiatur ( §§. 6 . 95 . )* 

Sanscritae voces, quae a duabus consonantibus inci- 
piunt, persice scriptae literam f vocali affectam pler- 
rumque praepositam habent (§.48.), ut ^ supercilium 
P* W firmus p. yyLf, WJ p. 

u et u. 

# V 

» r 

25. Labiali b leniori Persae alteram labialem 
asperam v«> p addiderunt, quarum prior zendicae j b 
sanscr. ^ eiusque aspiratae bh plerumque respondet, 
posterior autem zendicae j p, sanscr. Cf e. g. 
ligare , imp. Jub, cll. z. ukx>\>> bas’ta ligatus et s. 

•*»» 

* » 

esse cll. z. jkuajjmjj bavaiti est s. fra- 
ter z. 7 a»wam7 ) bratar s. ^TTcf , nox s. b V es 

m • 

s- 37 > 4 1^ z - *»^»"<>> padha , J plenus s. qif[ z. 
pereno al. Rarius sanscr. tenuem p 1 itera yj et aspi- 
ratam bh litera y expressam reperimus , ut ^j| seu 
supra s. tegere s. — Saepe au- 

tem utraque persica litera et u,. inprimis prior, 
sanscritae qf v respondet e» g. wgwttf s. 

z., 4 visaiti , «> 4 . ventus s. «Tfcf, y 3 * ver s. 
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‘s. 


& sine »• r, rarf/* s. ^RT, 

bellum s. (ejij^) (Xum albus s. equus s. 

^5, <_**> vel sinister s. ^oET- — Denique san- 
scrita aspirata 3f, ni fallor, persica compositione ^ 
interdum reciditur e. g. ^ donare est s. JJ$f , quum 

lit. ji respondeat s. jf ut in voc. mingere g. 

fp^(vid. infra §. 34. sub ji), fortuna cll. s. J|JT, 
3TFI et ^ ab eadem rad. 


'Jr 


26. Lit. uy est sanscrita dentalis H zend. k> / ut 

V» *, • .. w . ; s «. # 

corjyus s. cl*j z. i/ajw tanu. Interdum eiusdem aspi- 
ratae quoque SI //i respondet, ut «/are s. fSJT* 


I ».<5i 




27. Literam v~> Arabes ut Anglorum th pronun- 
tiant, Persae autem ut Arabes hodierni sono literae ^ 
8 aut cj l efferunt, quibuscum etiam commutatur, ut 

ig et Tahmuras rex, \±>yo yS et \£jyojjS* 

; 

Kajumart rex. Est litera a Persis reiecta. 

" J > ; •*.- I *>>« ' ni^pioA 0^0 ' 

*• **«% C ®* C «drjai». 

28. Lit. _ c?«c/i arabica ad persicam _ /«c/i 
eandem habet rationem, atque ^ ad v_>. Sunt literae 
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palatinae, quarum posterior _ est sanscrita tenuis xf 
z. ^ et prior ^ . sanscrita inedia jf z. j e. g. 
mundus s. sfflcT> legere , colligere s. 

corium s. . Interdum tamen lit. etiam san- 

scritae tenui xf respondet e. g. r* quinque s. 
z. pantschan. Ut autem z. £ rfseA saepius cum 

lit. sibilanti 5 s yel &> sch permutatur, ita quoque 
loco persicae palatinae mediae ^ lit. sibilans ^ posita 
legitur, e. g. natus z. a>ku»£ zata s. sfT(T) jiK 

gemi z. schenu s. sfFp et ut in lingua prakrita 
semivocalis EJ initio vocis in mutari debet (vid. Las- 
sen , instit. ling. Prakr. p. 195.) , ita persicuin quoque 
^ sanscrito E[ respondet e. g. iuvenis s. 

iecur s. EJ^cT. 

* ^ « 

Quum duae consonantes initio persicae vocis efferri 

« 

nequeant (§. 48.), coniunctionis sanscr. ^ ksch prior con- 

t 

sonans abiicitur, ut sola remaneat sibil. Gf, persice lit. 

«• 

palatina ^ expressa e. g. vel y lignum s. 

Eodem modo in voc. pers. vel sinister lit. pa- 
lat. ^ sanscrito sibilo ^ vocis respondet, nam pa- 
latinae, quum secundum pronuntiationem e sono t vel d 
et sibilo constent, cum sibilo quoque permutari possunt. 
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29. Lit. ^ A indicatur aspiratio e gutture pro- 
cedens et fortior quam literae g A. Attamen est gut- 
turalis a Persis repudiata et ipsa litera 5 suppletur ut 

y et y^ homo nequam \ v**? * - 

i*; TRp-? il*> .urna i.tiii; i 4 




C 


FfTFP? .* •&> 


30. Lit. ^ proprie est sanscrita gutturalis aspi- 

■ f 0 

rata Icf M ut asinus s. Ic[^ , ramus s. 

5 JT 0 T 5 unguis s. ^JIcT ; sed respondet etiam 

sanscr. * gutt. tenui ^ ut wJLiL vel amphora s. 

gJWJ, vendere s. tumultuari 

8 * 5^- et as P* ratae ut cor s * 

s. ^ («cd et sibilanti, quae cum aspirata saepius per- 
mutari solet, ut ^ 9 ^ pulcer s. spj, viJl&iL siccus s. 

z. huska, cupere s. 5PF[\ — De- 

nique quum ex ordine gutturalium literae palatinae 
ortae sint, utriusque ordinis literae inter se permutari 
possunt ut radix , s. cffsf. 

Ex sibilantis s cum aspirata h permutatione sequi- 
tur etiam persicain compositionem zend. kh ( 5 ) 
et »e >3 hv et sanscr. ^ cf sr inter se respondere, quod 


i4£fcy:-tfc* iovrj» 

H : ' 
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multa probant exempla, ut somnus (cf. 

dormire ) s. z * khafna,. dyL. suus, a, um. 

z. a)^o kha et hva yel A»M)eo hava, sol 
s. ^pJj' (cf. ^ coelum ) z. 7jieo Mr vel £?A>»eo hvare, 
< 5 y* sudor s. ysfy^ soror s. £cHff z. 

khanha nom. cll. s. | et «£7<ua ? \wto khanhrem accus. 
cll. s. al. 

Persicae compositionis postremam literam y 
vocali destitutam in pronuntiando esse praetereundam 
docent grammatici, si sequitur una decem literarum f, 
^ j ^ ^ j ^ , 5 , ^ et o • Qua de causa t 2 .“ 

lis iit. Vav xJyiXjue i. e. praetermissa appellatur, aut 
pU-wl y\y i. e. Vav vocalem Dhammum olfaciens, 

t 

quia vocali a praecedentis literae ^ quasi odorem vo- 
calis u tribuit, ita ut y*. pronuntietur kha u e. g. in 
voc. y!y* somnus , t>yi ipse, ^yi «o/, ^yi vapor, 
xX^y^ evulsus 2) foetidus, jyi pulccr, Juy*l in- 
structor (Richahds. tutor 9 , sed deest in lex. Boohh. 

* 

9 at. et Meninsk.), adbcyi curvus , et &Jljy stul- 

tus al. Hisce addunt pron. recipr. ( y s jy>> khesch vel 
^yoioy». kheschtan et nom. subst. ^y*d vel y*t akhur 
stabulum , in quibus, quod rarius invenitur,, litera ^ 
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vocali * vel u est affecta et litera y in pronuntiando 

£ 

quoque negligitur. 


Annot. Vocalem compositionis vocali a similem exi- 1 
tum habere posse probat versua libri Sucand. nam. p. 


168. 1. 


7. 


cuius verba ^Jjy et similiter cadunt. Cf. etiam 

Soohrab p. 197. vs. antep., cuius hemistichia exeunt in 
et • 


j et 6 


31. Lit. £ proprie est sanscrita dentalis media 
d z. ^ ut dare s. ; sed aliis quoque literis 

ex ordine dentalium et lingualium respondet e. g. litt. 

£ in vocabulis pater s. fEjcT, 
rere s. &TTc(, ndS locus , mansio , pagus s. 

Interdum sanscrita palatina dsch persico o ex- 
pressa est, priori nimirum elemento d, quod cum po- 
steriori sibilo coniunctum efficit palatinam Jf e. g. 
scire s. Wf- 

« 

Altera autem lit. <> accedente sibilo vel spiritu e 
priori orta, ut proprie valeat dz vel dh, a Persis sono 
aut literae t> d r aut aspiratae dh, plerumque tamen 
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sono literae ^ z effertur et cum 3 et ^ saepius per- 
mutatur ut et ignis z. 7 a><£vu athar. et 

l 

transire al. Raro autem Iit. 3 in persicis vo- 
cabulis reperitur. 

Persarum grammatici literam 3 sono literae 3 i. 

r 

e. aspiratae dh, ut videtur, in persicis vocabulis pro- 
nuntiandam esse docent, si proxime praecedit vocalis, 
quaedam , sive brevis sit , sive longa e. g. in voc. 

venire , fieri , 3j->! deus, 3 I 3 dabat , 

era/, Jo 3 videbat In zendica .quoque lingua media 
voce inter duas vocales litera aspirata ^ dh pro 3 d 
reponi solet, ut ajpoaw^ d&ta datus , sed da- 

dhami do s. vid. Bopp vergi. Gramm. p. 38. 

Regulam versibus tradidit Nasir-eddin Tusensis hisce: 

is* 

JuoL&Jo Jb \j6jJuo ^3 

^ ^ cM 5 

iXot^s- |» J!6 &j ^ Jb 

vid. Seven Seas t. VII. p. 17. 1. 10. Boorh. qat. p. 4.1.16. In 

« 

lexico persico a P ersa scripto, quod permagni 

aestimatur , haec legendi regula semper quoque est 
observata. Sed lexici persici auctor in India 
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natus literas i> et j sine ullo discrimine in persicis vo- 

1 

cabulis adhiberi posse contendit. Denique in opere 


docetur, Persiae incolas in quolibet persico vocabulo 
literam 6 pro substituere, contra autem facere Per- 


Lumsden, in Hindostania literam nunquam ut ^ pro- 
nuntiari. Tanta ipsorum Persarum de modo literam 


tuere. Attamen boni Persarum scriptores olim in per- 
sicis vocabulis literam o post vocalem re vera ut 
5 dh pronuntiasse videntur, quum ipse poeta Anvari 
hanc pronuntiandi rationem versibus sequentibus negli- 

gens , licentiae excusationem afferat ; nam vocabula 

♦ 

persica et literae <i> dh sono pronun- 
tianda, voci arabicae quae in literam £ d exit, 

* ^ 

similem exitum non habent: 


* 



a Maulana Scherf - eddin Ali conscripto, 


sas, qui provinciam Mavarannahr inhabitant. Addit 


<> pronuntiandi dissensione difficile est certi quid sta- 







i. e. „Manus tua liberalitate ut manus alba (Mosis) 
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•r 

„apparuit; tua liberalitate mundus muudo auctus est. 
„Liberalis ut tu nullus est, nec erit unquam; dic: 

• i 

„versus in literam dal exeant, o mundus libertatis.“ 

* 

Vid. Seven Seas et Boorh. qat. 1. 1. Lumsden a 


Gramm. t. I. p. 26. 


et J 


32. De hisce literis nil monendum, quum plane 
respondeant nostris r et 1. 

> et > 

33. Sunt zendicae literae sibilantes j seu 5 et 
quarum prior ut gall. 2 , posterior ut gall. J e. g. 

in voc. jour , jardin pronuntiatur. Quod ad etymolo- 
giam attinet, pers. ^ ut zend. j saepissime respondet 
sanscr. tg e. g. verberat z. zainti s. c^P^, 

.^b brachium s. sTRp, p) ,/rigi» s. flavus 

s. ^ 5 Interdum , quum sibilus posterius sit 

palatinae elementum , pro palatina quoque sanscr. 

• tsch et 3 T dsch ponitur, ut natus s. sTTcTj 
I mp. verbi coquere s. CJxT, ^ celer s. |Tfct, 

^ dies cll. s. ^ftjtucere ; et quum palatinae e guttu- 
ralibus sint ortae, litera quoque gutturalis % gh per- 
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sice litera ^ exprimitur, ut longus s. Ra- 

rius lit. j sibilo sanscrito vel respondet e. g* 

tintinnabulum magnum s. mundare s. 

. . _ _ ' 

adoratio s. 

*» 

Altera sibilans j quamquam zend. efc sch respondet, 
non semper tamen eius loco reperitur, sed saepe etiam 
alia sibilans, ut j£, substituitur, e. g. ygfc schenu 
genu persice scribitur ^ s. et e zend. pron. 

juschem vos persica forma U-& abiecta syllaba 
Ju derivata esse videtur, litera Jl, pro «V> substituta, 
nisi illam a sanscrita syllaba ECf pro derivare 
praeferas (§. 164.). 

•In voc. curvus et *)!'• ros haec litera sibilans, 

ut posterius literae palatinae elementum, sanscritae pa- 

♦ 

latinae sf dsch voc. et respondet. 


ij* \J» 

24. Lit. jt, proprie respondet sanscr. SJ zend. x 

. • * 

s\ quae est sibilans cum leni aspiratione pronuntianda 

* i 

ut sLum niger s. ^t| 1 4-J , albus s. SfcT *• 

s'paeta, cirrus s. %r, equus s. z* 

as pa ; sed reperitur etiam , ubi in sanscrita lia- 

4 
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gua usitata tantum sibilans locum habere potest, 
qua in re cum zend. x s' plane consentit (Bopp vergi. 
Gramm, p. 4t.) e. g. laudare s. ^ cll. z. 

s’taomi laudo , est s. z. jk>x>m as’ti, 

9 9 ^ j 

os s. 53"r05f cll. z. *^6 .x>a> as’thanm ossium, 
columna s. ?SJTJTT al. — Interdum sanscr. pal. 

aspirata tschh hac. litera exprimitur, quia sibilus 

. 

posterius est literae palatinae elementum e. g. auL* 
umbra s. ^RTT, interrogare s. CJ15 cll. z. 

i^a3^7^q) peres’at interrogabat . — Jnde quoque expli- 
candum, literam dentalem cf persico sibilo (£T) 
reddi posse e. g. in voc. au« /res s. 
s. ou^o ebrius s. Hli a rad. 


In vocabulo sibilus ^ sanscritae aspirationi ^ 
vocis respondet. 

Sibilans ^ sc/i est sanscr. lingualis Ef, quae zend. 
^ « et » « exprimitur ut sex s. EfEf z. 

•s* 

csvas, octo s. dbjg*^ z. /a)k>*©aj astan, ?77i cll. 

s; ^ET z. aesanm horum, yL&f camelus s. 3^. 

Saepe etiam sanscr. 5=f fcscft ut in zendicis ita ia 
persicis quoque vocabulis gutturalem abiecit, ut sola 
sibilans sch remaneat, e. g. nox s. wr, 
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9 ~ 


oculus s. lac s. conturbari 

•. 5TT + vid. Bopp vergi. Gramm. p. 50. Eo- 
dem modo sanscr. pa latina $f dsch interdum sola *i- 
bilanti ji exprimitur, abiecto nimirum sono d, cum 
sibilo literae pal. coniuncto , ut subigere s. 

tj.il . — Denique litera ji sanscr. sibilauti pal. et 

' • \ . *’< 'ifl r» ,, . , 

dent. tT haud raro respondet e. g. ^t-«& ramus s. 

SIWT, JUui hi/lactor s. spTJc<T> audire s. 

4» s» U v^lyki 1 1 —w _ . .. 

cibus s. H |ld) cor, natura, indoles s. 


uV humerus s. 

rntdir vj^f 4 **■ 


» U£i 


DWU 


KriiSi^ «u\s 

* ^ j 


»u. r 


U°-> io et ie 


.bs93 


I . 


35. Quatuor has literas , arabicae linguae pro- 
prias et peculiaribus sonis 88, ‘d, */, et» l z vel l d ab 
aliis bene distinctas , Persae repudiarunt. Praeterea 
eas cum literis ^ ^ ^ et ^ , quae sono illis sunt co- 
gnatae, confundunt ob eamque causam pronuntiant ^ 

iTJUUi ,br>x Uy \ c*, .«1.1 

9 y Jo t yjb et b z. 

Jtff 

. m jp ; v • ■ 1 : 'j ihuv ■ •' . i 


: : r f 


- - + 

36. Haec quoque litera, quum sonum guttura- 

• • » y * 

lem Arabibus proprium significet, a Persis non est re- 

«• 

cepia. Sonum hunc, Europaeorum litera minime ex- 
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primendum, spiritu* signo JL indicare placuit. Vid. 
De Sacy Gramm. ar. t. I. p. 20. Caussis de Peuce- 
val Gramm. ar. vulg. p. 5. 


37. Lit. gutturalis £ , quam Arabes sono literain 
r et g attingente pronuntiant, modo per rh , modo 
per gh vel g exprimitur. Persis est lit. gutt. media 
aspirata, sanscr. ^ gh z. o^ut ijuo nubes s. Haud 

raro mediae quoque Tf g eiusdem ordinis respondet 
ut avis s. JUl& hylactor s. i^i| |<H . Idem 

de zend. litera ^ gh valere exemplo garema 

calor s. probavit Boppius, cf. vergi. Gramm. p. 
36. — In voc. stigma lit. £ sanscr. aspirationi 
«g vocis respondet. 


o 

- * * • . r 4 - 

38. Lit. o f est zend. . litera i f, quae ex 

* # • * 

* « V 

labiali tenui $ p reagente sequentis ? r, w s et / n 
vi attrahendi oritur, vid. Bopp vergi. Gramm p. 39. 

r 

In sanscritis vocabulis literae o labialis quaedam re- 
spondet* ut accendere s. tap. cll. 

tafnu urens , seu ^Uif cadere s. CR^, 
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oU vel xiU umbilicus s. *n~Pt z - nafo secundum 

glossarium Anquetiiii, o! in u>lAil sol. s. ?|"PTT« 

* 

•• 

O 

39. Literam Arabes sono literae A simili , 

sed e gutture cum emphasi quadam producto, efferunt, 

* « • 
qua recte pronuntianda verus Arabs cognoscitur, vid. 

■ * * * 

De Sacy Gramm. ar. t. I. p. 21. Caussin de Perce- 

* 

val Gr. ar. vulg. p. 5. Nos hunc sonum perdifficile 
imitandum litera q indicavimus. Est ultima octo lite- 
rarum, quas Persae repudiarunt. 



. 40. Lit. vi) proprie est sanscr. gutturalis tenuis 

..i * 

^ k zend. 9 vel de quarum discrimine vid. Bopp 
vergi. Gramm. p. 32. Burnouf Comm. sur le Ya<?n& 
tom. I. 1. p. LXXI — LXXIII. cll. p. CI et Cii. e. g. 
facere s. ^ cll. z. karditi facit, pron. rei. 

.et interrog. sf s. ^TT, ko, AW 9 ka, 

» ~ * 

kat, palatum, voluntas s. qFTPT- — Interdum 

* 

aspiratae quoque gutturali Tof kh respondet, qua in re 
cum z. 9 k convenit, ut fodere s. z. /J 09 

kan. — Sanscritum vocabulum centum millia 
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persice scribitur dii, reiecto nimirum sibilo Sf sch, cum 
gutturali cfi k coniuncto. 


0 

41. Hac litera Persae sanscritam gutt. mediam 

% 

JT g zend. g exprimunt, ut iijf capere s. EJSi, 

> 

color s. JJ7JT, digitus s. 

collare cll. s. iflq | collum, cervix et pers. , .%&S- — 

> * 

Interdum aspiratae quoque gutturali €[ gh respondet, 
e. g. Lc^" calor s. z. garema, et ipsae te- 
nui ^5 k e. g. luctus s. *Pi ^ 5 cirrus 

% 

eiusque aspiratae Tcf in voc. J&j tintinnabulum 
magnum s. quo sequitur compositionem ^ 

persice reddi posse simplici <£f, abiecta nimirum litera 

sibil. G[ sch , ut mundus s. f^TfcT- 

1 • # 
j* , 

Haud raro eadem litera S sanscrita palatina x\ 
tsch vel sf dsch exprimitur, quia palatinae ex guttu- 
ralium ordine suqt derivandae e. g. vaX 3 p color cll. s. 
^^5 <J&3 angustus cll. s. cT 5 T> unguis s. 


Denique quum gutturales et labiales sunt literae 
affines, sanscr. Iit. ^ v saepe persica & redditur, e. g. 
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y • 

djS lupus s. z. vehrka vel verSka, 

>J~ versari s. gjT. 


t * 


. I* et & 

, •. 

• « 

42. Varios nasales sonos, qui in sanscrita lingua 

secundum quinque literarum ordines propriis literis 3, 

of? UT > *Tj *T et Anusvara significantur, Persae quoque 

scriptura sua antiqua, si non omnes, plurimos tamen 

expressisse videntur, quum ipsa zendica lingua sex 

diversos nasalium sonos et distinguat et propriis hisce 

♦ ♦ 

literarum figuris / », n, ^ an , f n, £ n et s tn 
denotaverit, vid. Bopp vergi. Gramm. p. 56 sqq. — 

* ' ! a, - * 

Arabes autem, quamquam varios sonos nasales pronun- 
tiando quoque distinguunt (vid. De Sacy Gramm ar. 
t. I. p. 22 sqq. ) , scriptura tamen , praeter nasalem 
labialem ^ m , unam tantum literam nasalem ^ n ex- 
primunt, cui Persae quoque alias non adiecerunt. Li- 
terae ^ n igitur pronuntiatio ex organo, quo sequens 
consonans profertur, est definienda, quum ante labia- 
lem ut m, ante gutturalem ut ng , ante palatinam fere 
similiter et ante dentalem vulgari nasalis sono' n ef- 
feratur. ' . 
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43. Semivocalis y est sanscrita litera cT v, quae 
in zendica lingua pro loco, quem occupat, (> vel 
v vel scribitur, vid. Bopp vergi. Gramm. p. 43. 

r 

Lit. y vocum persicarum haud raro sanscritae labiali 
respondet, e- g. yy radius s. CfcrPTj s - 

5TT + 

Saepe haec lit. in persicis vocabulis ob lenem 
suam naturam, vi consonantis amissa, aut in vocalem 
u y o abiit, aut plane excidit, ubi sanscritae, quae per- 
sicis respondent, voces consonantem v retinuerunt, e. 
g. y duo s. flf z. dva, novem s. z. 

navan, y porta s. mulus s. 5WcT^> 

vl)L> purus s. Lj |q=h , uL* cunis s. y H in comp. y |, 
Z. s’pa; „irjv ya(t xvva xaXeovoi a naxa Mijdoi" He- 

rod. I. c. 110. „Nutrici Spaco postea nomen fuit, quia 
canem Persae sic vocant“ Justin. 1. c. 4. vid. Schlegel, 
Ind. Bibi. I. p. 323. 

De litera y praecedente y vid. supra §. 30. 


44. Persae distinguunt inter literam Hd finalem 
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¥ 


manifestam ( b s. — s. — ) et 

* 

• fc 

occultam ( s. ^ais? — ). Prior est omnis 
litera s non suffixa et pronuntiata ob eamque causam 
etiam Hd pronuntiata Ib^iJLo ^Is* appellatur. Ple- 
rumque illi praecedit vocalis longa t _L vel ^ JL , quae 
tamen etiam defective scribi potest, rarius vocalis bre- 

9 

vis i e. g. vel via , s^Jut vel *Jot moeror, 5 ^ 

1 

lorica , tuo magnus . Posterior autem litera aut s suf- 
fixa est, aut s supervacanea , ideo addita, quia voces 
persicae in consonantem exeant necesse est (§• 51.), 

0 

aut denique s vocum arabicarum, quam Persae pro S 
arab. scribunt e. g. sata datus , sJoLtfj dans, mul - 

darium , quotidianus , aUbjj aureus, L&. domus , + 

sS' qui, quod, &*Jj> arar pro arab. SulJIs . Haec li- * 
tera , quam etiam Hd levatam uiais? dicunt , non 
solum in pronuntiando semper praetermittitur , sed 
etiam syllaba quadam in fine accedente varie immu- 
tatur (§§. 105 — 109). 

's ‘ 

Lit. s fere nunquam sanscritae «g h respondet, ut 

c. g. in verbo relinquere s. q£T cll. \ , 

^ 1 , sed aeque ac zend. eo h sanscrito sibilo dentali 

£T e. g. septem s. haptan, s*- 

5 

« 

* 

\ 
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mid s. z. ham, ^ omnis s. Z. A)))7)A3w 3 
haurva, ^ sol s. gfj' z. hvare. — Rarius pers. 

s alius sibili sanscriti $J vel G[ locum occupat, quod 
in Prakrita lingua ita explicandum esse docet Lasse- 
nius, ut vel prius in R’ transeant, quam inde 
fiat «g e. g. aj decem s. z. dasan, sed 

prakr. vid. Lassen, instit. ling. Prakr. p. 194. 

In vocabulo ^Lo piscis s. HrtM lit. a sanscr. 
compositioni respondet , cuius facilis erat transitio 

i 

in a, quum lit. sibilans U praevaleat. 


Lit. a, quum ad ordinein gutturalium pertineat, 
pro alia quoque gutturali posita invenitur e. g. ^ 
mundus s. sfJTcT, abscondere s. 

\ 

octo s. z. yA)WM3A3 astan. Hinc quoque ex- 

plicandae duplices vocum quarumdam formae ut 
et ?///&$. 




Denique quum in sanscr. lingua litera aspirata in 
solam aspirationem transeat, ut e. g. Imperativi termi- 
natio in f<c (cf. Bopp krit. Gramm. der Sanskr. 
Spr. §. 104. .Vergi. Gramm. §. 23.), in persica lin- 
gua interdum literam & sanscritae aspiratae locum oc~ 
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cupare videmus e. g. ponere est sanscr. £T[ -f- 

f*T, quod iu part. pass. f^TfqJcT format. 

• t 

<5 

» * 

45. Semivocalis ^ nostrum y est sanscr. 

quod in zendica lingua initio voc. scribitur ^ vel 

• t 

in medio autem vocali -> i bis posita jj exprimitur e. 

« 

g. sLu* niger s. V.M M •> institutum , mos s. 3JIFT- 

Saepe sanscr. Ef in pers. vocabulis aut in longam vo- 
calem i transiit, aut plane excidit e. g. plus s. 

metus clI. s. chorda, nervus arcus 

s. s^TT, &jjo homo s. Hc<T, nancisci s. STTV 


46. Quum e literarum ordine vulgari a gram- 
maticis recepto, quem tabula praecedente p. 4. et 5. 
exhibuimus , neque organa , quibus singulae conso- 
nantes sunt pronuntiandae, intelligantur , neque litera- 
rum affinitas, quae* hac pronuntiatione nititur, cognos- 
catur, exposita persicarum consonantium vi et signi- 
ficatione haud alienum videtur, ad eundem ordinem, 

* 

quo sanscritae literae sunt dispositae , persicas quo- 
que consonantes digerere. Ut autem zendicarum ad 
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. * \ 

persicas literas ratio bene perspici possit,, zendicae 
quoque consonantes in conspectum venient. Sequens 
igitur tabula sanscritarum,. zendicarum et persicarom 
viginti quatuor consonantium praebet conspectum, ne- 
glectis nimirum octo arabicis is, Jb, 

£ et quas ipsi Persae repudiarunt. Attamen sola 
lit. I hac in tabula locum habere non potuit, quum 
proprie sit spiritus lenis et vocali cuilibet initiali et 
longae d formandis inserviat (§§. 5. 12 . 47.). 

Literae nasales zendicae a sanscritis eo differunt, 
ut non ad organa literarum sint accommodatae, sed 
consonantis aut vocalis, quibuscum concurrant, vim et 
naturam sequantur (Bopp vergi. Gramm. §. 60.), ob 
eamque causam in extrema tabula seorsim exhibentur. 

Eodem loco duae quoque literae sibilantes zen— 
dicae j seu 5 et quibus persicae j et j respondent, 
sunt collocatae , quum utrique linguae sint propriae, 
nec cum sanscritis sibilis conveniant* (§. 33.). 
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cae 

em 


CONSONANTES PERSICAE 

cum sanscritis et zendicis comparatae. 


ie- 
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med. 

Sonorae 
aspir. | nas. 
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e auueuuut ijuiu^uc iiusiuva zemiiLiic praeier e //i: 
; ^ /i, ^ an, } n, & n, et duae Sibilantes , zendicae 

et persicae linguae propriae: j s. 5 et «Jo, pers. ^ et^. 

* "Vid. $. 33. ” Vid. $. 44. p. 33 et 34. f Vid. $. 25. 
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DE SYLLABA. 

4T Syllaba persica ab una consonante vocali af- 
fecta incipit, nec ab ipsa vocali unquam ordiri potest, 
nisi praemisso spiritu leni I , quo vocalis quasi ex ore 

protruditur (§. 12.); e. g. paler , mulus s. 

, > 

camelus s. 3^. 

48. Duas pluresve consonantes initio syllabae ferre 

omnino nequit Arabum et Persarum pronuntiatio ca- 
nora. Qua in re Persae a sanscrita et zendica scri- 
bendi et pronuntiandi ratione prorsus discedunt. Quae 
igitur sanscritae aut aliae voces a duabus pluribusve con- 
sonantibus incipiunt, persice aut praemissa vocali initiali 
pronuntiantur (§. 24.), aut vocali priori consonantium 
apposita , aut denique priori consonante prorsus ab- 
iecta ; e. g. £8(7 stare p. , 30^ supercilium p. 

,J, emere p. ^rT laudare p. 

% Ctll)JJ*S p* ^ lignum p. seu i_ya. , 

- yq( nox p. al. 

49. Media in voce syllaba a vocali, ope literae 
1 expressa, raro incipit, sed vocalis plerumque ad con- 
sanantem finalem syllabae praecedentis transit, aut, si 
alia vocalis praecedit, una alteram elidit, aut duae 


Digitized 


coalescunt, aut intercedente alia litera dirimuntur, ut 
infra pluribus docebitur. 

50. Syllaba aut in vocalem exit aut in conso- 
nantem , sed in fine vocis duae quoque consonantes 

4 ^ 

syllabam claudere possunt, e. g. jLuo pu - sar Jilius, 
mard homo. 

Syllaba vocali finiens simplex et quae una dua- 
busve consonantibus terminatur, composita dicitur. 

51. Proprium autem est persicae linguae , ut, 
praeter suffixa et terminationes grammaticas, omnes 
voces in consonantem quiescentem exeant. Nulla igi- 
tur persica vox vel syllaba finalis reperituf, quae una 

» • • f 

tantum litera vocali affecta constet, quum vocalem, si 

non alia consonans, semper tamen aut litera g occulta 

* 

(§. 44.), aut una literarum t, , et ^ sequatur e. g. 
sS' qui, Lj cum, y> tu, ^ sine al. 

DE ARABICIS VOCIBUS PERSICE 

SCRIBENDIS. 

V 

52. Persae in scribendis arabicis vocibus, quas 
pro persicis sermoni ut lubet intexere solent, arabicam 
scribendi rationem non semper sequuntur. 


40 


A 


} 


Vocales, ut in persicis, ita in arabicis quoque 
vocibus in scribendo omittuntur. Idem valet de nuu- 

M 

natione arabica. Saepe autem Persae vocales ara- 
bicas, maxime in tine vocum, aut inter se permutant, 


aut plane reiiciunt. 

53. Terminationis arabicae <£ — ( v— «Jf De 

Sacy Gramm. I. p. 37.) Iit. ^ , quum pro I posita sit, 
persice quoque saepius cum I permutatur e. g. Ld* 
ivit, electus pro et ^aIsu ojo. 

54. Saepe etiam Persae in nominibus arabicis hanc 

terminationem ^ jL sono diphthongi € <^b) pro- 

nuntiant, vocali nimirum cum T permutata. Quod 

« • 

maxime docet exitus versus eiusdem soni. Ita e. g. in 
versu : 


(5 JoJ Utyp) 

J^fjO 


legendum est JuJ Laii e, non vero Laii a, quia 
cum sequente Jouo maile in eundem sonum exeat ne- 
cesse est; vid. Rosenzweig Joseph u. Zuleicha p. 17. 
vs. 9. Eodem modo Persae ^Jjuo sensus, melior , 
Moses, Jcsus al. pronuntiant 

et is r**- 
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55. Terminatio nominum arabicorum t pro 

W 

persice scribitur e. g. pro arabico laJuo re- 

verens deum . 

56. In nominibus autem actionis formae V et VI 

verborum tert. rad. ^ vel ^ eadem terminatio ~ in 
^5 ~ vel I _L mutatur ut vel pro “jj n. 

act. form. V verbi speravit , vel Lil+j pro 

<J-U3 n. act. form. VI verbi tvit» 

57. In medio vocum arabicarum vocalis quae 

ut e" pronuntiatur, a Persarum poetis re vera hoc 

diphthongi signo scribitur e. g. pro ^15^ rekeb 

stapia . Plura vid. infra §. 95. cll. §. 6. * 

58. Vocum arabicarum, quibus Persae utuntur, 
vocalis finalis prorsus abiicitur, quia proprium est per- 
sici sermonis, ut omnes voces in consonantem exeant 

(§. 51.). 

Excipiuntur autem nomina accusativo, casu adver- 
biali, posita ut Lluu certo , nolens volens , ‘ 

aLfcll?. IjLm* ohedientissime et sententiae arabicae voces 
omnes praeter ultimam, quae tamen vocali quoque fi- ‘ 
nali efferri potest e. g. meLjijf ad d/ewi re- 

^ 9 

surrectionis , &-aJ ! 

7 ^ « » 


res necessaria , 
6 


of 
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yrf < Al f clarius, abLci Jei deus gloriosissimus 
al. Vid. Lumsden a Gramm. t. I. p. 391 sqq. 

59. Si nomen arabicum exit in %\ vel , huius 
terminationis in persico sermone litera t tantum reti- 

j-* ^ ^ 

netur e. g. LJufl pro tLix: claritas, LxJjt pro £>LaJjI 

s 

(plur. a sa7icfi. 

60. Ut vocales arabicae, ita legendi quoque no- 
tae in scribendo fere non exprimuntur. — Semper hoc 
valet de vocalis absentis signo Dschezm (§.15.) et 
de signo Wesla, literae Elif, quam vocant Elif unio- 
nis (De Sacy Gramm. t. 1. p. 64 — 11.)? apposito. 

61. Signum Medda literae i tantuin adscribi so- 
let, si est duplicandi nota, qua indicatur sequentem 

*r 

literam I quiescentem abesse , ut Jl pro Jtl populus, 

~ ^ -V 

jjlii pro ^jUII (plur. ab tractus terrae}, 

62. Signum Hamza literae t vocum arabicarutn 
apponi non solet. Saepius autem adscriptum reperitur 

literis ^ et , si pro litera t sunt positae , reiectis si- 

js., I 

mul literae ^ punctis diacriticis , * ut credens, 

i 

OuLoi po&mata. 

, i 

63. Ultima denique legendi nota, literae dupli- 
catae signum Teschdid, ut lubet scribi^ aut omitti 
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potest. Plane autem reiiciendum est, si ultimae vocis 
arabicae literae est appositum, quae, quum ex natura 

persici sermonis, praeter grammaticam constructionem, 

% 

vocalem non sustineat, hoc quoque signo pronuntiari 
• non potest. Tales sunt voces arabicae, quae a verbis 

. w w *» “ 

mediae geminatae derivantur ut , |*sa, Jo, Jls». al. 

i, ^ ^ ^ 

et quae terminantur lit. ^ et ^ ut al. 

Praeterea poetae persici , ut in persicis , ita in 

\ 

arabicis quoque vocibus modo Teschdid pronuntiant 
modo negligunt, ut metri genus postulat (§§. 16. 

70. 71.). * U ‘ , >. 

64. Consonantium vocum arabicarum, quae iu 
persico sermone adhibentur, aliae permutantur, aliae 
autem prorsus abiiciuntur. 

I. Permutantur literae 5 et ^ finales: 
a) Lit. finalis s vocum arabicarum, quae accusa- 
tivo, casu adverbiali, non sunt positae, nec ad inte- 
gram sententiam arabicam pertinent, semper cum yy 
vel 5 permutari solet, quarum tamen posterior lit. s 
maxime in pausa reperitur e. g. vs^>l*** vel » fe- 
licitas, vel fortitudo , vs^^o vel **» 

reditus al. pro e l . J. ^ 


44 


Excipiuntur tantum nomina, quae in Sj-L pro iit ^ 
exeunt, ut a^Jlo preces, 'iyS^ decima sacra , 1 ^ 

vita. Si autem haec terminatio scribitur Ht-i., Iit. H 
cum quoque permutari potest, ut 

b) Lit. finalis quiescens in t transire solet, vo- 
cali praecedente, si alia est quam a, simul in a mu- 
tata e. g. Ukox electus pro , Lojo ivit pro 

i 5 * 3 u©, pro a n. act. formae V verbi 

speravit , LwUj' pro a n. act. formae 

VI verbi (5 ^e tvtf (§§. 55. 56.). 

II. Abiiciuntur literae 1, ^ et *> finalis: 

a) Lit. f vocis jjf pater per licentiam poeticam 

V 

saepius abiicitur ut aajOc» ^ Pendnam. p. 7. 1. 9. cf. 
p. 50. 1. 3. p. 71. 1. 12. Chrestom. Schahn. p. 85. 
vs. 241 al. 

b) Lit. ^5 vocali i affecta sequente altera lit. ^ 

quiescente, qua abiecta vocalis i ad proxime praece- 
dentem literam transit. Usitatum hoc in nom. act. 
formae II. verb. sec. rad. ^ e. g. pro yx-s+S 

n. act. form. II. verbi distinxit Pendnam. p. 79. 

1 . 10 . | 

c) Lit. p- finalis praecedente f quiescente termi- 
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nationis arabicae vel (§. 59.); e. g. \Juo 

pro claritas , LJ^I pro iLJ^I sancti al. 

65. De voce arabica ^ filius inter duo nomina 
propria plerumque omissa vid. Syntax. 

' * MI 'i ! ' 1 f J _ .Hif 

66. Praeterea de duabus pluribusve vocibus ara- 
bicis in scribendo coniungendis aut separandis Persa- 

• t 

ruin grammatici haec praecipiunt: 

a) Separantur duo nomina substantiva aut sub- 

stantivum et verbum e. g. auLsu** deus laude ve- 
nerandus , deus altissimus al. 

b) Coniunguntur autem omnes dicendi formu- 
lae ut pro propemodum, brevi , 

pro sd^ ad modum suum, i. e. secun- 
dum hoc, *>Liu! pro (adJt) si deo placet al. 

Vid. Seven Seas t. VII. p. 40. 1. 1 sqq. 


/ 'LU 


lh 


MUTATIO CONSONANTIUM. 

67. In omnibus linguis literae affines vel vicinae 
plus minusve sese afficiunt mutuo secundum leges, 
quas dicunt euphonicas. Sed non in omnibus aeque 
id patet, imo in plerisque grammaticos eiusmodi mu- 
tationes fugerunt, quoniam scriptura negliguntur. In 
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earum numerum persica quoque lingua referenda est, 
quae arabicas literas* a persico idiomate alienas, suis 
commutavit (§. 1.). i 

68. Literarum persicarum quatuor I, ^ et s 
occultum et plurimis et peculiaribus mutationibus sunt 
obnoxiae ob eamque causam capite sequenti separatim 
de illis agetur. Ceterae autem consonantes saepissime 
inter se permutantur, rarius contrahuntur, aut prorsus 
abiiciuntur, quae tamen mutationes aut in diversa tau- 
tum vocum persicarum scribendi ratione reperiuntnr, 
aut in formandis verborum irregularium Imperativis 
sunt usitatae. Priores sequentibus proponentur, poste- 
riores autem mutationes infra capite de verbis irregu- 
laribus sunt expositae. 

$ 

4 

• I * 

69. Permutantur non solum consonantes unius 
eiusdemque ordinis, sed etiam quae cognatione qua- 
dam soni inter se continentur. Tales sunt : 

1) Guttur ales. 


a) Lit. ^ cum £, et s ut et £***" rcs 

quaevis recta , longa et procera , et arboris 

species, et pectorale feminae , 
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et yZ**# confiteris, j^yi^L=>. et calamitas , 

tumultus. 

9 *• 

b) £ cum & rarius vj et a ut JL*-& et JUsli %- 

lacior, j*UJ et j*Uu habena, et y^Sf-f bos vel 

equus marinus, et aLJ^ herba. * . 

c) Lit. s iuitialis cum I ut et ^>t ullus. 

2) Palatinae. 

a) Lit. ^ et ^ cum sibilantibus y , jj , ^ et ji, 

posteriori nimirum palatinarum elemento e. g. ^->^1 
et^jjT appende , imp. verbi ’ et 

^JuyiLj spargere, vJLk^ao et s. ppjsf medicus, 

et utinam, dyy^^ et /apis lazuli seu 

cyanus, ci pinaster, gyy* et gallus 

gallinaceus Boorii. 9 at. s. v. 

b) Rarius lit. _ cum dentali priori nimirum 

vL 

palatinarum elemento, ut et direptio . 

3) Dentales . 

a) Lit. o et t> e. g. et t>l&. milvus, 6\y& et 

tarda (Sev. Seas 4, VII. p. 16. 1. antep. i. q. oLa 

ventus ), ttMccS' et !<X=»J^ herus. 

b) Lit. *> et 6 ut y&j et ^Ju pater, y0\ et 
ignis. ■ 
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4 ) Labi ale 8. 

* 

Literae y, u, J et ^ e. g. vyf et ^ aqua, 
vyb* et splendor, ^ et ^ safrs, yUwJ et yLwwy 
seria, Jyyu« et Jula** albus, et victor, U 

et Li cum, j lingua, et 

turpis , xiL et a^L> perditus, pU, ply et pfj debitum. 

5) Sibilantes. 

a) Lit. u* et ji e. g. et KjJbyi missus, 

tgLuS et l ^ab3' luctatio. 

b) Lit. (j* et aspiratio s ia tine vocum ut 

et 5^2* gallus gallinaceus , ^Lcl et sLof tumor . 

* *« % 

c) Lit. sibil. ^ cum gutt. g in et fuga. 

6 ) Nasales. 

a) Lit. p et ^ e. g. pL et ^ly tectum, et 

tegumentum, armatura equi. 

b) Lit. vocali destituta, quum ante literam lab. 
labialium quoque nasalis p sonum accipiat (§. 42.). 

in quibusdam vocibus cum hac nasali permutari potest, 
litera sequenti vy remanente vel abiecta ; e. g. pro 

9 9 

v_yJLS. (&LL=*) scribere licet ^ et pi* s. am- 

phora et pro (P ro ? cum a^y partic. 

o » 

dimin. coniuncto , vel ; porro pro 
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i 
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i 
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pii 

9 

tjf 

i 


ii 


> J 

cauda , pro ungula, al. Immutatae contra 

o 

w>-j in aliis vocibus ut fornix; 

JLot> cauda . „ 

Annot. Falso in grammatica lexico persico Seven Seas ad- 
lecta (t. VII» p» 37. 1. 16.3 hascc iiteras • _ » ** in ^ trans** 
ire docetur, quum tamen in G coalescant necesse sit et 

6 ^ q J 

e. g. non pronuntietur sed ut lexica exhi- 

bent, vid. Boorh. qat. et Meninsk. b. v. 

•r 

7) Liquidae. 

» 7 * V ,k -, 4 / [ , • \ * i / *v»* i ' ju 

Lit. j et J ut et JLjsxjj conditum quod- 

vi s , ^Ua» et JLa» platanus, ^ et yjj hirundo. 

*• rj rari' .jfiVi- r ■ 

70. Contrahuntur duae literae se invicem ex— 

. j*. / •( » f •* 1 _ • 

cipientes, quarum prior vocali est destituta, duplicandi 
nota Teschdid vel apposita vel omissa (§. 16.). 

a) Si sunt literae aequales ut felix ex ^ et 

ge™” 8 albu8 ex et non 

sum ego pro ^jjq 

a 

b) Si sunt literae eiusdem ordinis ut y j peior 

pro s^-Li vespertilio pro 5 ^ 0 -i ; JUwjJf vel 

_ _ # 

malluvium pro 

c) Si sunt literae diversi ordinis r quod tamen ra- 

• s 5 ^ > 

rius invenitur e. g. p^a- laetus pro ^jLa», quae vox 
ex s. derivanda esse videtur. 


.u j 


i*V‘ 


.q .pfp 


■ 


Lk.- • mt 


vt . a, 

J#* * 

j . > ^V v .i t" » 
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71. Attamen haec contrahendi lex neque usu lo- 
quendi est sancita, neque semper observata, quin imo 
formae plenae et integrae usitatiores sunt quam con- 
tractae. 


12. Abiiciuntur denique imprimis consonantes 
in fine vocum positae. 


a) Si praecedunt vocales longae I 


’ 1 


et 


e. g. L&jLj rex , diadema , herba , testis, 
pro »L&i>L>, et infra pro 

quum pro ^^5 ^ 5 **) terra pro cdbus pro 

Juuu* vid. Boorh qat. s. v. 

«t y c 

b) Si praecedit litera vocali destituta ut 

vel oblivio pro ou&uofji. 

c) Si ultima litera est ^ e. g. rcic/ws pro 

13. Talis autem consonantium abiectio, nisi vo- 

. «L 

cabuli formam ^ 3 , ante consonantes tantum usur- 

patam, et particulam ^ excipias, mere poetica esse 
videtur, quum saepissime in carminibus rhythmo vel 
metro exigente reperiatur; vid. Secand. nam. p. 1 . 1 . 1 
sqq. p. 23. 1 . 10. Chrest. Schahn. p. 50. vs. 299. 
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p. 73. vs. 24. p. 76. vs. 85. Pendnam. p. 272. i. 18. 
Fragm. p. 19. vs. 28. 

MUTATIO LITERARUM 

% 

74. Litt. t > y et ^ ut in arabico sermone aut 
consonantium vice funguntur, aut quiescunt post voca- 
les sui generis , aut faciunt diphthongos , vocali diversi 
generis antecedente. Praeterea permultis mutationibus 
ob lenem earum naturam sunt obnoxiae. 

t 

75. Lit. t initialis aut necessaria est, aut super- 
vacanea. f 

a) Necessaria dicitur lit. t, si est vera et integra 

m 

% . ' 

vocabuli pars, quae minime abesse potest, nec muta- 
tionibus est obnoxia, ut in voc. finis , cor- 

pus al. 

b) Supervacanea autem est lit. f , si vocabulum 
idem manet eiusque significatio haud immutatur, litera 

t ut lubet scripta, aut omissa, aut permutata. 

‘ * • 

Voces, quae a lit. \ supervacanea incipiunt, sunt 
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't 

aut particulae, aut nomina, aut pronomina, aut 
verba et sequentibus mutationibus obnoxiae: 

76. Particularum litera f supervacanea modo 
abiicitur, modo retinetur. Tales sunt: 

a) Praepositiones Ut cum, super et sine, 
quae in antiquorum maxime poetarum carminibus le- 
guntur, in oratione autem pedestri suum Elif semper 
abiiciunt et scribuntur L, et porro praepositio 
yt , cuius posterior lit. ^ , abiecta priori , vocalem i ac- 
cipit, quae tamen in compositione saepe cum alia vo- 
cali permutatur (§§. 80. 84.). 

b) Coniunctio J?\ si, quae saepissime quidem in 
sermone poetico literam f abiicit, sed haud raro in so- 
luta quoque oratione eadem forma reperitur. 

O ^ 9 9 

c) Pauca adverbia ut poet. \jy-S nunc, 

modo, nunc , in compos, abiecta lit. t, 

ut statim ai. 

77. Substantiva et nomina propria, quo- 

rum primam literam f, vocali insignitam, sequitur con- 
sonans vocali destituta, ut mulus, os, 

venter, ^du^il Feiidun , Perwiz al., 

hanc literam f saepe abiiciunt, eiusdem vocali ad se- 
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quentem consonantem transeunte, nt oriantur formae 

7 ** 7 *’ 

f 

T8. Pronomina personalia 3 pers. sg. seu 
^ j et pl. et demonstrativa fac et J\ ille 

si cum praepositionibus vel particulis, quae in conso- 
nantem vocali destitutam exeunt, ut super, ^ 3 in 
al., coniunguntur, lit. I simplex et geminatae f prior abii- 


citur eiusque vocalis ad consonantem praecedentem transit 

e. g- ;/> jW cf * Lums ~ 

den a Gramm. t. II» p. 502. 

19. Si praefigitur praeposito pro ju separab., 
lit. t aut remanet, aut, quod usitatius est, eius loco 


lit. euphonica, vocali literae t insignita, inseritur, ut 
dicant seu e * ^A»? seu 

Annot. Pro in libris manascriptis et impressis legi- 
tur etiam quod rectum esse haud affirmaverim, 

quum lit. & literae I locum obtineat et, si duae literae 
I adsunt, una tantum remanere possit. Eadem de causa 
scribendum est et non et ut 

iidem libri interdum exhibent, quum secundum regulam 
una lit. i abiicienda sit. 

80. Si praefigitur litera vocali s' insignita , ut 
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praepositio ^ ex pro y, pronomen relat. d pro sS* al., 
Iit. f pronominum, quae ab ipsa vocali i incipiunt, una 
cum hac vocali abiicitur e. g. pro 

pro yjdS. Si autem pronomina ab alia vocali quam 
i incipiunt, litera f simplex et geminatae I prior ab- 

i 

iicitur eiusque vocalis ad li teram praefixam transit, 
cuius vocalis simul eliditur, e. g. ^ pro ^ pro 
Jfy, £ pro JS-, yS pro JS. 

81. Verba quae huc pertinent a lit. f sim- 

plici, vocali insignita, incipiunt, quam sequitur conso- 
nans vocali destituta, vel alia lit. f, scriptura expressa, 
aut - duplicandi signo Medda cum priori f contracta 
(§. 19.), e. g. seu ^Luot (Gulist. p. 135. 

J. 21.) stare , seu ^Ui^f (Gulist. p. 148. 

1. 12.) cadere , accendere , augere , 

seu venire, seu afferre al. 

82. Talium verborum , praeter ea quae a lit. 
Elif geminata ft seu I incipiunt, lit. I simplex saepe 
abiicitur et sequens consonans vocali destituta aut ea- • 
dem literae I vocali, aut alia quadam insignitur; ita - 

e. g. pro u oU~l, u oUil , et ^«vil dicitur 

, * 
vel Jti, et 0 C>,f - Saepis- 


55 






sime tamen in poetico sermone haec verborum forma 

» ' 

repentur. 


83. Accedente verbi augmento i aut particula 
negativa ^ vel lit. f simplex et geminatae || seu ! 

prior semper in ^ convertitur, altera lit. f immutata re- 

® •>* ° ■ | | " 

manente, ut JuLmjo, JuLio, iX^Lu, ^Lyo 

et pro JuuwU , JOiib , a, ju&, ^Tjo et 

fjiCo. 


Ankot. Per licentiam poeticam, metri potissimum causa, 

lit. Elif geminata M seu I interdum in literam f quies- 

** ^ 

centem abiit, ut dicant JoLj et JucLj pro JoLIj et 
Juollj vid. Fragm. p. 23. vs. 14. Soohrar p. 180. vs. 5. 
Collbct. or. t. 1. p. 28. 1. 11. Chrest. Schahn. p. 50. 
vs. 300. — Rarius hoc in oratione pedestri reperitur e. 

■ g. Fleischrr Ali’e Spriiche p. 45. 1. 17. ubi <X>b pro .. 
OoLo et schol. ad Secand. nam. p. 8. 1. 16. ubi sjuob 
pro . 

* 

84. Si autem alia lit. vocali i insignita prae- 


figitur, ut praepositio ^ ex, pronomen d qui, haec 
vocalis cum vocali a permutatur , qua ipsa litera 1 
simplex vel geminata t, omisso tamen signo Medda, 

O ^ O X ^ ✓ yw 

quiescat e. g. pro Juob" pro Joob', 

LT pro 


I 
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85. Verbi substantivi tres personae sing. et 
plur. p! sum, ^ I es, ou»l est, pjJ sumus, Jut , estis 
et Jot sunt cum praecedente vocabulo saepissime in 
unam vocem coalescunt, litera f hunc in modum per- 
mutata : 

86 . Praecedente consonante vocali destituta, prae- 
ter litt. ! , ^ , ^5 et & occultum , lit. ! abiicitur eiusque 

* ■ * * 

vocalis ad hanc consonantem transit. Ita e. g. nomen 

senex cum verbi substantivi personis coniunctum 

format: p^ju, pJj*J, 

Annot. In codicibus raanuscriptis et libris impressis haec 
regula non seraper est observata, quod interdum metri 
quoque ratione habita, aut enphoniae causa factum esse 
videtur, ne iiterae durae concurraut. 

87. Praecedente vocali fjl a, quae etiam pro 

igjL scribitur (§. 53.), aut j-L u, 6 

personarum verbi substantivi lit. I in ^ convertitur, 

(V 

quod eiusdem Iiterae I vocali pronuntiatur. Exempla 
sint Llo videns et pulcris palpebris prae- 
ditus, cum verbo substantivo coniuncta: , > i 
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88. Attamen 3 pers. sing. ow*l, abiecta lit. f , 

% 

saepius cum praecedente quoque vocabulo pronun- 
tiando contrahitur, ut dicatur 

cf. Gulist. p. 119, 10. p. 134, 11. p. 136, 18< Col- 
lect. or. t, I. p. 16. i. 2. Pronuntiatio eadem manet, 
si ou*t a- voce praecedente in scribendo separatur e. 
g. ouA/f ^.g-kuajo pro ou»Ula.«a* Pendnam p. 100. vs. 1. 

pro ou. 14 ; SoOHRAJB. p. 194. VS. 1, cf. Coii- 

LECT. OR. p. 68. 1. 1. 

Interdum metri potissimum causa ou*l et du! se- 

*** y 

paratim scribuntur et pronuntiantur, ut ou*t y> 
coram te est Chrest. Schahn. p. 75, 62. 

yS fratres tui sunt Fleischrr Ali’s Spruche p. 9. 

1. 10 et 11. I 10* • 

/T ’ 

89. Praecedente vocali ^ ~r i , e* ( §§. 8. 10. 54.) 
personarum verbi substantivi litera I abiicitur eiusque 

vocalis ad literam ^ transit. Exemplum sit 

* * ' • % • 

Sinensis cum verbo substantivo coniunctum: * — 

- •• v 

^*» »»■*» > \ ***** .. 

X» ^ ✓ • I ✓ ✓ » A X ^ X • 

Interdum voces in scribendo separantur, ita ut di- 

. s 1 » . , 

catur e. g. Jui Gulist. p. 67. 1. 15. 

U 1 « • 

90. Saepe in 3 pers. sing. contrahitur, ut dicen- 

8 
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dum sit d t wW>XAiA2V 7 cf. v^wju>L> Gitlist.' p. 136. 1. 15. 

•• V •* • * 

olvwuu 04>! Pendnam. p. 272. 1. IT. — Haud raro etiam 
contractio pronuntiando tantum indicatur, verbo sub- 
stantivo integre et separatim scripto e. g. 

quod legendum est v^aajJo Secand. nam. p. T. 1. 16. 

« 

cf. p. 6. 1. ult. Pendnam. p. 299. 1. 20 et 21. — Denique 

/ 

terminatio interdum a voce, ad quam pertinet, 

avellitur et cum in coalescit ut ou*o! «>t^t 

pro ouM-JOty pro cy-w! Stickel sententiae Ali 

p. 2T. 1« 4. cf. p. 28. 1. 1. p. 32. 1. T. 

91. Praecedente lit. * occulta verbum substanti- 


vum immutatum manet excepta 2 ps. sing. , quae 

etiam solo signo exprimi potest e. g. fw> 

seu cm yf etc. Ita quoque dicitur 

jJ &5" et ( •{&£>. Pendnam. p. 180. 1. 20 et 21. 

Annot. 1. In poetico tamen sermone saepe 3 ps. sing. 
ouwf- cum verbo praecedente, litt. f et 8 elisis, in 

* 9 

unam vocem coalescit, ut dicant pro ou*J sO^j. 

Cf. pro ouww! iL -jiiiyj Gulist. p. 77. 1. 16. 

p. 83. 1. 18. pro sJJp Coll. or. t. I. 

p. 80. 1. 11. qumJjoI pro omI . sjuo) Chrest. Scu. 
p. 53. vs. 343. ouw5^5^ pro cyuwJ Gulist. p. 2. 

1. 18 ai. - 

Annot. 2. ttaro litera t verbi substantivi retinetur , ut 


j 
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ouwl Soohrab p 186. 

vs. 8. p. 190. V8. 2. Secand. nam. p. 79. 1. 10. 

92. Verbum quoque substantivum immutatum ma- 
net, si lit. s occulta signo *>, quod terminationis ^ I lo- 
cum tenet, est insignita. 

Interdum tamen, ut in terminatione ^ T (§.90.), 

» 

signum «> a voce, ad quam pertinet, avellitur et cum 
sequente in coalescit ut «a>Us pro 

aUjLJb Golist. p. 159. 1. 5. Scribitur etiam 

» 

SpL X-yy SECAND. NAM. p. 85. 1. 14. 8Chol. ; lyjuo 
ouwwu>! ibid. p. 87. 1. 10. schol. 


93. Si verbo substantivo vox inseparabilis, quae 


in vocalem brevem exit, praefigenda est, eiusdem verbi 
litera f in ^ convertitur. Tales voces sunt particula 

negativa ^ non et pronomina rei. et interrog. vi) et ^ 

- . " 

a forma separabili ai, jO et *£* derivatae, quae cum 

verbo subst. hunc in modum coniunguntur : 

• • P* ( A* i • • 

|**> • I*" 


Annot. 1. Quum 2 ps. eing. ^5 I solo quoque signo <=• ex- 
primatur, adhibita forma inseparabili &-i, «l/ et «-=*, 
loco ,<-a-> , JL5 et etiam aJ, «3 et aj*> scribi 

w <* < w - ^ 

potest; vid. Secand. nam. p. 117. 1. 4. 


* 

1 
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4 * 


Annot. 2. Tertiae personae sing. forma et ou**aS^ 

per contractionem orta est ex et . 

Annot. 3. Pronomen as* eodem modo atqne pronomen 
cum verbi subst. personis coniungendum esset, sed prae- 
ter 3 personam ceterae raro reperiuntur. 


94. Lit. I in medio vocum , vocalem a produ- 

* * 

cens , non solum in carminibus, sed etiam in oratione 

* 

soluta saepius omittitur, ut pro via , pro 

lacinia , pro sLo luna , pro «L&jUcLi 

r 

« 

rea? regum al. 


95. Lit. ! vocum arabicarum, vocalem praecedere 
tem a producens, si pronuntiatione ad sonum literae ^ 
inclinat et sono d effertur, quod grammatica lingua 
«JLct dicitur (§. 6.), a Persarum poetis re vera in li- 
teram ^ praecedente vocali Zer mutatur, ut sit diph- 
thongus ^ d seu e. g. pro 

rekeb stapia , pro ^LXkiteb liber, pro 

‘iteb reprehensio, pro lekin sed al. 

Vid. De Sacv Gramin. ar. I. §. 81. Caussik de Per- 
ceval Gramm. ar. vulg. p. 1 et 2. Lumsden a Gramm. 


.. . i v . • • 

t. I. p. 135. Sevbn Seas t. VII. p. 9 fin. cf. Secand. 
nam. p. 8. 1. 5 scliol. *JL*I 
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^15^ cli. p. 65. 1. 14. sqq. 


Lit. t finalis haud immutatur. 


c *kot 

i 


96. Lit. ^ neque ?7u7£o neque fine vocum muta- 
tionibus est obnoxia. 

V 

97. In medio autem posita, vocalem u, o pro- 
ducens, plane ut lit f in scribendo omitti potest e. g. 
sk' pro mons, jzi pro jiya intellectus, s»u*i pro 

y ** 

ex /m et oumI est contractum. 

98. Interdum praecedente vocali Zabar eadem lit- 
terae j abiectio locum habet, vocali tamen a simul 

? < 

cum Pesch permutata e. g. ^ pro jtjf gemma. 


<5 


99. Litera ^ initio vocum non mutatur. 

100. In medio posita, vocalem i producens, plane 

ut litt. i et j in scribendo omitti potest, ut pro 

e»/*? extra , pro cave, ,JLj pro yJL+j 

bonus . . : \ , 

/ 

101. In fine vocum lit. ^ praecedente vocali i 
m signum «> convertitur, si vocabulum exit in literam 


» occultam, ut »0^? servus unus pro 
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102. Sequente verbo substantivo ou*f est eadem 
lit. ^5 cum praecedente vocali i, vel signum eius 
loco positum, a voce, ad quam pertinet, avelli et cum 
ommI coniungi potest, ut supra §§. 90 et 92 exemplis 
probatum est. 

103. Vocabulo, vocali longa I -i. vel ^ JL termi- 

nanti, lit. (5 vocali destituta ut lubet addi potest, ut 
dicant e. g. U* et locus , L et pes, ^ et 

facies, et latus al. < ... * 

104. Accedente autem suffixo vel terminatione 

quadam haec lit. ^5 coniunctionis causa inserenda est, 
ut infra suo loco docebitur e. g. pedes, 

pes unus, jjioL pes eius, hoitum, su- 

percilium eius . 

MUTATIO LITERAE » OCCULTAE. 

♦ * • 

105. Lit. 5 in fine vocis reperta, praecedente vocali 
brevi a, dicitur occulta (§.44.), eaque potissimum de 
causa apposita videtur, quia vox persica in consonantem 
vocali destitutam „ exeat necesse est. Quod confirmatur 
persica lingua cum sanscrita comparata; quae enim suf- 
fixa et verba persica in exeunt, in sanscrita lingua 
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i 


* ^ 

plerumque vocali vel 35TT terminantur, e.-g. participii 
praet. pass. terminatio x3 vel »3 sanscr. cf (§-220,1.), 
terminatio sanscr. (§. 256.), al.; cf. xJLzJ 

sitiens s. ci^UI I? &SL* umbra s. s§"PTT> chorda s. p^T, 
s/eZ/rt s. cTT^T? aSl^J d° cius 8 - CTTfT a *- 

106. Rarius literae s occultae vocalis brevis i 

praecedit, ut in pron. rei. xf et *=* (§. 192.). 

/ 

107. Quum igitur lit. s occulta fulciendae tan- 
tum vocali finali inserviat, inter vocalem et consonan- 
tem quasi medium tenere et cum spiritu leni compa- 

' % 

randa esse videtur. 

* * 

Inde sequitur, hanc literam ob lenissimam suam 

* 

naturam vocalem ferre non posse et 

a) accedente genitivi nota i signum > .esse appo- 
nendum, quo haec vocalis pronuntiari possit (§. 124.), 
ut jjjo » Jub servus meus pro ^ sJOo ; 

b) accedente autem suffixo aut pluralis ter- 

♦, 

minatione literam & euphonicam esse inserendam, 

- t 

quae vocalem recipiat , * litera s vel scripta vel omissa 
(§• H7); e. g. seu servitus, ^lisjuu 

seu servi a ajob servus . 

Annot. 1. Rarius 6 uffixum <5 “T 9 plaue ut genitivi nota, 


Digitized by Google 


64 


signo *»> vocali t pronuntiando, exprimitur, ut exemplo 
&oL_> xjL uu testis pistacei coloris, pro aw>l=» 
probat libri Seven Seas auctor t. VII. p. 32. 1 . 2. 

Annot. 2. Pro lit. euphonica raro iit. ^5 ponitur e. g. - 


antiquitas pro Sec. nam. p. 157. 1.14. 

c) accedente pron. suff. f — > — et lite- 

ram t inseri, qua suffixi vocalis a pronuntietur (§.171.), 

✓ ^ ^ 

ut plsjub, ^IsjUo, ijifsjub servus meus , tuus, suus. 

d) accedente denique pluralis terminatione Isa li- 
ter am 5 occultam prorsus abiici ( §. 118.), ut auoLa* 
vestis pl. Lgjol».. 

108. In 2 ps. sing. Perfecti loco verbi auxiliaris 
<< I es frequentissime signum , literae praecedenti s 

p. % ' * ♦ 

appositum, scribitur, ut pro ^ | dixisti. 

Annot. Per licentiam poeticam hoc signum* *> , literae s 
appositum, etiam abesse potest, ut in hemist. : 

p-U quo pro adufj positura 


esse bene annotavit scholiasta ad Sec. nam. p. 2. 1 . 12. 
109. - Denique lit. s occulta una cum vocali prae- 
cedente a saepe abiicitur, ut dicendum sit * ^ “ »1 et 

t . 

limen , aoi et fundus et a7i~~ 

tiquus, et ^ semen, et sL^. remedium, 

et odium, et ^ dimidium ai. 
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DE NOMINIBUS. 


GENUS. 

110. ersae, ut in aliis orationis partibus, ita in 
nominibus quoque genera non distinguunt terminatione. 
Genus rerum inanimatarum in lingua persica nullum 
est ; sexus autem hominum ceterorumque animantium 
aut propriis nominibus exprimitur , ut <>^jo vir , ^ fe- 
mina , seu filius, filia , yjf seu dyijS' 

puella, gallus, ^IaS^Lo gallina al. , aut ubi com- 

mune est utriusque sexus nomen, neque ex orationis 
contextu genus nominis cognosci potest, appositis voci- 
bus quibusdam, quae sexum designant, ut jyo vir , ^ 
femina, ^ filius, yjf puella de hominibus, et 
seu mas (s. ^T^T) et femina (cll. s. nom. 
JJ IcfT) de animalibus. — Tales voces nominibus aut 
praeponuntur, ut oriantur composita determinativa , aut 

instar adiectivormn ope vocalis i (§. 140.) poetponun- 

9 


' 
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tur; e. g. senex, ^ vetula, men- 

• •» * 4 

dicus, mulier mendicans, bos, ^LSsjLjo • 

vacca, ^jui Jeo, ^3 leones, 5t>Lo ^jui /cac- 

nac, s^Lo leaenae al. 

111. Saepe diversum genus arabicis quoque no- 
minibus, quibus Persae utuntur, distingui solet. 


NUMERUS. 


112. Duos numeros exprimit persica lingua, Sin- 
gularem et Pluralem; forma autem Duali propria 


prorsus caret. 


Pluralis duae sunt terminationes et Uo, lege 

quidem ita inter se distinctae, ut illa hominum cetero- 
rumque animantium, haec rerum inanimatarum nomi- 
nibus affigatur; usu tamen saepe inter se commutatae 
et animantibus et inanimantibus promiscue tributae e. 
g % c>jj o seu homo, pl. (Secand. nam. p. 28. 

I. 11 et 12.) seu lapis, pl* t ^ x ; 

equus, pl. et verbum, pl. 

1$*^ et jLx camelus , pl. et byui; 

^ dies, pl. Utijy et nox, pl. l$x*£, et 

< , < < 

; gemma , pl. t raro 'y&yS 
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(ou*f SeCAND. NAM. 

schol. p. 8. 1. 8.). 


113. Pluralis terminatio vel b nominibus, 

quae in alias consonantes quam t, y et & occultum ex- 
eunt, sine ulla mutatione affigitur, ut exempla modo 
allata docent. 


114. Nomina autem, quorum ultima lit. est 1 vel 

^ , in vocali sui generis quiescens , ante Pluralis termi- 
nationem ~ vel b literam ^ euphonicam assumunt 
(§. 104.), ut lita sapiens , pl. ^bbb; bonus , 

pl. b pes, pl. Lfc>b; supercilium , pl. 

* 

Raro omissa est lit. ^ ut in plur. ^I^jb , cuius 

sing. est *\b brachium; vid. Semelet ad Gulist. p. 

~ % 

65. 1. 15. 

« 

115. Eodem quoque modo perpauca nomina, aliis 

consonantibus terminata, Pluralem formant ut JL* annus, 
pl. ^LJL« praeter LgJLw et Fragm. p. 20. vs. 1. 

Chrest. Schahn. p. 26. vs. 6.; »b mensis, pl. ^btfb 
praeter L$jab vid. Lumsden a Gramm. t. I. p. 455. 

116. Interdum, loco literae & inseritur eu- 


68 


phonicum, ut Lo avus , pi- CHREST. SCHAH». 
p. 32. vs. 79. 

117. Nominibus, quae in a occultum exeunt, Plu- 
ralis terminatio ope euphonici, affigitur, lit. s 

interdum expressa, plerumque tamen omissa ( §. 107, b.), 
e. g. a JOj servus , pl. ; aJyc mortuus , pl. ^liadyo 

Pendnam. p. 45. I. 1. 

118. Eadem nomina ante Pluralis terminationem 
Ua lit. a occultam amittere solent (§. 107, d.), e. g. 
mola, vestis, pl. l^oLa ; meb liber, pl. l^ob . — Raro 
tantum haec lit. ante Ua retinetur, ut in UaajJ^ vices. 

119. Alia Pluralis terminatio, cum arabica femi- 

ninorum consentiens , est jl vel <^>la. , si sing. exit 
in a occultum, ut blanditiae, pl. &*!•> 

arx , pl. ; moLi liber, pl. ^bs?Li. Sed utra- 

que in nonnullis tantum libris persicis recentioribus 
reperitur, ut in vita Nadir Schahi, in libro Tuti - 
Namah, Hdtim-Tai al. et ab incorrupta persici ser- 
monis integritate plane abhorret. 

120. Persicae terminationes pluralis et Ua 

arabicis quoque nominibus adduntur, e. g. histo- 
ricus, pl. iuijJU stipendium, pl. Lg.*jJLc ab 
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xi^JU Wilken hist. Sam. p. 130. 1. 8. ubi male 
x»jl3 gratia, pl. LgJC+ju. 

Praeterea Persae arabicis nominibus, Plurali sano 
yel fracto positis, ut lubet uti possunt. 

CASUS. 

121. Persica declinatio, a sanscrita et zendica 

' - .«i 

prorsus discrepans, duas tantum casuum terminationes, 

« • . 

utriusque numeri communes, distinguit, quarum una 

» 

Genitivum exprimit, altera Dativi et Accusativi est 
communis. 

DE CASUUM FORMATIONE. 

NOMINATIVUS. 

122. Nominativas, proprio charactere prorsus ca- 

* * 

rens, in Singulari nuda nominis forma exprimitur, in 
Plurali autem huius numeri terminationibus ..A jL et 

I w 

Ue, §§. 112—120. pluribus descriptis. 

GENITIVUS. 

123. Genitivi character est vocalis i, nomini re- 
genti affixa, et Kesra relativa appel- 

lata, quum Persae hanc nominis cum nomine coniun- 
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ctionem, quam relationem (oiL<M) dicunt, plane ut 

4 

Hebraei, non in nomine recto sed in regente exprimant, 
e. g. pLi nomen patris , filii matris . 

124. Si nomen regens terminatur lit. * occulta, 
Genitivi nota i ope signi apponitur (§. 107, a.), ut 
jjUaJL* sjub servus Sultaru. 

125. Si autem nomen regens exit in litt. t vel ^ 

, ■* 

in vocali sui generis quiescentes, lit. ^ euphonica, Ja 

- • - i ‘ * . * 2 

relationis (oiLot ^U) dicta, in fine adiicitur, quae 

9 0 

Genitivi signum i accipiat. Quam quidem literam , quum 
grammatici ut Hamzam lenem (aaJLLo efferendam 

esse dicant, Hamza quoque signo saepe insignitam in- 

venies, aut cum illo permutatam, e. g. pes 

* * » 

arcis Coll. or. t. I. p. 206. 1. 12. cll. pes 

^ /■ 

«* » . 

* 

suus Pendn. p. 12. 1. 8. ; ^juc\ superficies terrae 

« * * « 

cll. f rons foliorum Coll. or. I. p. 64. 1. 4. 

^ . . • m m 

W 

et p. 194. 1. 1. ; naviculae nautarum 

ibid. p. 152. 1. 1. cf. p. 266. 1. 15. Secand. nam. 
p. 137. 1. 13. 15. p. 139. 1. 14. 16. p. 141. 1. 15. 18. 


Semelet ad Gulist. p, 66, &°* — Contra autem di- 
citur radius solis, bos terrae, 

quum dit. j consonantis vim habeat. 
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126. In nominibus ipsa lit. ^ terminatis haec lit., 
ut solet, Genitivi nota i insignitur et instar Hamzae 
lenis, modo superscriptae, modo omissae, pronuntiatur, 

i 

e. g. jjt sensus eius Coll. or. p. 32. 1. 7 . 

servitium regis ibid. p. 216. 1. 2. 

Sya amaritudo mortis Pendn. p. 40. 1. 14. 15. cf. 

Secand. nam. p. 141. 1. 14. 

* 

Metro exigente hanc literam ^ duplicare licet, 

» m 

ut in versu Dschamii a Lumsdemo (a Gramm. t. II. 
p. 247.) allato 


12T. In vocibus possessor, ^ caput, ex- 

tremum paucisque aliis Genitivi nota plerumque omit- 
titur, si cum nomine recto coniunctae quasi compo- 
sita efficiunt, e. g. Jt> (cordis possessor) cor- 

datus, sapiens; vl^Lo (praestantia, virtute prae- 
ditus) sapiens, peritus ; (caput extremitatis) 

extremum , Jinis rei ; (extremum fontis) fons , 

scaturigo; (caput summae) summa capitalis; 

6 ^ # O 

(aqua vel nitor faciei) honos, gloria; 
stratum coactile equi, quod ephippio subdere solent 
al. vid. Lumsden a Gramm. t. II. p. 250. 
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Eodem modo Genitivi notam supprimere licet, si 
nomen regens exit in literam s pronuntiatam, ut docet 


ooLct xJ&jJlXjo 


tom. II. p. 340. vs. 1560. . 

128. Praeterea in lingua persica Genitivus etiam 

•' ^ N * 

circumscribitur praepositione \| seorsim posita, aut cum 
pron. dem. coniuncta (§. 118, c.), e. g. &jJj> ^>t 
Os.v» 1 *! liXw ^ I haec arx Sultani est Not. et Extr. t. IX. 


p. 103. vs. 213. nomen suum patris - 


ib. f. 163. v. 1. 19. cf. f. 11. v. 1. 15. — Plura vid. in Synt. 

V 

129. Alia denique Genitivum circumscribendi ra- 
tio, in recentioribus praesertim libris usitata, oritur ad- 


possessionis exprimitur, e. g. JLo liber pa- 


tris , quem pater possidet; vid. Dombay Gramm. ling. 



dyj Contra autem 




que; xJLJL^^iy amicus quidam Calilae An vari 

Sooh. fol. 82. v. 1. 3. ; ^lis^Lo vacca anus 


hibita voce arabica JLo opes , possessio , qua Genitivus 


pers. p. 8. 
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DATIVUS ET ACCUSATIVUS. 

130- Dativi et Accusativi uota vulgaris est parti- 
cula ^ nomini in utroque munero postposita, ut 
patri et patrem, t^du patribus et patres. Saepe 
etiam, praesertim in poetico sermone, iidem casus par- 
ticula jA nomini praeposita exprimuntur, altera parti- 
cula fj vel sequente vel omissa; e. g. Oy> ^"y ' U f. 

cuidam amicus erat Gumst. p. 70. 1. 11. I^Oole 

/ 

monachum qucndam interrogabat ibid. p. 72. 

1. 10. cX-o yo illi centum denarios 

donaverat ibid. p. 129. 1. 16. dLzJ' ^ f.auoU .,f 
has Hieras aperuit Fragm. p. 26. vs. 16. sjU» yo 

domum illam Guschtasbi nomine 

\ 

nuncupavit ibid. p. 28. vs. 22. cf. Chrest. Sch. p. 264. 

1. 11. sqq. Fi.eischer Alis Spruche p. 15. 1. 9. 

. , » 

131. Si Dativus et Accusativus cum alio nomine 
sive Genitivo, sive copula sive per appositionem sunt 
coniuncti, sive denique adiectivum post se habent, par- 
ticula non voci, ad quam proxime pertinet, sed illi, 
quae ultimum locum occupat, adiungitur; e. g. ^ 

^Uo-L,j ygpy portam Emiri et Vezlri et Sultam 

GWJST. p. 35. I 5. uU *V- 

10 
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xillo et aulaeo certamen incidit ibidem p. 78. 1. 21. 
dy* jysZj diviti cuidam avaro 

unus filius aegrotabat ibid. p. 143. 1. 17. 


132. Ita haec particula in fine quoque inte- 
grae propositionis ponitur, si ea tanquain Accusativus 
aut eius pars est accipienda. Imprimis hoc valet de 
sententiis arabicis, quas Persae orationi intexere solent, 
ut exemplis in Syntaxi afferendis probabitur. 


133. Accusativum Persae nota non insigniunt, 
si indefinite et in universum loquuntur. Sed in defi- 
nita quoque oratione scriptores in addenda particula 
non semper secum consentiunt , ut in Syntaxi pluribus 
verbis ostendetur. 


134. Saepe etiam Dativus praepositione tu seu 
Cj denotatur, ut yidsi sL tjS 'yjf filiam nigro (Ae- 
thiopi) dona Gulist. p. 52. 1. 1. illi dixit 

Chrest. Sch. p. 9. vs. 111. 

VOCATIVUS. 

135. Vocativi propria terminatio est vocalis longa 
I— d, nominibus in fine adiecta, in poetico tamen ser- 
mone imprimis usitata, e. g. Lfju* o Deus ! Gulist. 
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p. 27. 1. 15. ; LulL* o pocillator ! Specimen poes. pers. 

- , » 

p. 100. o domine Deusi Fleischer Alis 

Spr. p. 61. 1. 9. 

Vocativo, terminatione \ insignito, etiam prae- 

« 

mitti potest particula vocativa o, e. g. L*o 
o quam multi! Fleischer Alis Spriiche p. 37. 1. 10. 
8juo^=* dy» £>jjo Lmo ^ 5! o quam multi questus cupidi! 
ibid. p. 47. 1. 8. 

i 

136. Eadem Vocativi terminatio adiectivis affigi- 
tur, ut L o pulcrum, tdo o turpe , tfjut o parum, 

Lo o multum. Si autem adiectivum cum substantivo est 

* 

coniunctum alterutri tantum adiicitur, e. g. Juycf 
seu fjuyof o mulla spes ! Fleischer Alis Spr. p. 47. 
1. 3 et 11. 

137. Saepissime autem Vocativus Nominativo ex- 
primitur praemissa particula vocativa arabica ^f, vel 
persica o, e. g. Jo <5! o heros ! Fragm. p. 29. vs. 11. 

o pater ! Gulist. p. 87. 1. 6. 
o domine Deus! ibid. p. 83. 1. 10. 

138. Reliqui casus, Ablativus, Instrumentalis et 
Locativus praepositionibus exprimuntur. 

Sequuntur casuum terminationes brevi in conspectu 
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positae, qua in tabula Genitivi nota ad nomen . regens 
referenda est. 


Sing. 


Pior. 


Xom. — 

• 

4»«- 

et Ud — 

Gen. - — (a 

>> kS s * 

— 

et 

Dat. ( 

% 


*U — i 




et fjlsa - 

v ~ l,i 

cum et sine 


et U& — 


seu 




DE NOMINE ADIECTIVO. 


, fV 

. ’ J 


139. Adiectiva, pro substantivis posita, substanti- 

vorum quoque sequuntur declinationem et numeri mu- 
tationi sunt obnoxia. 4 . - 

i 

140. Cum substantivo autem coniunguntur adie- 

ctiva ope vocalis i, substantivo affixae, neque ~ generis 
neque numeri subeunt mutationes, e. g. pjjo ^0 
amicus antiquus, pl. . 

141. De ratione huius vocalis scribendae et pro- 

p _ 

nuntiandae, quam grammatici Kesra descriptionis 
igiuueyj) appellant, eaedem valent regulae, quas su- 
P ra (§§• 123 — 126.) de Genitivi nota 


Digitizsd by Google 


exposuimus. Itaque dicitur : auoL*. vestis auro 

picta Chrest. Sch. p. 2. vs. 22. proelia 

y 

atrocia Coll. or. I. p. 372. 1. 15. mu- 

k , • 

nera digna ibid p. 150. i. 13. o Sufius pu- 

y' 

. V * 

ras Pendn. p. 182. 1. 14. ^ ^jo vinum suave 
Chrest. Sch. p. 7. vs. 87. dorcas put- 
eris oculis praedita ibid. 94. vs. 119. dLo indo- 

les bona Guust. p. 190. 1. 20 al. 

* * 

Annot. 1. Interdum etiam in sermone poetico haec focalis 
* vel Iit. (3 euphonica, qna substantivum cum adiectivo 
coniungunt, supprimitur, ut dicant e. g. J&Xjuo 
pro JjJJuo Secand. nam. p. 137. 1 . 12 et 15. 

Annot. 2. Nullum igitur est discrimen inter Genitivi iio- 
• ' tam # ( HjmS} et eam > qua substantiva eum ad- 
iectivis coniunguntur 8^5^). At veteres Per- 

sarum scriptores utramque notam in scribendo ita di- 

. . * * t , V 

stinxisse contendit lexici Skven Seas auctor (t. VII. 
p. 38. 1. 4 sqq.) ut 8 ^^ iitera ^5 exprime- 
rent et dicerent e. g. servus prudentis, sed 

i. * * * I ^ * 1 # 

tMLft servus prudens . Quae quidem distinctio si 

ambiguitatis tantum tollendae causa est introducta, mirum 
sane videtur, cur tam ravo haec lit. <5 in persicis libris 
apposita reperitur, eaque de causa Lumsdenio (a G raram . 

* V. 1 

t. II. p. 265.) facile assentiar, qui articulum indefinitum 

• * * * » 

- ‘ SA , - . . ^ 

(§. 256. sub < 5 ) hac lit. <5 expressum dicit. 
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DE GRADIBUS COMPARATIONIS. 

142. Comparativus et Superlativus a Positivo for- 

niantur, prior adiecta terminatione fi, posterior termi- 
natione e. g. viLu bonus , melior , 

optimus; Jo malus , seu peior, ^fid^ seu 

Mf 

pessimus; Ljta sapiens , sapientior, 

sapientissimus . 

143. Gradus comparationis etiam ex praepositio- 
nibus et adverbiis formantur, ut ante, 

anterior , primus; super, fiy* superior, 

supremus , al. cll. sanscr. altior, SxiH «f- 

Ussimus ab <5cf sursum et, lat. interior , intimus; ex- 

•v* 

terior, extimus ; maiore, maxima ex parte, 

ab adv. jrfws al. 

144. Eaedem Comparativi et Superlativi termina- 
tiones non solum adiectivis arabicis , sed etiam ipsi 

arabici Comparativi formae Jacit affiguntur e. g. 

. » « ■ . < 

* 

difficilis, difficilior, difficillimus; 

^ ” t ° k t a Comp. arab. jC&fct maior; fa^^ a Comp. 
arab. Jjt melior Gulist. p. 179. 1. 4. 

Annot. Comparativi terminatio fi eadem est ac sanscr. 
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rf^ et zend. x>7xh\> tara, a qua Superlativi quoque ter- 
minatio adiecto suffixo ~ derivatur, nisi forte 

mavis, a sanscr. forma primitiva cT^T eam derivare, e 
qua Superlativi notam sanscritam dH et zendicam 
terna decurtatam esse dicit Boppius (Vergi. Gramm. p.389.). 

145. Inter adiectiva unum kj bonus gradu posi- 

✓ 

tivo saepe Comparativi quoque vim habet, e. g. 

Jjo xf xj pauperis patientia praestat li- 

beralitati divitis Gulist. p. 10. 1. 8. ^Lo^i J?\ 

2 u djf «iLjuo b* si iusseris, medicum 

arcessamus , qui te curet , ut melius valeas ibid. p. 
139. 1. 8. (5^ y s * * e V rae ~ 

i \ ' 

stantior orationem orsus fuerit ibid. p. 116. 1. 13. 
cf. ibid. p. 1. 1. 16 et 11. 

Annot. Aliorum quoque adiectivorum gradum positivum 
pro Comparativo usurpari posse, pro certo haud affir- 
maverim , quum exempla desint. In sententiis Ali ben 
Abi Taleb, a Stickelio editis (p. 14. 1. 1.) legitur qui- 
dem pro sed quum in sententiis, quae 

proxime sequuntur, semper Comparativus adhibeatur, hoc 
quoque loco Comparativum praetulerim. 

146. Superlativus, quem dicunt intransitivum, 

efficitur praepositis vocabulis gradationem significantibus, 
qualia sunt seu seu multum, valde; 
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viLu bene , valde; bonus , t>a/cJe al. e» g. 

mullo melius Chhest. Scii. p. 87. VS. 10* ‘IV ‘.■■A ^ Vi- V^XjO 

facillimum est Gulist. p. 179 . 1 . 7 . dLo valde 

/ & 

turpis , pessimus Pendn. p. 48 . 1 . ult. «j facilli- 

mum (gall. bien facile ) Gulist. p. 158 . 1 . 10 . 

147. Idem Comparativo quoque absolute posito 

exprimitur, ut 0 ~^) cR) 0 i' vJ>-* 

*• * 

Ouib f-S-aj I pleraque ip- 

* 

sius carmina hoc nostro loco lingua persica circum- 
feruntur , qua si illa recitaveris , facilius intelligentur 

\ . 

Gul. p. 128, 14 ou*tuxg- ^jc 5 jULsu ^JLP virtus 
in inimicitiarum oculo maximum est vitium ib. p. 109 , 5 . 


DE NUMERALIBUS. 

» 

148. Numeralia Persarum e sanscritis vel zendi- 
cis maximam partem sunt decurtata, ut e formis com- 
parandi causa hic allatis facile apparebit. 

CARDINALIA. 


pers. 

sanscr. 

zend. 

1 dS 
• » • 


\3»joaj aeva 

2 

fit 

dva 

3 2Lw 

1 % 

thri 


« 
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pers. 

sanscr. 

zend. 

• 4 *• 


tschathru 

5 . • 

•*s 

yxi^^Aia) pantschau 

6 jjisXi 

m 

M5A3))M3(^ csvas 

7 . «y, 6 <0 

m. 

haptan 

8 ou&jc 


yx'i>0M3Aj astau 

9 

•S 

yAjjixy navan 

10 s<5 


dasan 


149. Numeri ab 11 usque ad 19 oriuntur con- 
iungendo numero minori cum numero denario $<), prae- 
positione y seu ^ aut interposita, aut plane omissa, ut in 
num. 14, 17 et 18. Qua in compositione haec praepo- 

t , 

sitio \| arabicae praepositionis removendi vel sepa- 
randi notione est accipienda, ut e. g. duodecim 

proprie significet duo a decem separati , i. e. duo prae- 
ter seu ultra decem. Sunt igitur : 



16 sjyLi 

17 , tjJjJz s. sjJLsc 


18 s. stX&Jb s. *i> 

/ % 

S. 5cX=^ 


19 \'y> S. 

11 
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Annot. Formae s. 11, 15 et 10 

oriae sunt e sJ^-sao et elisis euphonlae 

causa ultimis numeri minoris litt. ^ et ? quae 



compensantur producta primae 

syllabae 

vocali a et in 


formis 

St>y>b et sOjjLtt 

inserta 

insuper 

lit. nasali ^ . 


150. 

Numeri denarii 

cum 

sanscritis collati sunt 


pers. 

sanscr. 


pers. 

sanscr. 

20 

wuO 

■ •• • 

Glsrfri 

70 


^TErfcT 

30 



80 


srcfhct 

40 


^ i r(<ici. 

90 , 

«V 

=TcTRT 

50 


crrrarT 

100. 

d^c 

SRT . 

00 

A 

QfaWU» 



* 


s. 


' 





Annot. Vario igitur modo numeri denarii a simplicibus sunt 
formati. cm«ju 20 consentit cum z. jwjaww visait! s. 
(cjyjf^f (§.25.); a 2Lw 3 derivata est forma ^ 30; pro- 
ducta vocali i; a 4 forma 40, liquidus inter 

se permutatis et correpta ultima syllaba ; a g-o 5 forma 
50 adiecta terminatione quae ex ti | VM , 

* V ^ 

posteriori nimirum eiusdem num. sanscriti | XI d parte, 

abiccta lit. cT et sibilo $J cum aspiratione 8 permutato 

% 

(§. 44. p. 34.) , orta esse videtur ; a & 6 forma 
seu s 60, addita lit. w et sibilo J£» cum y» vel 
ijo permutato; denique 4 >Lxaj® 70, jbuijc 80 et 90 

a 7, 8 et y pro *j 9, adiecta terminatione 

# 

seu quae aeque ac litera ^ numeralium 
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i 2 **wuu 20 et caawmm seu 00 respondet sanscritae 

terminationi TcT> quam Boppius una cum termin. 3TRT, 
et SJcT recte a ^PT 10 , pers. s J (§. 44. p. 34.), 
ope suff. Irf , cT^ et (T derivat , quum hae termi- 

* nationes sine dubio e fcl, ^5JcT^et ^$JcT sint decur- 
tatae. Vid. Bopp vergi. Grainm. p. 454. 

151. Numeri denarii a viginti usque ad nona 

ginta , si cum numeris simplicibus copula ^ coniungun- 
tur, primum semper locum occupant. Dicunt igitur 
viL>^ ouwmu u 21 , o-w-o 22 , s^amuu 2 S et sic 

porro. 

152. Numero centenario Jco numeri simplices 

2 , s. ^L^k. 4, 6 , olajc 'l , 8 et &J 9 

sine ulla mutatione praeponuntur, ut dicant 200 , 

(> ^ s. 400, 600, Ouookifljc 700, 

800 et 900. Sed pro et <Xo^L» 

dicitur Jua-u* 300 et JuajL» 500 ( §. 149 annot.). * De- 
nique pro <Xo^(> 200 alia forma ouuj^t) usu est re- 
cepta , quae sine dubio e sanscrita forma "fg , pers. 
( 5^0 pro 2 et e om* pro <Xo 100 est composita. 

153. Cetera Numeralia sunt 1000. s. 

; lyos<> sive 10 , 000 ; ; y*<Xo sive JJ s. 5 T 5 T 100 , 000 . 

154. Plures ’ numeri ope copulae ^ ita inter se 
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coniuuguntur, ut maiores minoribus semper praecedant, 
e. g. .vjww JLw quum esset 

annus aerae arabicae DCL1V Coll. or. t. I. p. 212. 
1. 1. Oyl (JLw c>LXaS&j iX^O &X*LaxIi 4 w t vi LLo 

tempus regni Ismaelitici CLXXVII anni erant ,* ibici, 
p. 218. 1. 9. 

& £*k 1 * I* \ * * 

155. Cardinalia numeri et casuum mutationibus 

t 

non sunt obnoxia ; attamen in usu est pluralis 
millia, e. g. jiuo I y» ly> <162 centum 

millia equitum sunt et plus. Fragm. p. 21. vs 6 . 

0KDINAL1A. 

/ ^ * * 

156. Ordinalia formantur ex Cardinalibus ad- 
iecta terminatione ^_L sanscr. *T in Cf 3 =T*T quintus, 
septimus * ai. , et adiectivorum more cum substantivis 
coniunguntur (§. 140.). Numerus primus autem, ut 
in plurimis -linguis, ita in persico quoque sermone vo- 
cabulo e numero cardinali dl> unus non derivato ex~ 

•t 

primi solet, nain pro primus usitatior est vox 

sive cum. terminatione adiectiva 

quae aliis quoque Ordinalibus affigitur, ut ji ^ 

9 

quintus , ^ sextus. . Sunt igitur t . . 


Digitized by Google 


85 


i— ’ * .. Ii 

j *£<$ decimus 

primus 

piS-Jb undecimus etc. 

9 9 9 9 1 

s. secundus 

’ « . > . 

* /» 

s. ^ tertius 

1***« s. ^4 trigesimus 

s. |*jb^ quartus 

quadragesimus etc. 

quintus 

j*dco centesimus 

9 - 

sextus *. • 

: ducentesimus 

> «i _ 

j*aAs& septimus . » 

pcXb&AA; tricentesimus etc. 

octavus 

millesimus 

9 9 

p ^ nonus 

' » M • ^ J * 

bis millesimus etc. 

* . * 


157. In numeris compositis* ultimum tantum n«^ 
merale terminationem Ordinalium accipit, ut jjZj 
vigesimus primus; d \Jc centesimus secundus cet. 


NUMERALIA DlSTftlBUflV A. 

, * % , . 

» » * * 

158. Distributiva exprimuntur 1) Plurali Car- 

* » » 

dinalium seorsim vel bis posito, ut ^Uo et «jLJo 

^ • At,' 1 ,*» . « . % \ \ •_ * 

singtdi, et quaterni ; 2) Sin- 1 

\ • » * * i * * « • 

* j J t ^ l ^ 

gulari Cardinalium repetito, ut dL> \ib singuli, ^6 ^ 

* 5 * *i % 

bini; 3) interposita inter Cardinale repetitum lit. ! vel 
praepositione L, ut viLUo, b ^ ; denique 4) ad- 
dito Cardinalibus suffixo ^jljr, quod auget repetitionem, 
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«t U 
i. q. 



ven Seas t. VII. p. 31. 1. 5 sqq. 

NUMERALIA MULTI PLICATI VA. 

159. Mul tiplicativa formantur ut in lingua 
sanscrita apposita Cardinalibus syllaba Lj* sanscr. 9T e. 


6. "f^rorr triplex rei. cf. Lumsden a Gramm. t. II. p. 489. 


bus cum adverbio tantum coniunctis, e. g. ^ 

duplum, ^ ducentuplo plus Gu- 

LIST. p. 113. 1. 11. 

ADVERBIA NUMERALIA. 

161. Adverbia numeralia formantur e Cardi- 
nalibus vocabulo ^ly vicis postpositis, e. g. sive 

(una vice) semel, his, ter, Lst^La 

» .. • i 

compluries. Pro ^Ljo interdum dicitur cf. Chiu 

Schahk. p. 4. vs. 46. 


g. UJo s. simplex , s. duplex, bau* 


NUMERALIA PROPORTIONALIA. 


160. Proportionalia exprimuntur Cardinali- 
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DE PRONOMINIBUS. 
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162 . ^Pronomina instar nominum declinantur, ge- 
nus non distinguitur. Variis autem thematis Singularis 
et Pluralis pronominum personalium nititur, quae e san- 
scrito vel zendico sermone sunt derivanda. . Praeterea 
persica lingua ea in re a cognatis linguis discrepat, quod 
pronominum personalium casus obliquos etiam pronomi- 
nibus suffixis exprimere potest, quae ex separatis sunt 
decurtata nec inveniuntur, nisi cum aliis orationis par- 
tibus coniuncta. 

PRONOMINA PERSONALIA SEPARATA 

ET SUFFIXA. 

Pron. separata. [ Pron. suffixa. 



Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 


INom. 

Lo 



i: 

(Dat. Acc. \y* 

IpLo 

r 

^jLo 


(Nom. - «3* 

U 

- 


II. 

< 

(Dat. Acc. *. 




III. 

> » 

(Nom.^t, ^1) ^ 


• 


[Dat.Acc. f^l, 


A 

LT 
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Annot. Formae rariores sunt vel Ls&Uo pro l_x> ; 

9 9 9 

vel vel ^bb* pro L-«& et ^bbaof vel 

L-giL&jt pro ^b*of quae tamen in bonis Persarum 
scriptis vix unquam reperiuntur. Vid. Skven Skas t. VII. 
p. 34. 1. 19. ; LumsdbiV a Gramtn. t. II. p. 75 et 70. 

' i 

PRONOMEN PRIMAE PERSONAE. 


163. Primae personae character est quem 
mldum exhibent cas. obi. et pron. suff. ^ et -con- 

* • t * • * 

sentit cum eiusdem personae sanscrito themate If, a 

\ 

quo casus obliqui Singularis formantur. Pluralis Le ab 

« 

eodem charactere ^ originem ducit, addita terminatione 
pluralis 1 — pro quam integram praebet suf- 

fixum ^Lo. 


PRONOMEN SECUNDAE PERSONAE. 


164. Secundae personae Sing. y>, quae sanscrito 
themati vel respondet, character est yy, in cas. 

9 

obl. IjJ et in suffixo ^ conspicuus, a quo addita ter- 
minatione formatur Pluralis ^b eiusdem pron. 

suffixi. A themate autem Singularis plane discrepat 
Pluralis U pronominis separati, qua tamen in re per- 

sica lingua cum sanscrita et zendica optime consentit. 

- ♦ 

9 

Pluralis aut a zend. juschem, quod 
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est Ranscr. fpJCj' vos (§. 33. p. 25. Bopp vergi. Gramm. 
§.59.), derivandus est, aut a sanscrita syllaba 
quae euphonica ratione mutationi in GCf est obnoxia et 
non solutn in Plur. pronominum 1 et 2 pers. , sed etiam 
in Sing. pronominum 3 pers. inter thema et casuum 

terminationes locum obtinet (Bopp vergi. Gramm. §. 16(5. 

» 

sqq.). Vocalis u literae e sanscr. themate JT 2 pers. 
Plur. remansisse videtur et syllaba f pronominis 
est persica terminatio Plur. decurtata, 

PRONOMEN TERTIAE PERSONAE. 

165. Variis thematis hoc pronomen efficitur. Sin- 

> y 

gularis pron. separati s. s. ^ e zend. prono- 
mine demonstrativo ava hic ortus esse videtur, quod 
sanscrita lingua ignorat. (Cf. Burnouf Comm. sur le 
Ya<jna t. I. p. iij sqq. Bopp vergi. Gramm. §. 377 
sqq. et 381.). — ■. Pronomen autem suffixum Sing. 

* thema habet sanscr. pronomen demonstr. fem. 
quod in Nominativo tantum in. et f. Sing. locum the- 
matis cT obtinet. Ab eodem themate descendit Plur. 
jjLi eiusdem suffixi addita terminatione pluralis 

0 * 

Plurali pronominis separati praefixa est syl- 
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t 

laba jcl, sanscrito pronomini praefixo H respondens 

>w 

quocum coniunctum est pron. compositum ^7cTcf* cuius 

Nom. sing. m. J75TT f. plane respondet pers. yiot, 

a quo Plur. ^Lio! est formatus. Eiusdem pronominis 

> » 

' forma minus usitata est ^L&j! cum pron. Sing. ^ ut 
videtur composita. Vid. Seven Seas t. VII. p. 34. 
1. 19. Lumsden a Gramm. t. II. p. 75 et 76. 

166. Lit. f initialis pronominum 3 pers. est su- 
pervacanea ob eamque causam in compositione variis 
mutationibus obnoxia, quae §§. 78 — 80 sunt expositae. 

167. Declinatio pronominis separati, praece- 
denti tabula exhibita, cum nominum declinatione con- 
sentit, sed ante Dativi et Accus. signum pronomen 
1 pers. Sing. abiicit literam ^ et vocalis ^ JL pro- 

i 

nominis 2 pers. Sing. yJS corripitur, ita ut oriantur 
formae \yjt et I^J. 

PRONOMINA SUFFIXA. 

168. Pronominis separati casibus obliquis expri- 
mendis pronomina quoque suffixa inserviunt, quae 
cuicunque voci, exceptis particulis^!, L,'au, 

b et aliis quibusdam vocibus, affigi possunt. Om- 
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nino hoc valet de pronominibus suffixis Sing. ^ et 
j*; suffixa autein Plur. ^Ic, et rarissime in 
sermone pedestri, sed apud poetas reperiuntur. 


169. In sermone poetico pron. suffixum ji No- 
minativi quoque pron. separati locum tenere multis 
probatur versibus Schahnamianis e. g. Fragm. p. 22. 
vs. 12. p. 24. vs. 10. Chrest. Sch. p. 42. vs. 196 al. 
Idem valet de suffixo Plur. quod pro ^Ucof po- 
situm est in versu poetae Khosru a Lumsdeiwo 

(a Gramm. t. II. p. 14.) allato: 


Eodem modo pronomina suff. 1 quoque et 2 pers. 
adhiberi posse videntur, quod tamen pro certo non af- 
firmaverim, quum exempla 


la non Draesto si 


110. Pronomina suffixa Sing. ^ , v^> et inter- 
media vocali a affiguntur, quae ad praecedentem con- 

" *• 

sonantem vocali destitutam transit e. g. jJLjT' rosa mea, 

*** 

vidi te, jLxJii' ait illi . 

Aknot, Attamen haec vocalis a praesertim in poetico ser- 
mone, metro vel rhythmo exigente, etiam abesse potest 

«>, ® ■ 

e. g. uyo, yijUs». Flbischbe A!i’s Spriiche p.i). 

1. 15. p. 33. I. 10. — Si autem vocabulum in Iit. nasa- 


92 


Icm |* vel ^ exit, vocatis coniunctiva a ante 1 pers. suf- 
fixum |* pronuntiationis levandae causa semper retinenda 
est. Scribendum igitur e. g. * ♦ »»» > oculus meus et 

oculus meus vini colorem referens , non 
vero et ij^. 

MI. Praecedente a occulto loco ^ jl., et 

• • ^ ^ 

scribitur j*f, et y£|, quia haec lit. lenior esse 
videtur, quam ut vocalem sustinere possit (§§. 44 . 

107, c.); e. g. jJauoLa., yitaoL* vestis mea , 

tua > eius . 


172. Pronomina rei. et ^ pro « 5 ^et cum pro- 

\£* ' 


nomine suff. ope ^ euphonici coniunguntur, quod voca- 
lem coniunctivam u recipiat, e. g. et 

y£l&.. Attamen ante sufF. jfc lit. ^5 eu- 
phonica saepius etiam abest e. g. yi/" pro Chkest. 

Schah. p. 37. 1. 1. yi^saot pro yS.jL.-gvM ibid p. 104. 

/ ^ 

vs. 291. 




173. Eodem modo voces, quae in f vel ^ quies- 
centem exeunt, cum pron. sufF. connectuntur (§.103.), 
e * 8- baculus meus , o cirrus tuus , 

indoles eius . 


Interdum post lit. in vocali u, o quiescentem, 
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pro ^ etiam lit. t eiiphonica inseritur e. g. 1 >I y pro 

Gulist. p. 112. 1. 7. 

« 

174. In poetico tamen sermone lit. ^ euphonica 

una cum vocali sua a ob metri quoque rationem ab- 
esse potest, ut Chrest. Sch. p. 93. vs. 108. 

ibid. p. 96. vs. 165. ibid. p. 98. vs. 198. 

175. Eadem de causa nomina, lit. ^ quiescente 

terminata , intermediam vocalem a amittere possunt 
(§. no. annot.) , e. g. laetitia mea pro 

176. Pronomina suffixa Pluralis ^jL©, ^b et 

ut pronomina possessiva aut intermedia vocali i, 

aut sine ullo copulandi signo cum voce praecedenti 
coniunguntur e. g. ^ et Secand. nam. 

p. 5. fin. ^>b Specimen poes. p. 40. 1. 9. ^b 

et (jaS Fragm. p. 23. vs. 24. ^ 

ibid. vs. 27. ^LoLo Chrest. Sch. p. 29. vs. 36. 

Si auteui pro casibus obliquis f^Lc, et f^Ucof 
sunt posita, plane ut pronomina separata non coniun- 
guntur e. g. t **** Fragm. p. 

23. vs. 26. cf. ibid. vs. 27. Chrest. Sch. p. 87. vs. 12. 
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PRONOMINA POSSESSIVA. 

« 

ITT. Possessivis quum careant Persae, eorum 
loco pronominibus personalibus semper utuntur, quae 
substantivis casu Genitivo postponenda sunt. Quae qui- 

' %'» 9 - 

dem antiquissima dicendi ratio esse videtur, quum non 

i 4 » • * 

solum in semiticis dialectis sit sola recepta, sed etiam 

* . • < 

in sanscrita lingua, aeque ac zendica, pro Possessivis, 
quorum propriae sunt formae , fere semper Genitivi 
pronominum personalium ponantur. (Lassen instit. ling. 
prakr. §. 113.). 

1T8. Pronomina igitur possessiva exprimuntur 

a) personalibus separatis casu Genitivo postpositis 

i. e. cum nomine praecedenti , Genitivi signo notato, 
coniunctis (§. 123.); e. g. ^ cor meum, Loti 
liber vester , t* corda nostra ; 

b) personalibus suffixis, quae nomini secundum le- 

ges §§. ITO— 1T6 praescriptas affiguntur et casu Ge- 
nitivo sunt accipienda; e. g. y&Jj cor eius, li- 
ber tuus, crinis meus, avus noster, 

seu JtyLxl' cirrus eius; 

c) personalibus separatis cum praecedenti demon- 
strativo simplici ^1, vel cum praepositione compo- 
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si to intermedia vocali ?, Genitivi nota, coniunctis 

% 

(§. 128.) e. g. ijjo J- sive ^ meus , y> s. 

y> tuus , J s. J jjM eius, Le s. Lo ^Kt 

noster , L-& ,jl sive <jM vester, ^Lciof sive 
^Uiof ^jlpl eorum; e. g. jJjJ-SJ ^ 

p, 

ouwwt /a/i /oco thesaurus meus et Calilae iacet 

Anvari Sooh. fol. 83 r. 1. 19. ^Kl olJJu dJUo 

s * * 

« 

oumLo nam Bagdad in nostra potestate est Coll. or. 
t. I. p. 302. 1. 10. ^Slo ^ sJ ^ ^b\yj^ velis 
nolis, tu noster est As vari Sooh. cf. Joses a Gramm. 
of the pers. lang. p. 65. ed. Lee an. 1823 

d) denique pronomine reciproco , ut capite se- 

t 

quente (§. 119.) docebitur. 

PRONOMEN RECIPROCUM. 

119. Pronominis reciproci tres sunt formae 
synonyma e Oyz » , et , quarum tamen 

prima est usitatior et saepissime reperitur. Referuntur 

* 

ad omnes utriusque numeri personas, ita ut meus, tuus, 
suus, noster , vester, eorum significare possint et Pos- 
sessivorum locum obtineaut (§. 118, d.). Quare etiam 
saepe interpretationis causa aut pronominibus separa- 
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tis postponuntur, ut dicatur e S° *P se > y 

tu ipse, c>j~» ille ipse, Oy&> Lo nos ipsi , Jyb. vos 
ipsi et ^jLiol illi ipsi, aut cum pronominibus suf- 
fixis coniunguntur e. g. &jU* ^<>, vaxSjj* abis* 

auL&. in mea, tua, ipsius domo. 

180. Casus obliqui ut in nominibus exprimuntur. 
Pluralis terminatio nonnunquam pronomini reciproco ad- 
dita invenitur apud posterioris aetatis scriptores in India 
natos ; i ure autem illam omittunt scriptores classici, quum 
pron. reciprocum ad utrumque numerum pertineat. 

Annot. Non dubito, quin pronominis recipr. formae 

et ex uno eodemque themate san- 

scr. , zend. a>u> kha, vel Amctf hva, vel A>»AJeo hava 
(§. 30. cf. Bopp vergi. Grammatik p. 31 et 35.) ortae 
sint. Pronomen rccipr. PT autem primitus ad analogiam 
pronominis 1 et 2 pers. per omnes casus flexum fuisse 
probant Nom. masc. ^cfEfE^ex + et Gen. vel 

Dat. prakritici pronominis ^ sui , zend. ^ h& et 
h6i, vel etiam s6 (Bopp vergi. Gramm. §§. 55.341.), 

- quae quidem formae ex illa declinatione solae remanse- 

• « 

runt. Eiusdem pron. Ablat. singul. sonare debebat 
q 110 suus ad analogiam pronn. poss. M 

meus et ccf^pT tuus formari potuit. Quum autem Ab- 
lativus 8ing. pron. 1 et 2 ps. in compositis sanscritis sae- 
pissime thematis locum obtineat, nostrum nihil aliud, 
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quam Ablat. obsoletus PTcT esse videtur, dentali media 
pro tenui posita, ut in pater , s. )C\jo 

mater s. H | d. al. (§. 31 .) ; nisi forte illud e pron. 
poss. obsoleto M suus abiecto suffixo derivare 

malueris. — Forma ex eodem themate ys* et 

pronomine 3 pers. (j£ot, a quo plur. ^Ucol descendit 
(§. 165.), est composita, ita ut proprie significet ille ipse. 

« 

Eodem quoque modo dicitur pro vel 

ille ipse. — Tertia denique forma an- 

nexum habet substantivum corpus , persona , quasi 
diceres suum ipsius corpus , ipsissima persona , nam voc. 

etiam per se positum, plane ut arab. (j~ju anima , 
pronominis reciproci locum tenere potest. Cf. Fleisciier 
A li’s Spr. p. 29. 1. 19. Inde quoque explicandae sunt di- 
cendi formulae cum compositae, ut si- 
ve corpus dare rei i. e. semet tra- 

dere rei, suscipere rem Gclist. p. 30. 1. 15. p. 171. 1. 7. 
assentiri , concedere Wilken. hist. Sam. p. 144. 1. 17. 

PRONOMINA DEMONSTRATIVA. 

181. Duo sunt Demonstrativa, unum propin- 
qui hic, haec, hoc , alterum remoti ille , illa, 
illud , quae tamen saepe inter se permutantur. Utra- 
que generis discrimine carent et cum nomine coniuncta 
neque per casus neque per numeros mutantur, sola au- 
tem posita in utroque numero per casus flectuntur. De- 
clinantur igitur hoc modo : 
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Sing. 

Nora. Dat. et Acc. 

c*! • W 


o' 


y 


P 1 u r. 

Nom. Dat. et Acc. 

u Ls>! ve! L^ol yLot vel 

vel l$j( U-ili! vel 


182. Pronomina demonstr. , cum praepositionibus 
aliisque praefixis composita, primam literam t saepe 
amittunt, quae mutationes supra (§§. IS — 80.) pluri- 
bus verbis sunt expositae. 

183. Alia pronominis demonstr. forma est 

pt, quae tamen in compositione tantum cum nominibus 
quibusdam adverbialiter positis adhibetur, ut w! hoc 
die, hoc anno , hac nocte . 

✓ * x 

184. Eadem Demonstrativi forma jit primitiva 

■ i 

fuisse videtur, a qua altera est derivanda, quum 
optime respondeat sanscrito themati quod casibus 
quibusdam pronominis dem. hic formandis inser- 

vit. Idem thema in zendica lingua est usitatum, quae 
pro sanscr. et habet aem, v im 

et ^>AJw imat (Bopp vergi. Gramm. §. 308.). Demon- 
strativum autem consentit cum themate sanscrito 
?T-T> quod perinde ac thema declinando pronomini 

♦ * * t 

dem. * inservit. 
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PRONOMINA RELATIVA ET INTERROGATIVA. 

185. Relativo sS' qui, quae Persae utuntur, quum 

• » 

(le personis sermo est, quum autem (le rebus Rela- 
tivo quod , quae tamen distinctio non semper ob- 
servatur. — Utrumque neque generis neque numeri 
patitur mutationem. Casum Relativi plerumque indicat 
sequens pronomen personale, qua in re Persarum Re- 

X 

lativum cum Hebraeorum et Arabum con- 

venit. Saepe etiam Nom. et Accus. solo Relativo ex- 
primuntur et accedente casus obliqui signo ultima 
pronominum xS^ et lit. s abiici solet , ut oriantur 

formae \S et (§. 189.). 

/ 

186. Pro Relativo x^in opere Schahnamiano saepe 
legitur iX, quod proprie est adverbium compositum ex 
adv. interrog. pro s. ^ et nomine L&. locus j pro- 
prie significans quo loco, ubi, quomodo . Idem Relativi 
quoque x£* locum tenere affirmat lexici Boorh. Qat. 

auctor s. v. • Cf. Chrest. Schahn. p. 218. s. v. . 

• ■ 

187. Relativa et xs* etiam sunt Interroga- 

* 

tiva. Sed interrogando peculiariter quoque inservit 
pronomen quis, quae, quid ? qualis , quale ? si de 
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personis vel rebus sermo est, compositum ex adverbio 
interrogativo d pro yS s. et syllaba quae est 

sanscr. in pron. dem. et lat. darn in quidam. 

188. Relativa et Interrogativa xS' et abiecta 
lit. s aliis vocibus saepissime praefiguntur, rarius au- 
tem in fine affiguntur , qua in compositione etiam vo- 

O 

calem suam i abiiciunt e. g. viJbty Juu Coll. or. t. I. 
p. 164. 1. 1. ibid. p. 80. 1. 18. p. 92. 1. 2. 
p. 250. 1. IT. p. 266. 1. 3. Fleischer Ali’s Spr. 
p. 3T. 1. 21. 


189. Pronn. d et _ , vocabulo a consonante in- 

s 

cipienti praefixa, vocalem suam i semper retinent e. g. 

^ pro \ 1^. pro pro ijyS' 

• 4 

pro Secand. nam. p. 44. I. 15. 


190. Eadem quoque vocalis proun. xf et xs» im- 
mutata manet, si vox, quacum componitur, a vocali 
<5! incipit, litera tamen initiali I supervacanea una cum 
vocali sua elisa (§ 80.) e. g. pro xf Chrest. 
SCHAHN. p. 9. VS. 111. 


^ /w f 

191. Si autem a vocali t vel f vel incipit vo- 
cabulum, pronn. praefixa d et — hanc vocalem reci- 

" & 


* 
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piunt, litera initiali | supervacanea, aut abiecta aut cum ^ 
permutata (§§. 80. 84. 93.), Iit. f autem necessaria immu- 
tata manente e. g. pro ji xf Boorh Qat. s. v. Chii. 
Sch. p. 1. vs. 6.; jjli" pro xf; pro ^ xf; ^ 
pro j&jS pro xS' Chrest. Schahn. p. 10. 

C/ x x 

vs. 125. ; JlotT pro Jlol xf Secand. nam. p. 153. 1. 5. 


192. Inde sequitur, ut pronominis rei. et inter- 
rog. xf forma primitiva sit sanscritum thema 

interrog. fc^, litera s autem sit formativa eaque tan- 
tum de causa addita, quia voces persicae in consonan- 
tem vel literam quiescentem exire debent (§. 51.). 
Eodem modo pronomen relat. et interrog. expli- 
candum, cuius forma primitiva est ^ (i5f-) +)» re- 

♦ ^ 

spondens sanscr. stirpi pronominali fxf, quae a "fcR, li- 
tera gutturali cum respondente palatina permutata, de- 
rivanda esse videtur (§. 41. cf. Bopp vergi. Gramm. 
§. 14.) et in sanscrito ■facT et zendico tschis in 
pronn. matschis et naetschis non ali - 

quis , nullus est conspicua. Cf. Bopp vergi. Gramm. 


f) Recte igitur Persarum grammatici pronomina x£ et x^ 
primis tantum literis et appellant. 
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. 390. 398., eiusri. Gramm. erit. p. 328. et Krit. 
Gramin. §. 260 *). 

193. Apposito pronomine vel formantur 

pronomina relativa composita, ut s. aJof ^j£> s. 

s. &T jfjCil s. nf quicunque , quae- 
cunque ; jjz s. «jaot jJ* quodcunque, quidquid ; 
qui-, quae-, quodcunque al. 

PRONOMINA INDEFINITA. 

194. Pronomina indefinita aut sunt adiectiva 

pronominalia, aut substantiva e. g. s. (§. 44. p. 
33 et 34.) qui-, quae-, quodvis, omnis, e; sive 

g-d s. jjmXaxP s. s. s. ( 5 Xj aliquis, aliqua, 

aliquid, ullus, a, um et sequente negatione nemo, nui- 
lus, a, um; ^Jl> quidam, quaedam a ( jo corpus, 

persona al. 


» 


V 


DE VERBIS. 

195. In verbis persicis imprimis considerandae 

* 

sunt stirps et forma; 

i 

Ratione stirpis verba dividuntur 1) in verba pri- 
mitiva simplicia vel composita, 2) in derivativa 
verbalia et 3) in denominativa. 

196. Verba primitiva simplicia sunt ipsae ra- 

dices, quae aut in Imperativo (§§. 212 et 239 — 251.) > 
nudae apparent, aut in ea forma, quae abiecta Infini- 
tivi terminatione (§. 219.) remanet, e. g. dare 

a rad. s. ^T; currere a rad. yS s. 

' ° o 

tenere a rad. Imp. huius verbi, s. E|; 

. # 

ijduu yi* timere a rad. s. 

197. Verba primitiva composita aut cum 

* 

praefixis sunt coniuncta, aut cum praepositionibus. Hoc 
autem inter utrumque compositorum genus interest, quod 

u 

illa non reperiuntur, nisi cum praefixis coniuncta, nec 
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unquam in persica lingua simplex verbi forma est usi- 
tata, quum contra praepositiones significationem verbi 

primitivi simplicis et cum praefixo compositi , quibus 

* 

• praeponuntur, plerumque immutent et praepositio et ver- 
bum simplex vel compositum etiam separata legantur. 

i 

198. Praefixa quum sanscritae vel zendicae sint 

» i 1 

originis et cum radice saepius contexta, comparatione 

* 

tantum cum sanscrita vel zendica lingua instituta bene 
possunt discerni. Talia sunt e. g. 

! s. ?TT in f erre f offerre a radice ^ s. 3J 

in Imperativo 

0 -* ^ , (>■' 

ot s. 5TTH * n accendere, illuminare a radice 

y ^ 

jy) s. iu Imperativo . 

" * - 1 
1^1 s. 3FT in implere a radice s. 3J in 

Imperativo ^lof . 

s. in deglutire a radice s. 

in Imperativo ^L^t, ut proprie significet deferre. 
s. "fcT in me t* r * a radice Ljo s. in Im- 

perativo l ♦ .A .) . 

« 

s. % in iubere a rad. Lo s. qj in Imp. Lo^i. 

^ s. T^T in ponere a rad. s. iJT cf. 

cum s. pf fetf (§• 44. p. 34 et 35). 
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199. Praepositiones, quibuscum verba persica 
saepissime componi solent, sunt: 

✓ O-' ^ f 

^dot sive ^d in e. g. cum ,jdu£ ire, ^ 4 X 6 ^duf in- 
trare; cum trahere, con- 

trahere; cum ^duo! venire, ^duo! ^ intrare; 
cum ^JCiL> nancisci, ,jJCiL> ^ inteliigere 

l 

^L> retro, rursus e. g. cum loqui, 

respondere; cum yj&jf facere, remo - 

✓ 

rere, aperire; cum se vertere, ^Lj 

^dodpd redire; cum tenere, ,jJu£ Id 

retinere. 

' > 

super, supra e. g. cum ^dc- & ire, 

ascendere; cum jjdj percutere, 2 ) vergere, ^ 

efferre, extollere; cum ,jJuMd tenere, 

^jJuild efferre, auferre . 

^lu ex/ra, /oras e. g. cum facere, U} ^ * 

9 

* tfSyf eiicere; cum ire, ^<X*£ exire. 

* 

jjijL» an/e, coram e. g. cum ^dof^i legere, con - 
vocare, trHH?. advocare; cum 

ferre, ^d^T JLu afferre, adducere; cum ^duof 

venire, ^tXol yijo occurrere, accedere . 

11 
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ante conson. et ante vocalem infra , sub e. 
g. cum ^Juol venire , vel ire, 

vel descendere; cum ferre, o^y> 

^ 0^3 ! deferre , devincere; cum transire , 

missum f acere , yyi omittere (unter- 

K 

lassen). 


flj* e# adverso , obviam , re/ro e. g. cum 

^tVJol venire , obviam venire; cum 

facere, y&f ) tji claudere portam. Gu- 
list. p. 29. 1. 11. 


^ x ’ 

Li (s. CT[T) vel retro e. g. cum quod in gen. 

agitationem quandam et motum indicat, 

( zuriichschlagen ) retegere; cum ^Ouol venire, 
^Juol redire. 


Attamen verbi significatio primitiva accedente prae- 

♦ 

positione non semper immutatur. Maxime hoc valet de 
praepositione ^ , qua cum verba saepissime componuntur, 
et de praepositionibus Li et jj. 


200. derivativum verbale unum tantum ha- 
bent Persae, quod dicunt Causativum, quum verba 

i 

intransitiva faciat transitiva, ipsis transitivis autem sig- 
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nificationem dupliciter transitivam tribuat. Distinguitur 
ab aliis verbis Infinitivi terminatione .i lV a, M seu 

quae aut Imperativo additur, ut 
seu occidere ab Imp. yuo verbi mori; 

u * * 

sive transire facere ab Imp. 

verbi transire; ^duof^yi. sive edere 

facere ab Imp. verbi edere; ^JyuLwJ seu 

^duL*J pervenire facere ab Imp. ^ verbi ^duu*^ 
pervenire . Alia Causativa infra (§. 241 sqq.) in in- 
dice verborum anomalorum afferentur. 


201. Denominativa non solum ex persicis sed 

etiam ex arabicis nominibus adiecta Infinitivi termina- 

■ •- 

tione formantur, e. g. ^doyiyty oblivisci a 
oblivio; ^cXajLj firmo pede consistere a L s. 

^jcV a.aJL io quaerere ab arab. nom. ^JLJg perquisitio ; 
jjdu^j intelligere ab arab nom. intellectus al. 

202. Verbi formae duae sunt, Activum et 

« 

Passivum. 


Activam formam habent, verba transitiva seu 
activa , quae proprie dicuntur , verba intransitiva seu 
neutra et verba causativa ut facere , yj&s&loqw. 
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^tXJol venire , ^JuoL^ seu pervenire facere, 

adducere . In nonnullis verbis passiva quoque signifi- 
catio activa forma exprimitur e. g. aperire et 

apet'ium esse, vulnerare et vulnerari, 

docere et discere al. 

'i •*? * * *7 , jyML 4 • 

Passivum exprimitur Participio praeteriti cum 

> > 
verbo auxiliari fieri coniuncto e. g. inter- 

. > - © > 

ficere Pass. aCu&J interfici . Interdum synonyma 

» 

quoque verbi Passivo formando inserviunt , ut 



NUMERI ET PERSONAE. 

20$. Numeri ut in nominibus duo sunt, Singu- 

•* . « 0 

laris et Pluralis, qui utrique numeri tres habent 
personas. Genus in verbis non distinguitur. 

MODI. 

• % 

* 

% 

204. Tres sunt modi: Indicativus, Imperati- 
vus et ConditionaliS, qui simul est Optativus. — 
Infinitivus et Participia proprie quidem ad no- 
mina referenda sunt, sed quum temporibus quibusdam 

formandis inserviant , eorum formatio in coniugatione 

• • • • * 

exponetur. .... 
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TEMPORA. 

205. Tria omnino sunt Tempora, in quae actio- 
nem cadere necesse est, Praesens, Perfectum et Fu- 
turum. Quum autem actio aut imperfecta aut per- 
fecta esse possit, e mutua actionis cum temporibus re- 
latione sex oriuntur Tempora, quorum tria Praesens, 
Imperfectum et Futurum simplex ad actionem 
imperfectam et tria reliqua Perfectum, Plusquam- 
perfectum et Futurum exactum ad actionem per- 
fectam pertinent. Hisce sex verbi persici Temporibus 

i 

accedit Aoristus, qui modo praesentis modo futuri 
temporis significationem obtinet. Haec septem Tem- 
. pora ad modum Indicativum pertinent. Condit i o- 
nalis vel Optativus unius tantum est temporis. 

DE PARTICULARUM IN TEMPORIBUS ET 
MODIS USU ET SIGNIFICATIONE. 

I. DE PARTICULA SEP. SIVE V INSEP. 

** * 

206. Particula sep. sive ^ insep. , quae pro- 

✓ /* 

prie ad Aoristum est referenda eique Futuri notionem 

impertiri videtur, plurimis quoque verbi persici tem- 

« 

poribus et modis euphonica ratione, aut metri, aut 
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pleonasmi causa praeponi potest Vocali tantum haec 
particula, verbo semper praeposita, a praepositione 20 
sep. sive insep. differt, quum praepositio semper 
vocali a efferatur , illa autem semper vocali i sit in- 
signita, aut, ut alii Persarum Grammatici docent, ante 
vocales a et i vocali i pronuntietur, sequente autem 
vocali u vel litt. v»>, o, y et ^ vocalem u accipiat; 

vid. Seven Seas t. VII. p. 12 . 1 . 11 sqq. Nos Lums- 

• % 

demum secuti sumus, qui, priorem pronuntiandi ratio- 
nem praeferens, semper xj seu legit; vid. Lumsdek 

> * 

a Gramm. t. II. p. 396. 

201. In verbis compositis particula xj sive in- 

✓ ✓ 

ter verbum et vocem, quacum compositum est, semper 
locum obtinet (§. 251.). Vid. infra §. 235. 

De modo particulam praefixam u» cum verbo, 
quod a lit. t supervacanea incipit, coniungendi vid. 
supra §. 83. 

jv * 

Anxot. Quum Persae in scribenda hac partfcula forma se- 
parabili et inseparabili ut lubet utantur, brevitatis 
studio in exemplis sequentibus separabilem tantum for- 
mam au scribere placuit, pro qua alteram inseparabilem 

2* - 

V semper substituere licet. ' . . * 
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II. DE PARTICULA <s* SEU 

208. Particula s. in scribendo aut cum 

verbo coniungi, aut ab illo separari potest. Eo tan- 
tum forma ab altera differt, quod ^ verbo 
semper praeponitur, autem verbo ut lubet prae- 

poni vel postponi potest. Utrique particulae Praesen- 
tis notio propria est ob eamque causam praeter hoc 
tempus, alia quoque tempora, quae e Praesente pen- 
dent, hanc particulam adiunctam habent. 

209. Saepe etiam eiusdem particulae s. 

locum tenet terminatio ^ T e*, 1 pers. sing. et 3 pers. 
sing. et plur. affixa, quae haud dubie ex reiecta 
lit. est derivanda. Unde sequi videtur, ut vocalis 
quoque ^5 rr particulae sive sit diphthongus 

e et pronuntiandum me" et hamd, quod tamen pro 

• * * 

certo non affirmaverim , quum exemplis probare non 
possim. Vid. Seven Seas t. VII. p. 33. 1. 1. cll. 1. 9 — 16. 

210. In verbis compositis particula sive ^ 
plane ut part. sive <*_> inter verbum et vocem, quacum 
est compositum, collocari solet (§. 257.). Vid. §. 234. 
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« 


■ ' 

TEMPORUM ET MODORUM FORMATIO. 

9 • 

211. Quum verbi persici tempora aut ab Imperativo, 
aut ab Infinitivo formentur , in disponendis temporibus et 

modis, derivationis maxime ratione habita, tempora modo 

• * % 

suo, a quo ducuntur, semper subi uncta sunt, quo facilior 

’ • 

totius verbi persici formationis conspectus exhibeatur. 

Primum igitur locum occupat Imperativus, a quo 
tanquam a verbi radice formantur Imperativi fornia 
optativa, Praesens, Aoristus et Participium praesentis; 
deinde sequitur Infinitivus, a quo, praeter Participium 
praeteriti, originem trahunt Praeteritum absolutum, 

* 

Praeteritum continuum sive Imperfectum, Praeteritum 
conditionale et optativum, Perfectum, Plusquamper- 
fectum, Futurum simplex et Futurum exactum. Hic 
est igitur ordo , quo tempora et modi disponuntur : 

« 

1) Imperativus et Imperativi forma optativa, 2) Prae- 
sens, 3) Aoristus, 4) Participium praes., 5) Infiniti- 
. vus, 6) Participium praet. , 7) Praeteritum absolutum, 
8) Praeteritum continuum sive Imperfectum, 9) Prae- 
teritum conditionale et optativum, 10) Perfectum, 11) 
Plusquamperfectum, 12) Futurum simplex, 13) * Futu- 
rum exactum. 
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. ♦! 


ACTIVUM. 


VI 




. I. Imperativus. |«-n 1f * 

HjKT "• I SI. y .. 

MT • T ^ jJ- 

212. Imperativus est ipsa verbi radix, quae 

in verbo regulari abiecta Infinitivi terminatione appa- 
ret e. g. : j 

S - 

s. *J6|^ab Infinitivo tegere. 

s. tsl^ab Infinitivo fodere. 

^£5" s. sive I^^ab Infinitivo interjicere . 

213. Plerumque Imperativo pro augmento prae- 

ponitur particula gj e. g. j «j et nonnunquam par- 
ticula ^ s. ^ ut j.yj .£» s. j,». | 

214. Imperativi 1 et 3 personae sing. et plur. 

I ? 

saepe etiam Imperativus £ dic verbi ^jjLajT praeponi- 
tur, ut eae ab iisdem Aoristi personis distinguantur e. 
g. ^ ■•>■ yS dic interjiciam i. e. interficiam, JuLw yJf 
dic interjiciant i. e. interficiant. 

215. Interdum secundae quoque personae Sing. 

I 

et Plur. idem vocabulum yi dic praeponitur, ut tertia 

9 > 

persona oriatur e. g. Jt+S yJf dic (illi) interjice i. e. 
interficiat. Sic in versu a lexici Sevkn Seas auctore 
(tom. VII. p. 48. 1. 9 sqq.) allato: 

A ^ V ^ » * . r • 

£ dJElya. zf jjz iXA>j £ zf 

15 
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„Qui cunque vult (venire), dic vernat; quicunque vult 
abire , dic abi i. e. abeat“; cf. Gxjlist. p. 74. 1. ult. 
p. 75. 1. 2. p. 100. 1. 5. 

* • 

216. Imperativi forma optativa unius tan- 
tum est personae, tertiae nimirum Singularis, quae li- 
tera !, ante 3 pers. Sing. Imperativi characterem 
inserenda, formatur e. g. : 

tegat cXjf fodat interjiciat 

217. Carent autem hoc Modo omnia verba , quae 

in _l exeunt, ne ille cum tertia persona Singularis 
Praeteriti absoluti permutari possit, quae cum Impera- 
tivi forma optativa plane congruit. Sic e. g. oUi est 
3 pers. Sing. Praeteriti absoluti a verbo non 

vero Imperativi forma optat, et significat cecidit; vid. 
Seven Seas t. VII. p. 6. 1. 8 sqq. 

218. Ab Imperativo adiectis personarum termi- 
nationibus deducuntur: 


1) Praesens, cui praeponitur particula s. 




sive 
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2) A oris tu*, praeposita pro augmento particula 
iu , quae tainen haud raro omittitur e. g. 


> ■ 


rrrt 


au 


>r* 


r*' 




au 

* 


»• % 

rrr? 




, sJiS au et 

. ;> . i* 

a , 1 1 1 


Interdum particula Aoristo quoque adiecta re- 

•o*’ 

peritur e. g. jJLu modulate queritur (luscinia) 

^ o ✓ 

ddJisd subridet Jones poes. asiat. comin. p. 141. 
fin. et 142. . ^ .dF 


■l' • *4 


I .tormoira 

1 ^ y'- s 

3) Participium praes., triplici quidem ratione 

o 

formatum, addito nimirum Imperativo suffixo 
vel ~ , vel f jl e. g. 


ir t-, ■ v- 4. 

g£* m lr»A« -tserm 


TO-. 

i' 

v/- ^ 

fWNWH 


."j Li 


v 

• v 


u>*-% 





^Us' • 'VJST. ' ^7 .' i? 

- I 

ur ur 


Annot. 1. Suffixum sjo — idem est atque sanscr. 3TcT, in 
cas. fort. dM-cf, quod Participio praes. Parasmaipadi for- 
mando inservit et suff. e quo aliud suff. I — 

decurtatum, eiusdem originis esse videtur, nisi illud cum 
8. 3TFT, quo formatur Part. praes. Atra., conferre malueris. 

Annot. 2. Quidam Persarum grammatici suffixum siVu ope 
vocalis i cum Imperativo coniungendum esse pronuntiant, 
falso, ut videtur, si respicis modo comparatam formam 
primitivam 3£Tcf vel tl*rl quae a vocali a incipit. Idem 


! 


116 

probatur rhythmo finali, quum Part. praes, in » Jo saepe 

^ o ^ 

cum vocabulo sjuo similem versus exitum efficiat e. g. 

Chrest. Sch. p. 28. et 29. vs. 31. 32. p. 86. vs. 257. et 258. 
cf. Lumsden a Gramm. t. I. p. 416. et 417. not. Seven 
Seas t. VII. p. 48. 1. 21. et 22. 

m 

II. Infinitivus. 

219. Infinitivus verbi regularis formatur ad- » 
dito suffixo vel ^ S , quod sanscritae quoque In- 

b % 

finitivi terminationi respondet. Usu tamen Infini- 
tivi terminationis formae ^ et inter se differunt, 

quum Imperativi, qui in consonantem vocali destitutam, 

» • ♦ 

praeter ^ et exeunt, assumant, altera autem 
forma aut Imperativo, consonantibus liquidis ^ et 
terminato, adiiciatur, aut vocali brevi vel longa 
semper interposita cum Imperativo coniungatur, e. g. 

« I 

* . y O > _ j. 

tegere y fodere , interjicere. 

I r»r * ? , t 

Cf. venire y aperire , pro 

* 

Jieri , ^ ferre al. ; vid. Bopp vergi. Gramm. p. 8T. + 

Eodem modo Participii praet. terminationes au et s<5 
sunt distinguendae. 

220. Ab Infinitivo formantur: 

i 

1) Part icipium praet., Infinitivi terminatione 
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vel ij* cum suffixo au vel »3 permutata (§.219.), 
quod congruit cum sanscrito eiusdem participii suf- 
fixo cT ©• g- 



Participio praet. etiam part. au praefixa legitur ut 
Chrest. Sch. p. 57. vs. 396. p. 85. vs. 236. Inter- 
dum ultima huius Participii lit. & una cum vocali a 

- \ 

praecedenti abiicitur, ita ut e. g. pro genitus, 

5 J 0 O visus, inquinatus , sjJol qui venit dicatur 

Ju<>, et JUl, quae tamen participii forma 

apocopata in compositione tantum reperitur. 


2) Praeteritum absolutum, abiecta Infinitivi 
terminationis ultima litera ^ et praeposito vel omisso 
augmento au e. g. 




- (j t 


pZ&S' et 



I •AjS' au 



3) Praeteritum continuum sive Imper- 
fectum, abiecta Infinitivi terminationis lit. ^ et ad- 
dita omnibus personis Sing. et Plur. particula s. 
^o, cuius loco, primae quoque pers. Sing. et tertiae 
pers. Sing. et Plur. diphthongus affigi potest, e. g. 


1 
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1 Sing. 3 Sing. 3 Plur. 
et 

Eidem tempori etiam augmentum au praefigi licet, 

* 

ut i5 ^Lwwu!jo Gulist. p. 141. 1. 20. JuJuu*u -jd 

Chhest. Schahn. p. 22. vs. 284. 

* ' , < 

' * * • • 

4) Praeteritum conditionale et optati- 

„ • * 0 

vum eodem modo ut proxime praecedens Praet. con- 

* '• - * j 

tinuum sive Imperfectum. 

' * 

5) Perfectum, Participio praet. cum verbo sub- 

- i 

stantivo coniuncto, ut 


^ o ^ 


p! bJuMjj j.1 atUi' 


^ O i 


— ' V / 

► t l & uuj S ' 


Perfecto etiam particula au praefigitur, e. g. a Jubilo 
Jut Fragm. p. 1. 1. ult. 

6) Plusquamperfectum, Participio praet. cum 
praeterito absoluto verbi auxiliaris coniuncto , ut 

'9 - 4 > -- J - 0 ■> „ , - O * 

*<>**#. | **yJ tJLiS 

t) Futurum simplex, abiecta ultima Infinitivi 


lit. jj, eaque forma apocopata, pro qua tamen inter- 
dum plena quoque Infinitjvi forma scripta legitur, Ao- 

^ » 

risto verbi velle postposita, e. g. 
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„ — c>.^ v 0 \ . 

sS) 


( cJ (XiS') iXiS~ 

^ r*^ 


h 

8) Futurum exactum, Participio praet. cum 
Aoristo verbi auxiliaris esse coniuncto, e. g. 

-*» X y ^ ** O ^ i* ** <J J 

J jv-wLj |*^CoL> &JL>ivS' 


PASSIVUM. 


221. Passivum circumscribendo formatur, Par- 
ticipio nimirum praeteriti Activi omnibus temporibus et 
modis verbi auxiliaris fieri praeposito (§. 202.). 


DE VERBIS AUXILIARIBUS. 


222. Quum igitur totum Passivum coniugatione 

9 

verbi auxiliaris .j Jui fieri nitatur et plurima Activi 
tempora ope verbi auxiliaris esse formentur, 

priusquam ad ipsam verbi regularis coniugationem ac- 
cedamus, primum de verbis auxiliaribus dicendum est. 


CONIUG ATIO VERBI SUBSTANTIVI. 


Sing. 

.1 sum 

igf es 


Plur. 

I%jf sumus 
Jof estis 
<X>! sunt. 


1 <>st 
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■ 

223. Praecedenti verbi substantivi flexione om- 

x - . 

f 

nium Temporum et Modorum verbi persici coniugatio 
nititur, quum personarum terminationes semper eaedem 
sint, tam in verbis regularibus, quam irregularibus. 
Sunt enim omnes verbi substantivi personae, praeter 
3 pers. Sing. , ipsae personarum terminationes, quae 
Temporibus et Modis, abiecta prima lit. f supervaca- 
nea, in fine affiguntur. 

224. Sola 3 pers. Sing. verbi persici in Impera- 

* u * - 

tivo et quae ab illo ducuntur temporibus characterem 
j assumit, in ceteris autem temporibus, quae ab In- 
finitivo formantur, plane non exprimitur, ea quidem, 
ut videtur, de causa, quia ipsa Infinitivi forma apoco- 
pa ta iam lit. £ vel vs; terminatur. 

225. Personarum terminationes 'adhibitis iisdem 

verbi substantivi vocalibus cum verbi persici Tempori- 

/ 

bus et Modis coniunguntur, ut schema sit: 

Sing. Plur. 

* 1. |» -i 2. <5 “ 3, o -i 1* jvj ” 2. "7 3. 

226. Verbum substantivum aliis quoque vocabulis 

affigi, supra (§§.85 — 93.) pluribus verbis iam expositura 

% 

est. Cum pronn. pers. hunc in modum coniungitur: 
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' p - ** e S° sum |*a2Lo nos munus 

> , 

< 5 ^y> tu es ' <>joL m& vos estis 

9 

s. c^*oj ille est JUjULjI illi sunt . 

227. Synonymum verbi substantivi ^ est 
quod Praeteriti quidem habet formam, sed Praesentis 
significationem et sic flectitur: 

p Z *** ^5^ [V-y^sc iXjuuJo 

Praeteriti conditionalis sane forma et significatione Jegi- 

« 

tur in versu e Bostano S^dii a Lumsdenio (a Gramm. 
t. I. p. 90.) allato: 


iS^° )<* is^ <£*>}** 

„Hdtemi instar, cuius gloria si non existeret, nul- 
lus in mundo Taji nomen ferret “ * ‘ v. ^ ■. . . 

• Br 

228. Differt autem a verbo subst. J et 

* V ■ 

usu et significatione , quum proprie habeat notionem 
existere et seorsim usurpari possit, nec, ut verbum 

subst. p? , semper aut cum nomine aut cum Participio 
' . » < 
coniunctum sit Interdum tamen etiam esse sig- 

nificat et verbi auxiliaris locum obtinet, ut g... L i 
(contract. ex 5 Jy-Lw ) pro ajj yui audivisti 

Gitlwt. p. 95. 1. 4. Vid. infra §. 230. annot. 3. 

16 
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Annot. Non dubito, quin verb. e sanscr. radice 

esistere addita Infin. terminatione ortum 
ait et pro 8. ^HEtT^ positum , lit. 8 ut in voca- 

cabulo pro cum t permutata (§.69. 1, c.). Haec 
quoque litera 8 verbi in compositione plane ut 

lit. t aut abiicitur aut cum lit. ^ permutatur, e. g. 
^ZjmOuJu* contractum ex s JuyJLw audivisti et 

pro j» *.»»»■$ a non sum ad analogiam 3 pers. verbi 
neg. cuw. aj. Vid. infra §. 230. annot. 3. et §. 238. 


PARADIGMA VERBI ESSE. 


Sing. 

", " > 
s- ( 


Imperativus 1 ). 

Plur. 

s. jvJ^J j cum vel sine tu 
JXj s . fi 8 - dUjl 

jJib s. duu&b 8. j omisso 

* / 

^ * 

Imperativi forma optativa 2 ). 

1 1 

ob sive bb. 

• * 

Praesens. 


et s. ^ et 
praeposito vel 


^ > 


‘ pj-? s * 

(5^ *• is ^ 
Oyl s. iX&b 


C5^ 

8 . 


rV *• 

& 8- 0*“'-? 

8. JOuib 


8 . 


Aor istus. 


r.; 


t? «• etc. ut Praesens, cum vel sine part. «j. 
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Participium prae». 


vel et L &L> 

Infinitivus s )* 

k * 

. - > -T ’ 

s. 

Participium praet. 

- 9 

Praeteritum absolutum. 


fSyl 


*>>v . 

f cum vel » 
jo^jJ v »ine P irt * 




r 

Praeteritum contin. s. Imperfectum 


y 9 


(“V ) *• 15 ^°^ 

» f < 5 *** 

» I < 5 * » 

<>r» ' *■ &*y* 



^ * 


5 . 

Praeteritum condit, et optativum. 

' » * 

•»» 

Ut proxime praecedens Praet. cont. s. Imperf. 

* * * * . ’ * +J 

Perfectum. 


* - * 

|J 

(5 1 s. #»>jJ 
i 

1 St>jJ 


I* 

X* 

9 X 

Jot 


!) 

i 


»*>>» 
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Plusquamperfectum. 




JuiU 




P*>* 

**& 

t\±C>r> 




Futurum simplex. 


*>* 1 

) Wj 

1 i 

cum vel . \ 

| / 

vel ] 
- > 1 


> . vel / 

sine ao . | 


t j 

1 >X3>\y± : 

1 *■*! 



cum vel 
sine au 


Futurum exactum. 

Cwlj 

juu&U 


✓ j 


Annot. 1. Imperativus jiLj ab alia verbi > forma 

minime deducendus est, quum ea in persica 
lingua re vera nae exstet. Equidem non dubito, quin 
Imperativi et Aoristi formae (ji-tu et jw&lu sanscritae 
sint originis et e Futuro sanscritae rad. 

esse decurtatae. Recte igitur dicit lexici Seven Seas 
( t. VII. p. 47. I. 22. et 23.) auctor: Ju&Lj yd^joy 
yjdyf JuiU hS* Juotjj aJuoLu 

<Xool 2^1 J^a{ o-<? dUj v^uwt 

Imp. JmLj alius Imperativi formae locum obtinet. 
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quam vix unquam usurpatam invenies, quum contra Ao- 

y 

ristus | ab Imp. yj formatus, saepissime in veterum 
imprimis Persarum libris legatur. Vid. Lumsden a Gramm. 
t I. p. 58. 

Annot. 2 . Imperativi forma optativa e primitiva 
contracta est, pro quo etiam abiecta ultima lit. *>, 
dici posse affirmant lexx. Ferheng. et Boorh. Qat. au- 
ctores. — In forma Iit. f per licentiam poeticam 

est affixa, quod in 3 quoque pers. Sfng. Praet. absol. et 
in 2 et 3 pers. Sing. Aoristi fieri infra (p. 132.) docebitur. 

Annot. 3. Primam verbi vocalem H in poetico, ut vi- 

detur, sermone metro exigente etiam corripere licet, quum 
saepius legatur <X? pro pro Jo 

pro al. Vid. Chrest. Sch. p. 18. vs. 263. p. 73. 

* 

vs. 35. Fragm. p. 18. vs. 9. et 23. 

* 

Annot. 1. De forma vid. supra §. 108. 


PARAD16B1A VERBI FIERI. 


- » 
M 

rr* 

9 

A 

T" 

- > 


Imperativas 1 ). 




cum vel sioe 


( **•*•-<*••* 

< ,>tST i praeposito vel 


. > 
Omi8SO yS 


Imperativi forma optativa. 
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Praesens. 



a* s ' < 5 * 



iS** S ’ < 5 * 




A o r i s t ii s. 

f'yjz etc. ut Praesens, cum vel sine part. *j. 
Participium praes. 


O 9 i 9 

sJu^Cw et 


Infinitivus. 




Participium praet. 


- 5 

&JU« 


Praeteritum absolutum. 


r 4 

dJ> 


» f eum vel sine 


part. *j 


dojui 


Praet. cont. s. Imperfectum. 


jJi 


S. 

i*** j 


«f 

Ju<\i V 

!< 

(5* » 

^ i 

- 9 \ 

i IS* 0 - * 

s. 

dojui, ' 

s. 
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Praet. cond. et optativum. 

Ut proxime praecedens Praet. cont. s. Imperf. 


Perfectum. 


/i 


- » 




A tl / 




SiXw 8* ) 


t*. 


I 


T> ^ f 


iXjI / sjui 


►1101 »1 


! ajui Jo! 

t. i t , . 

ifiA-Zj t (Hili lFX IIH9 i 

Plusquamperfectum. 


► 1 1 


- » ^ » 
sju& etc 


vel 

- * 


» BHniFfnoo fonoitciurin 

Futurum simplex. 

) txi i 

cum vel , f 

vel > 


cum vel 




<5*^ i sine *-> 

<yx\j± 

Futurum exactum. 

„ f 

mL$ »0u& etc. 


( sine 


1 

Axnot. 1. Ex Imperativo et formis, quae ab illo du- 

' cuntur, apparet, primitiva!* huius verbi formam esse 

9 9 \ 

e qua correpta vocali d ortum est. Couf. 

Inf. tfl cf^verbi vel 

p 

Annot. 2. De 2 pers. Perf. forma sdui vid. supra §. 106. 

229. Inter Synonyma verbi auxiliaris ver- 

bum jjOoot saepe illius locum occupat (§. 202. p. 108.) 
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e. g. <\*t »i>L$j pro iXi soLgj Fleischer Alis Spr. 
p. 63. 1. 14. 

PARADIGMATA VERBORUM REGULARIUM. 


M. 


et .. 



y.ir * 

230.jg Pra emissa verborum auxiliarium esse 

*waaMK u ~ 

>niugatione sequuntur Paradigmata Ac- 
tivi et Passivi verborum regularium tegere , 

yjdJS fodere et interjicere , quae ob varias In- 

finitivi terminationes coniuncta exhibentur. 


1 

tegere 


✓ « ✓ 

II. 

fodere 

ACTIVUM. 

/ 

Imperativus. 

' 

djf 

i4JLJL5^ 

r^r > . 

duuS* 

♦» 

dJvls' 


Imperativi forma optativa. 


^ o > 


III. 

interficere 


•• % 
r"r? 



oU 




W 


«jliT 




dlij 
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Praesens 




^ a < 

<5~* 

• 1 

<5^ 

isr^ I 

*** 

OuT 

jjJr 


1^ 

» , 

i 

rrr 

*N?>I 

«xaf” . 

•• i 

cXJL^I 

, • OulT •. 


• 

, Aoristus *). 

• 

< »• 

ptf "■ 

j 

etc. 

v etc. . 

etc. 1 


* • 


S ’ 


/ y' 


•ine xj. 


Participium praesentis. 


o O > f 

sjuuijj 


»jJaT 





Ur- 

% 

lii' 


Infinitivus. 

•* 



• • w , / *• 


Participium praeteriti. 


* , y 


»our 


" • i* 


17 
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Praeteritum absolutum 2 ). 






O 9 



•• «• 




)JL^f 
s i 

K 


Jaf 

jjtUT 

duduli' 


V •• 


^°.A< 


* V A 

■ww M 


eam rei 
sine *j. 


re 






Praeteritum continuum seu Imperfectum. 

<s*® *• ts* ($** *■ <s* *'{s* 

9 " ° S " 4* 

S. S. ^0jU5 S. ^4JuU*S 

«f*® 8 -^ tf 4 *^ is*® 8 -(s* 15*^ <5*® s ' 15* 

, •• • o - . > 

<s*® *' (5* (5*® *• ts - «iwij s. ^ 

S« i^cXxui^J S. S. 

l^ 4 ^^ <s*® *• ts* l* 4 ^ (5*® *• ts* 

« * ^ 

(5*® *• ^ , 5 *® 8 - < 5 * S. 

tU 4 ^*r^ <s*® s - ^<5-^ , 5 *® S. ^0 JwUam 5^ (5*® *-tf® 

*• (^ J ujuut^ S. s* 


S- (54X 


Praeteritum cond. vel optativum. 

Ut proxime praecedens Praet. cont. s. Imperfectum. 
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l- 


'3 



Perfectum *). 
Siug. 

r » sduf' 

15» >£& . 

SU «» gjkij' 

Plur. 


r » «ii- 

vs» «iAS- 


• ) 




is! , 


k! , 


rtf) 

** J 

duf J 

► «J*** 

:^jj 

Out j 

> »oJr 

* ? 

> 

j 

f 1 

• 9 


^ • 8, 


Plusquamperfectum. 


v «r ' 


r** 

<5^ 

• » 

r * ♦ * 

0<jSyJ 


vd UiXjS' vd xxJ*jT 


-. • > 


. • 


Futurum simplex. 

1 .'. " • Siug. • 

vel JjS' vel ] 

- 1 Uiallimi 


* » 


et 

^ « 


vel ^ju? vel ^i^ 



182 

Plur. 



Futuram exactum. 


. cum rei 
sine 



. i 

rei » ju? vel xjL&T * 

i 



«r- j 


Aknot. 1. Secundae pera. Sing. Aoristi per licentiam poe- 
ticam interdum literam I affigi hoc Tersu probatur in 

Grammatica lexico Seven Sbas (t. VII. p* .10» I* 2.) 

_ ^ » 

adiuncta : 

^ ^ 

OmXn f^£ fi V* 

Idem de 3 pera. Sing. Aoriati ralcre alio versu a 
Lumsdenio (a Gramm. t. II. ,p. 389.) allato docetur: 

■ t W A « 

«j ,v5jy )*) )» } y 

Annor. 2. Tertiae personae Sing. Praeteriti absoluti »erbi 

2 « / . * * * . . t • 

. dicere per licentiam poeticam saepe lit. * affi- 
gitur, rarius tamen in oratione pedestri., ut dicatur 

U k? pro vid. Gulist. p. 4. 1. # 16. et Sbmelbt ad 
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V 


h. 1. — Idem in aliis quoque verbis fieri exemplis 

et bb in Grammatica lexico Skven Se as ad- 

• 

iuncta (t. VII. p. 9. init.) probatur. Cf. Lgnsden a 
Gramm. t. 11. p. 389. 


Annot. 3. : Interdum Persae pro verbo subst. p! synonymo 
utuntur (§. 228. annot.), qnod cum praecedente par- 
ticipio, abiectis utriusque verbi litt. 5, quae concurrunt, 
in unam vocem contrahitur, ut dicatur e. g. pro |*l sJyyL£ 
etc., Perfecto verbi audite: 

| *JUUa/<Xaa^£ 

Annot. 4. De hac 2 pers. Sing. Perfecti forma vid. §. 108. 


PASSIVUM. 


231. ^ Praemissa integra verbi auxiliaris con- 

iugatione (p. 125 — 12?.), quae Passivo formando in- 
servit, Passivi temporum primam tantum Singularis per- 

• ' ^ * h * * *** 

sonam sequenti tabula exhibere placuit. 


Imperativus. 


- > 


f . 


vel pyi njjS’ vel uLiS 


* * 


, * 

Imperativi forma optativa. 

* * • . 

vel aja> vel kJLL) 
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Praesens* 


^ < 5 ** . 

sive } vel sjus Tei si&S 


l»r* 


• it 


Aoristus. 


&> 




ve ^ ve ^ 

~ 9 \ 

;j *£.y 

Participium praesentis. 

...» \ 

SiXj^Aw I • ‘ 

s ive / »Ju u&ji vel sjJf" rei 

»P> > 

Infinitivus. 


- • \ 


vel ^<Xw vel ^<X& tui^ T 

Participium praeteriti. 

*■ 9 * ■ 9 . -■ ’ — e^, _ " 9 - * 

sjui vel ajufc ajuT vel adui *JLAS 

Praeteritum absolutum. 


^ 9 - • » 


|»lXam 

sive 

^ t 

2 U 


sJou&^J vel aju^ vel 


Praeteritum cont. s. Imperfectum. 


- * 


pcX-*£ 


sive 


sive 


<J yus^j vel aduf' vel kL&i' 
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Praeteritum condit, et optativum. 

Ut proxime praecedens Praet. cont. s. Imperfectum. 


Perfectum. 



r - t ' 0 I* 

(•» aUuio 


Plusquamperfectum. 

r 5jj sji, 

— > , " u “s 

84 X 6 8 jU 3 

- > ^ , „ * > 

sjui 


vel 

> 


Futurum simplex. 

f&\yL 

8 . S vel sjjtf" vel adii'' 

Futurum exactam. 

$ 

jvdL sJoufcjJ 

jvdL sjui sjdT 

SiXvw K juitS" 
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DE VERBO NEGATIVO. 

232. Verbum negativum formatur praeposita 

omnibus temporibus et modis, praeter Imperativum, 
particula negativa &S sep. vel ^ insep. sanscr. e. g. 
0^1 sJ s. OyjJ non fuit, non interrogavi , 

C 

JuL^o non manebit al. Imperativo autem et 

Imperativi formae optativae part. prohibitiva juo sep. vel 
insep. s. *Ty praeponenda est , ut \j*j* ai s. 
ne interroga, ne edite, aLJe s. bbi ne sit. 

233. Imperativus prohibitivus exprimitur etiam 
coniunctione b ut sequente Aoristo verbi negativi e. g. 

. b ne audias, b ne cor suum 

affligat Gulist. p. 179. 1. 17. b* 

ne in corporis mole sitam putes virtutem ibid. p. 17. 

1. ult. cf. Semf.let ad h. 1. 

* 

234. Particula neg. «3 sep. vel ^ insep. par- 
ticulae cum verbo 'coniunctae praeponi solet, ut 

non interrogat (§. 210.). Interdum tam^n 
etiam antecedit, ut (JjJls. 

t 4 * ^~jo mirum est , fumum cordis hominum non 
colligi . Gulist. p. 89. 1. 22. 

Annot. Quidam autem Persarum grammatici aliam priori, 
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aliam posteriori constructioni subiiciunt sententiam, quum 
dicant illa indicari negationem continuae actionis 
< 5 *^’ hac continuationem negationis 
ut v. c. ^»3 significet non perrexi 

videre et ^JucXj perrexi non videre. Sed recte iam 
Lumsdenius (a Gramm. t. II. p. 411. et 412.) animadver- 
tit, tale discrimen a consuetudine sermonis abhorrere 
ob eamque causam minime esse probandum. 

235. Si particula xj sep. s. insep. cum verbo 
est couiuncta, particula neg. ^ illi seinper postponitur 

9 

(§.207.) e. g. non transit , JoLL non manet 

Anv. Sooh. f. 113. r. 1. 22. cf. Sev. Seas VII. p. 37. 1. 14 sqq. 

236. De modo particulam negativam ^ vel ^ 
verbo, lit. I incipienti, praefigendi vid. supra §. 83. 

237. Verbum substantivum sum cum particula 
neg. ^ coniunctum iam supra (§. 93.) explicatum est. 

238. Ad analogiam 3 pers. Sing. non est 

formantur etiam omnes personae verbi existo , 

sum, cum part. neg. ^ coniuncti, quum prima lit. 
plane ut lit. f initialis, accedente syllaba, quae in 
vocalem exit, cum litera ^ permutetur (§§. 227. 
et 228. annot.). Sunt igitur • VTlSiVl* 

4JUUwUU iXxAAwAJ iXaAaaaAJ • 

l -V 'V *v > 

18 
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VERBA ANOMALA. 


239. Anomalia verbi persici in Imperativi tan- 
tum et quae ab' illo ducuntur temporum formatione 
consistit, personarum autem flexionem minime attingit. 
Complurium enim verborum Imperativus non solum for- 
matur abiicienda Infinitivi terminatione vel una 
cum vocali coniunctiva, quae terminationi proxime 
antecedit, sed etiam „ immutanda ea verbi parte, quae 
abiecta Infinitivi terminatione remanet. Quae quidem 
mutationes diversi sunt generis, quum vocales et con- 
sonantes aut permutentur, aut abiiciantur, aut addan- 

« • • * . * / 

tur, aut alia denique verbi forma substituatur. Ni- 
tuntur autem ipsa verbi radicis forma, quae in Impe- 
rativo saepissime integra apparet , accedente autem In- 
finitivi terminatione euphoniae imprimis legum ratione 
plus minusve immutatur, ut in sequenti anomalorum 
indice docebitur. 

Quum ab Imperativo anomalorum, addita pleruih- 
que vocali coniunctiva ^ T, etiam Infinitivus in ^ 
formari possit , multa anomala duas Infinitivi formas 
exhibent, quarum una verbum facit regulare, altera 
anomalum. Sic e. g. ligare est verb. anoma- 
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lum, quum Imperativus sit JuJ s. sp£[, assuinta autem 
altera Infinitivi forma ^ JoJOj , quae ab Imperativo 
deducitur, verbum est regulare. 

240. Mirum denique in modum saepius cum san- 
seritis radicibus consentit anomalorum Imperativus, haud 
raro etiam ea verbi forma, quae abiecta Infinitivi ter- 
minatione remanet. Quam ob causain in sequenti in- 
dice sanscritae radices verbis persicis, ubi fieri potuit, 
seinper adseriptae sunt. 

In conficiendo autem anomalorum indice verba in 
terminata illis, quae in ^ exeunt, sunt postposita 
et uniuscuiusque classis verba secundum literarum or- 

i 

dinem digesta. 

I. Verba in ,jt>. 

241. Verba in praemissa lit. I quie- 

scente, hanc literam t aut retinent, aut abiiciunt, aut 

sanscritam Imperativi formam assumunt. 

♦ 

a) Lit. t retinetur et verba sunt regularia. 

Inf. Imp. 

^Lo? s. zrr + STT parare L>7 unde ^ <X*SL*T 

^ s. ST^cII. sTTcO, 
z. zan nasci 


t) unde 


2 
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Inf. Im P- 

'&\£{J\^gcnei'areV)wrre u 

^t> l •>< sive aperire sive 

Aknot. 1. Pro ^Icf et «.^dUfc quae proprie 

ab Imperativis Lol et s. sunt formata, eorun- 

dem verborum formae quoque anomalae 
g. in usu sunt, vid. infra p. 142. et 143. s. h. v. 

•» • 

Aanot. 2. Ante personarum terminationes Imperativo Iit. 
^ affigitur, quae iilarum vocalem recipiat. Sic e. g. di- 
citur ^St), Jotj etc. Eadem lit. ^ in fine quo- 

que, ut lubet, addi potest (§. 108.). 

b) Lit. I remanente lit. ^ additur. 

Inf. Imp. 

S. unde causativum 

rari?) capere s - 


c) Lit. I abiicitur. 




s. 1 stare 


i 9 9 

^Lxi! S. s. 

° » 
OOl 

s. Cfcf cadere 


^obu*^i s. WT + Q mittere 

6 

« 

• — A * 

s. tjT + t*T (§• 44 - 



p. 34.) ponere 


♦ 
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d) Sanscrita Imperativi forma substituitur. 


Inf. 

Imp. 

sanscr. dare 

»5 8. 

242. Verba in praemissa 

lit. y quiescente 

hanc literam y aut retinent, aut cum lit. f permutant. 

a) Lit. y retinetur. 

Inf. 

Imp. 

y y 

s. m j s. 

£ vel jiL» 

pro s.^ vel 

y 

A 

r 

jieri 

• 

Anivo t. V. p. 122 sqq. integram utriusque verbi coni ligationem. 

b) Lit. y retinetur, sed vocalis proxime praece- 

dens Dhamma cum Fatha 

permutatur. 

• 

Inf. 

Imp. 

vel s. 


trahere , torquere 


metere 

,)k nnde 

uty) hinnire, ulu- 

>5 unde 

lare 

y y y o * ^ 

y^ 

' s - 

s * s. 

unde 

s. cll. Ih audire 

) ) 

y y 

dormitare 

y*± unde 
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Aknot. Imperativus verbi ad analogiam anomalorum 

o " " 

huius classis esset jJl> 9 sed quum in lexicis non corapa- 
reat et alia eiusdem verbi forma magis in usu 

esse videatur, huius quoque Imperativus ad formam 
referendus est. Quod probatur etiam participio 
•8cU-o telam conficiens i. e. aranea ab Imp. yjJ formato. 

c) Lit. ^ cum Iit. I permutatur. 


Inf. 

Imp. 

experiri 

u/ 

s. Jfjl^qwescere 

LJ 

s. augere 

tjif S. 1 ji 

polluere 

itf 

s. *TT + W[ parare 

Lol unde ^oLof 

(a. -f 5R?) in- 

crustare 

o ^ 

Ijol 

* 

^£jJb colare et i. q. pro- 

^b unde .o^b 

V w 

xime sequens 

et jjtV^^b 

y 

s. magnum ji - 

^lb 

• 

eri , crescere 

p 

s. qw(§.25.p.tt.) 

Lii - • 

♦ 

donare 

«**r 

• 

*• *rr + meliri 

i , r. 

■«V 

rapere ; 
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Inf. 

s - expurgare 

9 

jjOjXw s. £cT laudare 
te?'ere 


9 0 '' 

s. qfT + % tubere 

9 9 9 ?. 

^dyiS s. aperire 

ostendere 



Lv unde ..liXuLt» 

W *v 

Sev. Seas p. 43. 



\j*S s. UT unde 


/v 





Annot. 1. De verborum formis ^<>Lct et jjOL&S'" g. ^> 1 

• & 

vid. sii pra p. 140. annot. 1. 

Annot. 2. Verbi alia est forma regularis 

Imp. JL> vid. Boorh Qat. s. v. 

Annot. 3. Pro & .*£ usitatior est .forma regularis 

</ 

Imp. 

« 

Annot. 4. Imperativis horum verborum etiam lit. '<5, ut Iu- 

m t 

bet, addi potest, quae tamen ante personarum termina- 
tiones semper inserenda est (§. 241. annot. 2.). 


243. Verba in ^ praemissa lit. ^ quie- 
scente aut regularia sunt, aut anomala. In regularibus 
una cum Infinitivi terminatione simul vocalis praece- 
dens ,5 „ abiicitur, quia est mere coniunctiva et eu- 
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* 


phoniae tantum causa inserta , e. g. ^ verti Imp. 

interrogare Imp. 


Anomala autem addunt lit. ^ post ^5 quiescens, 

quam literam nasalem Persarum grammatici pleonastice 

/ 

additam dicunt. Sed videtur haec nasalis e charactere 
quintae verbi sanscr. classis orta esse, quum Imp. 


verbi quod est sanscr. f*, optime cum 

✓ x 

eiusdem verbi Imperativo fcH consentiat Fortasse etiam 
lit. ad nonae classis characterem vel referenda. 


Inf. 

Imp. 

s. ^ + JTT creare 


O**? s. f^r colligere fc 


eligere 

■ 

Annot. Non dubito quin verbum 

sit sanscr. + 


^T, quum gutturales in cognatas labiales transire pos- 
sint, ut pluribus exemplis iu Boppii vergi. Gramm (§. 14. 
p. 14.) probatur. 


244. / Verbum ^Ju 4 > videre praeterea substituit 
jjcXaj ad analogiam synonymi sanscr. JSJ, quod in 
spec. temp. substituit cp$T]\ 

a 

Inf. ■ Imp. 

U 0 *? *• S 5 ! videre ^ 
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245. Verba in ^ praemissa yocaii brevi Im- 
perativum hoc modo formant: 

a) Litera terminationi antecedens una cum 

vocali sua brevi abiicitur. 

« 

Inf. Imp. 

^jOuol s. BTT? venire t 

Anvot. Pro I dicitur etiam < 5 ! unde pj! ^>1 Jo! etc. ; viti, 
supra §. 241. a. auuot. 2. et §. 242. c. annot. 4. 

b) Litera ^ additur. 

■ 

s- ferire 

Annot. i. Lit. ^ Imperativo addita ante Infinitivi termi- 
nationem excidisse videtur, ita ut primitiva Infinitivi 
forma fuerit. Quod etiam confirmatur re- 
spondentis sanscritae radicis Infinitivo 

quum contra in eiusdem verbi participio praet. iit. 

* nasalis eiecta sit. 

► 

Annot. 2. Verbum capere vid. 8 . v. P* 140- 

• . 

% 

246. Verba in praemissa cousonante ^ 

• V ^ 

aut regularia sunt ut portare Imp. s.~^t 

elisa lit. edere Imp. al. , aut anomala, 

in quibus abiecta terminatione ^4 


19 
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a) Primae verbi literae vocalis mutatur. 
Inf. Imp. 


dV' f*rre ^ 

s. IJ mori j** 

b) Una cum primae literae vocali etiam 
consonans, terminationi proxime praece- 
dens, mutatur 

*. . 9 

0 C>2 s. ^ facere ^ 

Annot. Imperativi Iit. ^ a charactere ^ quintae verb. 

sanscr. classis deducenda esse videtur, ad quam idem 
verbum in zendica dialecto refertur, cuius lmp. est 

kerenfcidhi fac , quocum etiam convenit forma 
EfTTJT^; inV6dis reperta; vid. Bopp krit. Gramm. §.343. 
Verbi vocalem a Persarum grammatici in lmp. ea de 
causa in u mutatam . dicunt , ut yjS' distingui possit a 
ijS*, Imp. verbi fodere (Seven. Seas t. VII. 

p. 41. 1. 15.); sed quum alia quoque verba in lmp. aliam 
vocalem accipiant, ut modo proposita lmp. ^ 

Imp. al., haec vocalis u potius ad characte- 
rem quintae, vel characterem 3 octavae classis verb. 

«• 

sanscr. referenda esse videtur. 

m 

* . . f « 

247. Verba in praemissa consonante ^ 
Imperativum regulariter formant abiecta terminatione 

* V ** 

e - s- implere . Imp. .^1; legere 


14T 


Iinp. fodere Imp. manere 

Imp. ^Lo al. 


Amnot. Alia verbi Imperativi forma est 

quasi verbum esset ^ JoUSj. Legitur in versu a Lums- 
bknio (a Gramm. t. I. p. 450) allato: 

jofl ^LmX\ fjOO’t^4> 

• «M 

iii cuius primo hemist. est Imperativus, in secundo 

autem cum ^aJLc compositum format et significat plenus . 


H. Verba in ^3. 

♦» 


248. Verba in praemissa Iit. ^ e radicibus, 
quae in palatinam exeunt, originem trahere, satis pro- 
batur sanscritis radicibus, comparandi causa appositis. 
Conf. etiam contorquere Imp. g-o unde 

Literae autem paiatinae quum quasi emolliendo ortae 


sint e gutturalibus, ad hunc quoque literarum ordinem 
ante fortes imprimis consonantes saepe redeunt (§. 30. 
Bopp vergi. Gramm. §. 14.). Inde explicanda huius 
classis lit. gutt. ^ ante Infinitivi terminationem — 


Deinde quum palatina e duobus elementis constet, quo- 
rum primum est t vel df, alterum vero sibilans, in si- 
bilantem iterum transire potest (Bopp 1. 1.), ob eamque 
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causam Imperativum huius classis in sibilantes ; vel 


vel ^ exire videmus. 


a) Lit. y permutatur 

cum j 

lnf. 

« 

linp. 

extollere 

>'P 

9 0^ 9 9 

s. s. 

>P' ! 

+ ?rf*T incendere 


discere 


s. 

. 

miscere 


o ** 

iacei'e 


excitare 


vsxjs. 1%jT + STT? 

** 

‘fj 

pendere 

• 

ludere 

* 

s. ^^JCoquere 

?<■ 

vacuum esse 


instruere 

7&? 

VJ jjL£jo cribrare 

& 

currere 


velle , petere 

■ 

«L=^<S consuere 

»> 
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Inf. ;i , 

Imp. r 

s - f^^fundere 

f~X ■ 

facere 

^Lw 

infigere 


. yjXz-yL comburere • 

;r“ . . • 

y 

liquefacere 

yoi' 

fugere 

** 

' . 

unde 

blandiri 

/y 

Annot» 1. Alia verbi forma 

est cuius 


Imperativus etiam est vid. infra §. 250. b. 

Annot. 2. In Imperativo verbi ^Xi£ Vj > e i usque causativo 
^duufj.7, ab Imp. derivato, vocalis a sanscritae radicis 
CF? iterum apparet. 

• * 

b) Lit. ^ permutatur cum 

Inf. Imp. 

- s. 5TT sc * re o-l 

c) Lit. ^ permutatur cum <ji. 

midgere 

unde 

vendere 

d) Alia forma substituitur. 
librare 

rumpere Jujf' 




ISO 


A ”""' I. ta p. £*-«*,**. W. ***- 
mutuati» est, e quo litera gutt. ^ cum co- 

gnata pal. ^ permutata (§. 2480 at inserta Kt.^ ortum 
esse videtur. 

Annot. 2. Imp. Juk/ a verbo inusitato ^iXa-L^ 5”" mutus- 

• 4 i 

tus est, a quo etiam causat. formatur. Alii 

Imperativum ad verbi formam referunt 

(§. 249. e. annot. 2.) Sev. Seas VII. p. 43. 1. 7 , p. 46. 1. 23. 

249. Verba in ^ praemissa lit. ^ hanc li- 
teram, quae saepissime euphoniae causa Infinitivi ter- 
minationi est praeposita, aut plane abiiciunt, aut 
alio .modo compensant. — Si autem lit ^ ad ipsam 
verbi radicem pertinet, cum alia sibilanti vel aspira- 
tione b, quae organi affinitate cum sibilantibus est con- 
iuncta, commutatur (§§. 34. 44.). 

a) Lit. jjm, euphoniae causa addita, abiicitur. 


Inf. 

Imp. 

plantare 

c T 

v ^juwlp! ornare 

V 

idem 

; T 

oportere 

. 

exspectare 

v5^. 

xi exornare 
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Inf. Imp. 



i» 

uV • 

quaerere 

> 

£ 

mandere 

<5^ 

*’ ’ 

unde 

^^Juuob s. 5TT sc/re 

C»* 

s. crescere 

9 

» 


unde 

s * vivere 


^Ju*oLi decere 


^jju «i ( s. g a&fa* J 

9 

A « 

r 

lavare 


s. ^ flere 


v ^u*oLo similem esse 

^L» 

sedere facere 

• 

^L&j 

c jJu*^o (s. ^ s. no- 

A • f 

scere, dignoscere + 

unde 

“Pr) respicere 

" • 


Annot. 1. Pro 1^1 Imp. verbi et Imp. verbi 

etiim »"ibitur 15 1 / et^l^ unde {£$&)/ 
ete. et pjl ^ Jj) etc.j vid. supra §. 241. a. annot.2. 
§. 242. c. annot. 4. et§.245. a. aonot. Alia verbi 
forma eat correpta vocali secundae syllabae. 

9 9 9 

Annot. 2. Verborum ^JC-u.v 'et primitiva 

* ,9 ' 9 

forma e * fuisse videtur, quum 
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> 

In Imperativo haec lit. j iternm appareat. Conf. 

Imp. — Verborum autem tjZ**j et yjZ» jS primi- 
tiva forma sine dubio est ^yZ^Jj et ^yZ^J^ quum in 
Imp. vocalem t producant. Denique pro ^yZ*y& etiam 
scribitur; vid. Boobh. Qat. s. v. 

Asnot. 3. Verbum est causativum verbi 

sedere et ex elisa, pronuntiationis levandae 

causa, lit. yj ortum, quae in Imperativo iterum 

apparet. Usitatior causativi forma est s. 

b) Lit. yw, euphoniae causa addita, lit. ^ vel 
syllaba compensatur. 



Inf. 

& s. ^J^vel 


Imp. 


4JlAj 

VjTir^ 


frangere 

.i^%sedere 

Annot. I. Si radices fl^vel ^Rjtaedere, ferire , occidere 
recte cum sunt comparatae, Imperativi 

lit. ad quintae classis, quam sequuntur haec verba, 
characterem *{ referenda est ; cf. supra §. 243. et §. 240. 
b. annot. 

Amnot. 2. Pro Imp. verbi etiam dici po- 
test abiecto ^ vid. Boobh. Qat. 8. v. Sevew Seas 

t. VII. p. 35. 1. 1. Syllaba autem literae y* compen- 
sandae causa addita videtur; plane enim abiicitur, si ex 
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• ‘ * 

Imperativo ope terminationis s. for- 

matur causativum .jiXuLij s. -jJoLij. 

e 

c) Lit. jj*,, ad radicem perlinens, permutatur 

cum ) et vocalis praecedens d transit in i. 

1°^* Imp. 

(s. salire ? ) y^ 

surgere 

d) L i t. (j*, ad radicem pertinens, permutatur 

cu m aspira tion e. s. 


s * s. STff 

salire , Uberari 


unde 




s. $rci>M/>cre, retfe sl^L unde Jk 

*• Uberari 5 . unde 

4 • * 9 

yjJUvLT diminuere alf un de u du»LS' 

* • «. * 

e) Alia forma substituitur. 


^jjLuo s. 

s * eo»- 

iungere 

V 

v jJ^wus*JT rumpere 

** * v 

* 

Annot. 1. Verbi forma e radice t\Jo g. orta 

e«t, eiecto ^ et lit. <> ante Infinitivi terminationem 

cura y* permutata. Eodem modo zend. bas’ta, 

20 


: <XU unde ^JuJub 

"O- 

(\ 3 aJU 

/••v 

unde ^JuJLgi' 
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pers. yV ligatus , adiecta participii terminatione ajw 
ta, pers- au, a radice bamlh formatum est. — 

Idem valet de verbo pro , ex praefixo 

JIS 8. 1$T et verbo pro ? labial. et 

^ Inter se permutatis, compositam. 

• 9 

Annot. 2. De verbo ^JCwu^JTvid. supra §. 248. d.annot.2. 


250. Verba in ^3 praemissa lit. jfc. In non- 
nullis verbis haec lit. sibilans ad ipsam radicem per- 
tinet eamque ob causam in Imperativo aut remanet, 

« t 

ita ut verba sint regularia, aut cum alia sibilanti per- 
mutatur; in aliis autem verbis, quum haec lit. muta 
^ ante Infinitivi terminationem ^3 literae sonorae ^ 
quae i» radice est, locum obtinuerit, quia sequitur al- 
tera lit. muta abiecta Infinitivi terminatione lit. pri- 
mitiva \ iterum compareat necesse est. Pauca etiam 
verba in Imperativo aliam formam substituunt. 


a) Lit. yfcj ad radicem pertinens, retinetur et 
verbum est regulare, e. g. 

Inf. Imp. 

8. in- JiS 

tcrficere 


Annot. Huc referenda etiam videutur verba s. 

^^jsubigere et macerari , quae tamen Imperativo 
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et # temporibus ab illo derivatis carere dicit Lumsden (a 
Gramm. t. 1. p. 68.). 


b) Lit. ji, ad radicem pertinens, cum alia si- 
bilanti j vel (j* permutatur, producta simul 
ante literam y* vocali >. 

Inf. Imp. 

fj ^ ^ 

extollere 


nere 

scribere 


unde 

i 

U*t)2 

/* 


c) Li t. . ji transit in literam qua cum est 

commuta ta. 


s. im- 

plere 




s. opi- 

nari 

s. -}- i|c| *| de- 
glutire 

(c 4 \>aj et 
existimare 
jjJuilo s. £| tenere 

s. semi- 


^Uo! unde ^d^Uot 


s - 




,tjwJ 





nare 
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' Inf. 

Imp. 

s. vertere 

A 

unde 

S . . 

transire 

idem 

* & • #« 

« , T * 


* 7 

committere 

^Ul^nnde ^ JojLj' 

s. pm- 

unde ^tX^Uo 

gere 

* 

plicare 




d) Alia verbi forma 

substituitur. 

yjjU&f s. rer/i 

y « 

s. relinquere 



251. Verba in praemissa. Iit. o hanc li- 
teram in Imperativo aut retinent et sunt regularia, aut 
. cum labial. ^ et ^ permutant, aut denique plane 
abiiciunt. In nonnullis alia quoque forma substituitur. 


a) Lit. o retinetur e V verbum est regulare. 


Inf. 

^jJCiUCco findere 

efflorescere 


Imp. 

oUCw vel oli*" 

J > 

oyCw unde 


15? 


Annot. 1. Pro olCw etiam dici potest abiecta prima 
syllaba ut docetur in lexx. Sevkn Seas t. VII. p. 35. 
init, et Boorh. Qat. s. v. Conf. pro sede 

§. 249. b. annot. 2. 

Annot. 2. Imp. OyXbu a ijXw , producta vocali «, de- 
scendit, quae primitiva quoque verbi forma esse videtur. 


b) Lit. o permutatur cuin o. 


> 


y — 


Illf. 

S. S. ^T + 

?TT conturbari 


lmp. 




vr * 1 


s. (jjcftj s. n^r «c- 
cendere 
verrere 

v: y£iUu& festinare 
fallere 

y 

tundere 


s. srrqr invenire * 


unde LO duoL> 

' 


unde 



Akaot. 1. lmp. a verbo producta vocali u, 

deducendus est, qua longa vocali ^ JL alia quoque huius 
generis verba, ut scripta sunt. 

Annot. 2. Pro Imperativo etiam db dici posse affir- 
mat lex. Seven Seas (t. Vil. p. 47. 1. 2.) auctor. 
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c) Lit. o permutatur cum lit. . 
Iuf. Iinp. 


ijXi) s. ^ ire 


i) 


,lS'un(le c) 0o^l5' 


f f 


{ jjii [f fodere < 

^ £ 

tfjJiS' s. JJ vel cgl \loqui y 

Annot. Huc quoque referendum est verbum audire , 

o’- J 

quae est alia forma verbi Imp. jJui; vid. supra 

§. 242. b. 

d) Lit. o abiicitur. 

* . 

Inf. Imp. 


cJ-^4^ acci l >ere 




* 

e) Lit. o reiicitur, producta simul primae 

syllabae voca Ii. 
s. capere . 

Annot. Antiqua radicis ijeJ, forma est IPT^ inV£dis reperta 
et cum pers. *end. gerew, part. 

gerepta, goth. grip. ( ergreifen ) et graec. yQmevg, ypt— 
Titvet, yglffos optime consentiens. Vid. Rosen lligved. 
Spec. p. 10. vs. 4. Lassem Anthol. sauscr. p. 130. Boit 
vergi. Gramm. p. 127. 

• A > 

f) Alia forma substituitur. 


s. dormire 

perforare 


o # > 

vpu L » 


Inf. 

Jmp. 

mirari 

0 .> . 
OLgJCJCi 

«rx*4i f. m+K ab- 

0 • i- 

f «A. Q j7 -3 
— 

scondcre 



Annot. 1. Haec quatuor verba contracta videntur ex aliis 
formis, quae in exeunt, quia in Imperativo Iit. 

remanet. Lexica tales formas 
Juul b i C* et ^cXaab ^ ,,> re vera exhibent et quum in 
grammatica lex ico Skven Skas adiuncta (t. VII. p. 47. 


init.) formae AuLa*» et ut Aoristi verbo- 
rum et g J afferantur, non dubito, 

quin Imperativi modo propositi recte sint formati. Quod 

probatur etiam causativis horum verborum , quae ab hfs 

« » 

4 m 

Imperativorum formis addita terminatione sunt 

deducta, ut ^<XoL JuL*, etc. 

4 

Annot. Lcmsden (a Gratum.- t. I. p- 70.> verbo 

f y 

Imperativum a (cf. Seven Skas t. VII. 

9 

p. 43. 1. 6) et verbo Imperativum; a 

^Juuuum attribuit; verbum prorsus omisit, verbi 

autem Imperativum profert, qui in hoc 

versu, e S&dii Bostdna depromto, legitur: 


oiT JCib ^jO «a. tj Jj 

4 

Alii porro versus laudantor in lex. Seven Skas (t. VII. 
p. 47. init.), iti quibus Imperativus ouLb». legitur: 

j&[jO lo iLSSO jju» 

15^ O**) y u*** 
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et in Tersu S&dii: 

.. , »,• 

v-dy*. y 4> / *Jo 

oJ^-o ***■* ty- 0 


DE VERBIS IMPERSONALIBUS. 


252. Verba impersonalia sunt ^JCwwoU opor- 
tere et ^JUwoLi decere , quae in 3 tantum pers. Sing. 
Praesentis, Aoristi et Imperfecti sunt usitata. Itaque 


dicitur : 

•• * 

Praesens. Aoristus. 


1 m perfectum. 


jLL 

•• • , 


'<s** 

s. 




OoLii Jo Li- 


cum O^L S. ^J 0 

vel s. L 

l ^ neiL? o^oLi v5 ^sc s. ^ 

► . » 

S. ^JCua->Lw 

253. Synonymum verbi jjJUujLi est et ut 

impersonale in 3 pers. Sing. eorundem temporum usur- 

* * 
« • 

patur, rarius autem Imperfectum J <5 +jc s. ^ legi- 
. * • 
tur. — Utrumque verbum etiam significat dignum esse , 

qua tamen significatione, ut alia verba, per omnes per- 

/ 

sonas flecti solet. 
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• 254. Impersonaliter quoque usurpantur et 

jjfy» a verbo posse derivata , quorum prius 

est 3 pers. Sing. Aoristi et significat potest , gall. il 
peut , posterius autem, quod ad formam attinet, Impe- 
rativus eiusdem verbi, sed substantivi significatione ac- 
cipiendus , subintellecto simul verbo substantivo est, 

• . . v 

quasi diceres potestas est , pro possibile est , gall. 

* 

on peut. 

4 

255. Verba impersonaiia eodem modo ac verbum 
auxiliare Futuro simplici formando inserviens, 

construuntur, sequente nimirum Infinitivo apocopato, ut 
C>jf JoL? oportet facere, do!y> potest facere. In 

t 

poetico autem sermone Infinitivus etiam praecedere po- 
test e. g. Job July* Fragm. p. 19. vs. 12. Jofycj doo 

Fleischer Ali’s Spr. f p. 35. 1. antep. Haud raro tamen 

• » 

. vulgaris quoque Infinitivi forma in ^3 vel post 

verba impersonaiia legitur e. g. JoLj auiojolj Vf 
4 >oL SiXjcX-LwO Gulist p. 146. 1. 18. 

I 

et 19. cf. Anvari.Sooh. f. 93. r. 1. 21. 

(5^ <sV^ **) j 


21 
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NOMINUM ORIGO ET DERIVATIO. 

4* 


256. l^ermulta nomina persica aeque ac san-* 
icrita a verbis aliisque vocibus suffixorum ope forman- 
tur. Quum autem Persarum grammatici suffixa, quibus 
nomina primitiva ex ipsis radicibus oriuntur, sanscrita 
Krit ^JtT^vel Una di illis? q uae derivati- 

vis ex aliarum vocum stirpibus formandis inserviunt, 
sanscritis suffixis Ta dd hi t a d l$d, nullo modo distin- 

guant, a re proposita haud alienum videtur, omnia suf- 

« 

fixa, cum sanscritis, ubi fieri potuit, comparata, alpha- 
betico ordine digerere eorumque cum nominibus con- 
iungendi rationem in iis, quae sequuntur, exponere. 


SUFFIXA QUIBUS SUBSTANTIVA ET ADIECTIVA 

FORMANTUR. 

Ll a) Imperativo suffixum format Participia praes. (§.218, 

• 3.) 1) a quibusdam verbis transitivis, quae ex loquendi 
usu sunt cognoscenda e. g. celans, laborans, 

accipiens al., in quorum nonnullis adjectiva via 
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praevalet, ut Ij!<> intelligens , doctus; 2) a quibusdam ver- 
bis intraii8itivi8, quae participia fere semper adiectivi 
vim habent e. g. odorans , potens, Loj s. 

pulcer . 

b) Adiectivis quibusdam autem suffixum format sub- 
stantiva abstracta e. g. calor, Lo y* frigus, 
latitudo, amplitudo, Li^* profunditas, Uu*!^ recti- 
tudo , l\ta> longitudo et consentit cum suff. quod 

iisdem substantivis formandis inservit, ut 

*1« ™d* Boorh. Qat. p.8. 1.7. Convenit hoc suf- 
fixum L^_ cum sanscr. ?T, quod simul est suffixum Krit 

• t 

et Taddhita. 

— vid. infra p. 165. sub^fjL. 

L*t vel L* nominibus postpositum similitudinem, spe* 
ciem exprimit. Idem valent suff. i/oJ s. ^3 s. tsr, 
J Vjfl M ? proprie signif. modus, ratio, (j**i s. et 

^Lo s. LaLo a similem esso e. g. L*!Juu g. 

Lwwjuo elephanti similis, s. (j* solis instar, 

unius modi, aequalis, leoni similis , 

s. regi similis, ^LoviLU s. LaLo^iLLi 

coelo similis al. 

* 

d!^., quod etiam correpta vocali d scribi potest, per** 
pauca format substantiva et adiectiva variae signi- 
ficationis 1) ab Imperativo e. g. ebullitio, agi- 
tatio a ebullire, agitari, (proprie inflam- 
matio') stranguria morbus a urere , 

res cava a perforare ; 2) a substantivis 

e. g- «M* inter pres a interpretatio abiecto »> 
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iJU purus contractum e s - ^ t® 

C)| ei sordidus a fi res immunda , «JLii stultus I £* 
idolum al. Plane igitur consentit hoc suffixum cum au- 
serito Krit et Taddbita 

proprie est Imperativus verbi implere, quasi 

primitiva verbi forma esset q. v. §. 247. annot. 

et in compositione significationem plenus accipit e. g. 
^JrT ambra plenus. Inde etiam deducendum vi- 

detur suffixum.^, reiecta prima syllaba T, quod ad- 
jectiva possessiva format, nisi forte hoc ad sanscritum 
Taddhita referre malueris e. g. ^ aegri- 
tudine animi affectus, tristis, dolore plenus, 

pudibutidus. 

JU. nominibus affigitur, significatione tamen immutata rema- 
nente e. g. et JLtio. unguis .ferae, pugnus homi- 

nis, s. usitatius et JLoS s. JU-S , 

• • • * 

. cauda . 

A^ multa format adiectiva et substantiva diversae 
• significationis et quidem 1) Participia praes., ap- 
pellativa et substantiva abstracta ab Imperativis 
verborum imprimis intransitivorum (§.218, 3) e.g. 
currens , fugiens, lacrimans, latens, 

absconditus , ^ t ^ iens et anima, <y se convertens 
* * et species assaturae a vertendo, citus et prope- 
rantia, impetus, s. tlM THT mandatum a 

iubere, <jU*> (proprie mensuratio) pactum, foedus a 
t al. ; 2) quaedam adiectiva possessiva, et sub- 
stantiva, quae relationem quamlam inter nomen primi- 
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tivum et derivatum indicant, a substantivis e. g. 

• amatus a ^jL=>- anima , sella equestris , dorsum 

animalis, gibbus cameli a collis, mons Secand. nam. 
p. 167. 1. 6, jjLAj u des ertum ex ^ sine et of aqua, 
^Uwuo initium a anterior pars, caput a 

pro caput, finis a pes, ^jLLo^ 

thermae a calidus et lj) aqua , s. 

donum proprie eius, qui modo ex itinere rediit a at ^ 
nom. comp. via nova , iter novum Secand. nam. p. 108. 
1. 1. sqq. , iracundus a rj* iracundia Booeh. 

Qat. s. v. 

Respondet igitur hoc suffixum sanscritis Krit ?3FT^et 
5FT, quae in persica lingua etiam ut Taddhita sunt usurpata. 

aut— cum praecedente sufiixo cohaeret et format im- 

: primis adiectiva qualitatis et substantiva a no- 
minibus persicis et arabicis, tam substantivis, quam adie- 
ctivis e. g. viro dignus, virilis, nocturnus 

et potus nocturnus, aul abstinentiae conveniens et 
victus tenuis aegroti, autj^j Li discipulo dignus et mu- 
nusculum discipulo , stipendium praeceptoris afferenti, ob - 

* • 

. latum, aul^JO furiosus , insanus a daemon, au^oLc. 
vel «jLjUIo prudenti dignus, atM^UoLs* stulto dignus al. 

vel pro ^t vel proprie est Imperativus verbi 

i^O^t ferre , qui suffixi instar cum substantivis coniun- 

* », «, 

ctus format possessiva e. g. s. bella- 
tor, ^Lo corpulentus, robustus, prosper, felix, 

s.^Uo currens, velox animal et equus, camelus, 
cordatus, strenuus . 
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Jolt-i- sanscr. Taddhita c|cf vel PptT in fortioribus casi- 
/ *\| 

bus esse videtur, praeposita vocali coniunctiva I— et for- 
mat pauca possessiva e. g. consanguineus , 

_ » 

rhythmus a jjmj para posterior, vectis por- 

tae a colliculus et locus montis difficilis ascensu , qui- 
bus accedunt nomina loci hoc suffixo terminata, ut 


tX^Lxlv, al. 

« 9 

Jo proprie est substantivum, sanscr. ^TfcT et significat domi- 
nus, possessor , sed separatim inveniri non videtur. Per- 
pauca format composita, ut s. dux ex- 

ercitus, Joy Magorum praefectus , doctus, sapiens a 
yA pro cultor ignis , Jojj igni sacro praefectus, 
antistes ignicolorum a yjJb ignis. Cf. Feagmente iiber 
die Rei. des Zor. p. 118. not. 32. 
vid. .infra p. 170. sub 

o 


is; lit. supervacanea, perpaucis substantivis persicis affixa 
e. g. ouSJLi pro (j&JL? pulvinar , pro yijofji 

vel oblivio, pro retributio ai. 

o o 

vel v> apocopatum Infinitivum in vel for- 
mat, qui ut Infinitivus vulgaris saepe substantivi obtinet 

% 

significationem, maxime autem in compositione usurpatur 
(§. 259.) e. g. oui f sermo, cu*>,^ fractio, clades, 
4 admiratio, donum al. 


yj vel^tiS suffixis, quae Infinitivi terminationis vel 
locum occupant, formantur 1) nomina agentis ut 
deceptor, 8. ^TcJ dator, emtor al. 

2) adiectiva passivae praesertim significationis et 
substantiva abstracta e.g. mortuus et cadaver 
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LijZ' captus, captivus et praeda, liberatus, liber, 

salvus, ^Z&S' mactatus , indicans et indicatus, 

M l * *• K 

manifesta s , similis et probatio, argumentum , ^UciiT aer- 
;/io , J conspectus , apparitio et quod apparuit, ex - 
istens, praesens al. 

Annot. Persarum grammatici et qui grammaticam per- 
sicam scripserunt viri docti ad unum omnes loco suf- 
fixi ^3 velata aliud suffixum receperunt, quod 
Infinitivi formae apocopatae affigunt. Sed suffixum 
esse vel quae utraeque formae plane ut Infi- 
nitivi terminationes et usu inter se diffe- 

v 

runt (§. 219.), satis probatur comparato sanscrito suf- 
fixo Krit cT pro cTTj^ zend. ?ajw, (graec. tt]q, tioq et 
lat. tor, turus), quod non solum forma et significatione 
cum persico suffixo vel consentit, sed etiam 
eodem modo ac persicum suffixum cum verbi radfce 
coniungitur. Cf. Bopp krit. Gramm. p. 303, 44) cll. 
§. 124. et eiusd. vergi. Gramm. §. 144. 

^5, gradus comparationis formant vid. supra 

§. 142. 

yjS vel Infinitivi terminatio, vid. supra §. 219. 

«5 vel »5 Participium praet. pass. format, vid. supra 

* 

§. 220, 1. In nonnullis verbis neutris hoc participium 
praesentis quoque significationem obtinet e.g. * 3JlL dor- 
miens, somno deditus, proprie qui decubuit Pendnam. 
p. 25. vs. 9. p. 86 vs. 2. Fleischer Ali'g Spr. p. 5. 1. 13. 

a^LLu/! stans, proprie qui constitit, decens , con- 

veniens, dignus al. 
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vid. infra p. 170. sub ^3— 

% 

0 ' 0 -T 

O vid. supra p. 106. sub ^ 
vid. supra p. 106. sub ^Lj> 

nominibus postpositum significat locum vel vas, in quo 
aliquid continetur e. g. salinum , vas 

vinarium , theca calamaria , testa nar- 
cissi, arca vestiaria , vel per coiw 

tractionem s. malluvium vid.Booiw. 

Qat. s. v. ‘ 

Suffixum a sanscr. rad. £|T ponere, pers. 
ad analogiam suffixi jjLx** (p. 109.) formatum est, aspi- 
ratione literae dh reiecta. Interdum etiam literae aspi- 
ratae in solam aspirationem transeunt, ut iu part. "f^cT 
verbi fclT pro T^TiT» in Imperativi terminatione pro 
*f£f al. (§. 44. p. 34. et 35), unde alia suffixi jjtv> forma 
explicanda est, quae in nomine urbis lspa- 

han reperitur, quod, Lassenio recte docente, ! proprie 
significat equorum locum vel regionem. Vid. Schlegel 
• Indische Biblioth. 111, 1. p. 30. 

j jxiS 8. vid. supra p. 103. sub L*l 

^ ^ 

vid. supra p. 167. sub 

s£ vid. supra p. 167. sub iu 

• * 
nominibus postpositum locum et multitudinem rei 

significat c. g. rosetum, hortus tulipis abun- 
dans, locus pabulo abundans, piatum . 

vid. infra p. 170. sub 

L* vid. supra p. 163. sub Lvl 


v% 
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w 

; L, a) nominibus suffixum format X) nomina loci et mul- 
titudinis e. g. regio montuosa, salina; 

2) adiectiva similitudinis e. g. daemoni si- 

milis, >LwwsLi regi similis, ^LwwXlS- pulveri similis, hu- 
milis; 3) adiectiva possessiva ut verecun- 
dus, pudibundus. . ; ' "" 

b) ut synonymum vocis w-o caput interdum in fine com- 
positorum legitur e. g. ^Lvwo^joj vergens capite, deorsum 
pendens , inversus, bovis caput habens, epith. cla- 
vae Feriduni , regis Persarum, canis caput ha- 

bens, nomen animalis cuiusdam. 

<jU vid. supra p. 163. sub L*f 

♦ 

<• 

zend. 8’lana (Burnouf Comm. sur le Ya^na 

p. liij), sanscr. £STFT> ab ,jc>lL*/t s. £2TT stare, pro- 
prie est nomen subst. significans locum et nominibus 
loci formandis inservit e. g. ^LLwuJJT' locus rosarum, ro- 
setum, locus veris, regio montuosa 

et nora. provinciae, locus munitus (castellum) 

urbis et nomen loci. 

•*% 

. |j»~ Imperativo vocali i affixum multa format substantiva 
abstracta e. g. vituperatio, vitium , 

investigatio , largitio , donum , yioh> scientia , 

t blanditio, auctio, ornatio . — Pro 

ji — interdum scribitur ut et 

itio a ^cXjJLs». pro s. vid. Boorii. Qat. 

s. v. Secand. nam. p. 166. 1. 9. 

Suff. \J *— respondere videtur sanscr. Krit. ifU in 

v 

22 . • 
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sermo, c( vestitus al.; cf. (jiJuo cor cum 

sanscr. humerus cum 8 . ^t^al, 

Lumsdenio affirmante pro ^- 7 - etiam scribere licet 
si exitus versus eiusdem soni exigit; vid. Lumsdkn 
a Gramm. t. I. p. 412. et 413. 
ai vid. infra p. MI. snb J— 

j.Ls g. j.l ; proprie est subst., qnod in compositione colorem 
• vel similitudinem et speciem indicat; v. Boorh. Qat. 
e. v. nt j.UJJ' roseus t niger instar moschi, 

subater , melli genus , f»UUjyodUi 

coelum vitreum sive coloris vitrei , Ferh. in Meninsk. 
‘lex. 8. v. 

vid. snpra p. 163. sub LJ 

1) pro j 1 _ q. v. p. 163. 2) format diminutiva 
et nominibus animatis plerumque affigitur e. g. d5-jo 

y ** 

homunculus , avicula t viLx^f equulus , viL*Ju ani- 
mula, res parva, Jjul proprie numerus perexi- 

guus ab <Xat numerus incertus a tribus ad decem, ali- 
quot; deinde adi. paucus , parvus et adv. parum . Affigi- 
tur etiam adiectivis et gradui comparativo e. g. vjjouu* 
subalbus, paulo melius, yc* paulo pulcrius. 

Si vocabulum exit in lit. a occultam (§. 165. sqq.), haec 

lit. cum <& permutatur e. g. vestis parva a auoL*., 

* •• 

siUC^L^ calamus parvus a */oL=*. Interdum, Lumsdenio 
( a Gramm. t. I. p. 436.) docente, haec iit. » plane abiici- 
tur ut vJjjo a zyo, gusttis, J^oa y cilium , aut, ut 
Dombay (Gramm. ling. pers. p. 39.) affirmat, cum <5 per- 
mutatur e. g. a magister . 
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Alia particula diminuti va, nominibus inanimatis 

*-* #*• 

plerumque affixa, est aos* s. xos* , quacum cohaerent 
aliae formae diminuti vae sj- et tj*-- e. g. 

j L S VJftU hortulus , x»sx£>t> ollula, x»s3o ^wo filius pravus, 
x js a o^o haedus , ostiolum, s yiib *. gra- 
nulum in spec. /ens a ,j!i> pro xib, cicindela, 

proprie igniculus, scintillula, 8 8. rubentes 

pustulae, variolae a ruber. 

Raro forma diminutiva suffixis Jj -2- s. xJj et 

^ _1_ o insignitur e. g. J^C&u o s. xiyCiue i. q. x^aJCc^jo 

> 

uterculus, 8^,^», ^ s. s^aaS. i. q. vasculum a 

^ filiolus, filiola . 

Amnot. Lijmsden. (a Gramm. t. 1. p. 437. t. 11. p. 390.) 
addit terminationes diminutivas aui et 1 -1_, sed quo 
prior carum probatur exemplum x-&jo non significat a 
small reed, a shepkerds pipe , sed est alia forma 
pro cerasi species et pronuntiandum vid. 

Booau. Qat. s. v. Posterior autem terminatio t— metri 
tantum causa nominibus, quae in consonantem vocali 
destitutam exeunt, affigitur et est vera licentia poetica, 
quod hoc versu Ferdusii, in lex. Sevkn Seas (t. VII. 
p. 8. fin.) allato, optime probatur: 

4 

L ;ivO O 20 

j — • w **j y* v 

Li <>/ ^ «s' 

^U> proprie est subst., separatim tamen non usurpatum, quo 
nominibus addito significatur faciens, factor e. g.^U oue<X=»> 
servus, instructor, magister, ^U^a^o abstinens , 

(voluntati parens) fortunatus, (in memo- 
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riam revocans) donum in memoriam datum , monimentum, 
(opera faciens), epith. Dei: omnipotens al. Cum 
yS usu et significatione convenit suffixum yf , quod im- 
primis opificem indicat e. g. musicus , 

figulus, sutor , y-SliJc! faber ferrarius , tu- 

s£ws, iniustus, tyrannus, Joly> potens , rftue* al. 

Utrumque suff. et respondet sanscr. vocab. 
vel a per8. facere , quibus in compo- 

sitione etiam faciens , factor, exprimitur vid. Bopp Gloss. 
sanscr. s. v. 

jjU secundum Boorh. Qat. proprie significat ^ 

dignus, conveniens et 1) pauca format nomina similitu- 
dinis e. g. ^Uo!<X=* (proprie deo similis JuuLo 

j*Xs| Seven Seas t.VII. p. 30. 1.26.) epith. regis: 
excellentissimus , potentissimus , ^UoL& pro 
rege dignum , praestantissimum quidque, inde thesaurus 
copiosus , amplitudo , commoditas , pro res 

in via inventa vel gratis accepta, iudc res exigua, levio- 
ris pretii, nux iuglans (proprie circuli speciem 

habens'). 2) Numeralibus dis tributivis formandis inser- 
vit vid. supra §. 158. Cum cohaeret sequens suffixum 

quo numeralibus addito formantur substantiva, quae 
significatione graccis in as respondent; vid. infra 
p. 117. sub suff. s — 

S ?id. supra p. 172. sub yS 
vid. supra p. 16*4. sub 

locus , nom. subst., format nomiua loci, sed cum tribus 
tantum nominibus lapis, daemon et fluvius 
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compositum reperitur, ita ut significet locum 

lapidosum , locum a geniis inhabitatum, deser- 
tum et locum aquosum. Vid. Boorii. Q at . s. v. 

Fortasse hoc nomen est sanscritum crffa} mundus . 

fj- format numeralia ordinalia. Vid. §. 156. 

^Lo et bU formant nomina similitudinis, ut supra 
s. v. Iwf pluribus expositum est. Ulriusque suffixi prius 
est Imperativus , posterius Participium verbi -.1 - 
similem esse. — Alius autem originis est suffixum 

^Lo s. xiLc e. g. in ^jLoLw s. &jLc laetus, quod 
s. Taddhita Nom. respondere videtur v. c. 

in 5fpR, Nom. 5fR H/elix. 

o ** 

t)Juo nominibus substantivis affixo multa formantur Pos- 
sessiva e. g. OJuoyjts virtute praeditus, praestans, 
doloribus affectus , miser , fructuosus, 

utilis. Si nomen duabus constat literis, inter nomen et 
suffixum lit. ^ coniunctiva inseri solet e. g. Jouyj (cor- 
pus habens) robustus, sanus, fructifer, fertilis; 

rarius si nomen pluribus constat literis e. g. 
et intelligens, sapiens, et jUxyxofj 

sapiens, doctus, s. t et dJucyzjb intel- 

ligens , sapiens . 

Suffixum <Xu> usu et forma plane consentit cum san- 
scrito Taddhita EJcT, in cas. fort. . 

\J est lit. supervacanea, quae perpaucis nominibus per- 
sicis ope vocalis a affigitur e. g. <j£!fc>L> et re- 
tributio , zsaJ et labium pendulum . 
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__ est suif. -j- defective scriptum q. v. p. 180. 
lj s. quod sanscr. Taddhita esse videtur, pauca ab- 
stracta format e. g. angustia , via angusta a 

J$J3 angustus , s. amplitudo , latitudo 

a amplus, latus . 

vJlj Imperativis et nominibus substantivis postpositum for- 
mat adiectiva qualitatis e. g. c)LLmoJJ| cogita- 
bundus, tristis, abstinens , i. q. 

s Ju^vc! docens, praeceptor Secand. nam. p. 2. 1. 7 
sqq., iracundus, iratus , viJLi+i. moerore affe- 

ctus, tristis, vJLujuo difficilis. Pendnam. p. 160* vs. 1G al. 

Suffixum vJU sanscrito Krit "Tsf respondere videtur 
quod ex euphoniae legibus in Hl^h mulari potest. 

O 

vid. s. suffixo proxime sequenti. 

a Jo Imperativo suffixum Participia praes, act. et 

appellativa format et sanscr. Krit ilH in cas. fort. 
$FcI^ respondet e. g. interficiens, sJo«^ iens, 

. s faciens vid. supra §. 218, 3. Pro a Jo etiam 
Jo_r_ scribitur c. g. et volans, avis, sjo^. 

et pascens, animal . Idem suffixum substantivis 

quoque affigitur ut et anxius, afflictus, 

tristis, JoJO iracundus, iratus a jj J ira. 

^ JL vid. supra p. 171. sub (i) — 

8. nominibus suffixum indicat 1) possessionem 
e. g. ^IjtX-yot spem habens, candelabrum; 2) 

similitudinem et id quod rei accommodatum, 

.* , 

idoneum est e. g. rege dignus, regius, 
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8. HjlyMyS auri conveniens , inauris , ^fy^Lo g. s^lycLo 
menstruum stipendium , quod famulis solvitur, 
s. 5^ly^L> res manui accommodata , (piae manu prehendi 

*tS| -ij j L ‘ . . > 

potest, baculus manualis, quantum dorso imponi 


potest, onus . 

Suff. s. una cum sequenti suffixo ^ a verbo 
( 8 - H + W[ §. 108 .) ferre, afferre deducendum 
esse videtur, ita ut proprie significet ferens, habens . 



vid. supra p. 170. sub 



8 * ii)) e8t Taddhita cjclin cas. fort. et format 
. 1) perpauca Possessiva, ut vir fortissimus, 

heros sanscr. sfcrlcnT, ut videtur, ab inusitato s. 
®IcH vis, robur derivandum; 2) indicat similitudinem 


ut sanscr. cfd^ in lunae instar e. g. 

tjj-b (pontis instar) locus quietis, in quo onus dorsi 
aliquantum deponitur, s. 8imilis) 

sterilis mulier al. Interdum hoc suffixum sonat ^ j_ 
vocali Dhamma ultimae nomiuis literae apposita e. g. 

y •• 

(conversionem faciens) orbis coelestis, rota. 


(cacumine praeditus) cornu animalis. 

In compositione interdum pro custos scribi- 
tur ut elephantorum custos. 


y saepe pro suffixo ^ ponitur, e quo correpta vocali d 
ortum est et Possessivis formandis plerumque in- 
servit e. g. yy frugifer, coronam gestans, rex, 

nomen habens, celeber , scientia praeditus, 
sapiens, verba faciens, eloquens, orator, 
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•pro elisa lit. t>, iustus . — Interdum, praesertim 

o 

in nominibus monosyllabis, hoc suff. pronuntiatur ^ -i. * 
Tocali Dhamma ultimae nominis literae apposita, qua in 

9 , i*, 

( re cum suff. vel plane consentit; e. g. 

9 . 9 '■ 

thesaurarius , (fries , aegrotus , afflictus , 

(potestatem habens) supremus Vesirius, primarius prin- 

9 

cipis minister , mercede conductus , mercenarius , 

vjjt avidus , concupiscens. 

^ _L vid. sub ^ proxime praecedeute. 

vid. supra p. 163. sub Lwl 

9 

et v ^* su P ra P* IIS. sub 

o 

alia suffixi forma esse videtur, cum sanscr. c(*tj^ 
( cf cj) consentiens, sed rarius usurpata e. g. do- 

9 minus , possessor. — Interdum pro vinculum in fine 
compositorum legitur e. g. JujL> pro Jub L> pedis vincu- 
lum , pro <X^t> repagulum portae. 

format 1) substantiva, quae relationem quan- 

dam cum voce, a qua deducuntur, exprimunt e. g. auJLw 

terebra a perforare (§. 251. f. annot. 2.), 

mulctrarium a mulgere , thermae a 

r 

aqua calida , s. vespertilio a 

«ojt et volare; aut rei nomine expressae 

si mile quid significant e. g. abtjob dentes serrae, pe- 
ctinis et similium a dens, auL>p lingua fibulae , 

staterae al. a <jl— lingua , follis a halitus, 
pars elatior dorsi cuiuslibet animalis a mons 
al. Skcano. nam. p. 167. 1.5.; 2) adiectiva quae tem- 
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poris spatium indicant ut a^ db unius diei, au3i sib 
unius noctis, bimensis, aJL* mille annorum , 

'») Z 8 quotidianus; 3) adjectiva numeralibus 
proprius definita e. g. \t L> unius coloris, 

M • 

biformis, duos ramos habens lignum, 

numella , cuspis hastae biceps ; 4) substantiva ex 

numeralibus, quae significatione respondent 
* 2 * % 
graecis in ag e. g. auUo singulus, unus, »3 du- 
plum et i. q. oj precatio binis prostrationibus 
constans Gclist. p. 57. 1 . 14. et Semelet ad h. I., 
aulix** TQic<g, aulj^l^ zeiQccg et c. Cf. supra §. 158, 
4. Denique 5) est lit. a occulta pronuntiandae vocalis 
a, rarius vocalis i, causa in fine addita (§§. 44. 105. 106.), 

r 

m * 0 

ut in terminatione part. praet. pass. au vel aJ al. ob 
eamque causam in multis vocibus supervacanea e. g. 

s ^ » # i, 

in terminat, a uj — pro pro JjjS' et in 

voc. il A aJ pro gjd, sJ^S pro yj+f) pro ^ , 
8 pU- pro^U., &+£ pro a^j> pr* i Oj pro 

, auLx*wt pro , auL^ pro ? auLj pro 

cb Secand. jvav. p. 39 fin., aocl^JLJD pro r l h* ibid. 
p. 155. 1. 11 sqq., «5^ et a^s*. (§. 192.) al. Cf. supra 
§* 109. 

vid. supra p. 168. sub 

«st suffixum usitatissimum, variis significationi- 
bus. Vocabulis, quae in litt. I vel ^ exeunt, ope li- 

terae ^5 coniunctivae, signo Hamza insignitae, affigitur, 

# 

Iis autem, quae lit. a occulta terminantur, ope literae 

23 
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euphonicae adiangitur, liter# a vel scripta vel omissa, ut 
supra §§. 104. 107. pluribus verbis expositum est. 

Suffixum ^5 — pro varia , quam obtinet , significatione 
modo i (ojjJW modo d tsW.) pronun- 

tiatur : 

1. Suffixum ^~r 1 forraat *) Patronymica, Gen- 
tilicia et Relativa alia e. g. Seldschuktda, 

Indus , divinus , regius , 

domesticus a auLi* domus, aureus a «m- 

rum, ( 5 ^*^ y»*‘ decipit, nebulo, ^^-y^ q m strepitum, 
tumultum movet, tutor, custos, ^y^ sangui- 

narius , occisor ; 2) Abstracta varii generis e. g. 
^LjlCw patientia a LaxCw patiens , amicitia a 

s. servitus a SiXo ser- 

r ums, jo occupatio ab arab. Jy± -&- jo occupatus, 

V 5 ^)U^ afflictio animi a ^ ^ ? J 3 animum affligens, 
custodia pecoris a pastor , fura- 

trina a fur; 3) Nomina, quae temporis 
spatium indicant e. g. tempus duorum 

triumve dierum, **'f U?. quindecim a?inorum 

aetas; 4) Infinitivo adiectum significat id quod aptum, 
conveniens est ob eamque causam (^L-j Ja 

convenientiae appellatur e. g. 'yy ^ quod edendum 

est , ^>0^ quod faciendum est, quod dicere con- 

venit; vid. Pendnam. p. 47. Semelet ad Gulist. p. 67. 

i 

Anvari Soou. f. 209. r. 1. 7. Soohbab p. 248. vs. 11. 

, # • 

Secans, nam. p. 99. 1. 12. et schol. ad h. 1. 
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II. Suffixum ^ 5 — e articuli indefiniti locum ob- 
tinet et format 1 ) nomina unitatis ut rex 

quidam , unus intuitus; 2 ) nominibus numero 

sequenti definitis affigitur e. g. perso- 
nae quaedam, nonnulli, au* duo tres ve late- 

res cocti. Haud raro idem suffixum unitatem indicans 
numerali unus et, quod sequitur, nomini pleonastice 
affigitur ut pro viL> unus, pro viL> 

unus exercitus ; 3) interdum indicat rem no- 
vam, recentem ut in loco Gulist. (p. 140. 1. 6 ct 7.): 

^ s») «w> ^ /*) r> 

dyiS y,y f», d+UM i. ^laJ „qui quovis 


mo- 


mento (novum) desiderium excoquit et quavis hora (no- 
vum) consilium capit et quavis nocte (alio, novo) loco 
cubat et quovis die (novam, aliam) amicam assumit"; 

4) emphatice ponitur et exprimit admirationem 

> 

e. g. ^4 benignissimus (Deus), ^5 deus al- 
lusimus, rex magnus, vir fortissimus ; aut 

vituperationem e. g. rex exigua, 

musca vilis; 5) additur nominibus, quae per se sunt 
indefinita, mente autem scriptoris re vera sunt nota et 
definita e. g. quidam i. e. ille, quem mente habeo, 

redde cultum , p deus , 
cor quoddam desertum i. e. cor meum desertum Seven 
Seab t. yil. p. 33. 1. 6 sqq. fi) Jdem suff. <5 — 4 articu- 
lum quoque definitum exprimit, si sequitur pronomen 

relativum e. g. y V r **- 

dam quamque delicatissimam elegit Chrkst. Sch. p. 44. 
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vs.217. Jot »4>^J Lo 'j\ yiju viri docti , qui 

ante nos fuerunt , p— Le. ^ 

v^wl J t * v — * expositio vocum , yeioe rn /i«c scientia 
adhibentur , ^a£^° 

sponsa , quam deposcis > quaenam est ? Anvari Sooh. f. 
20. r. 1. 21. 


In nominibus compositis suff. ^ 5 - 7 - ultimo semper com- 
positi membro affigitur e. g. 

persona lunae facie praedita , tnoschum redolens , animos 
attrahens y a tfip Jt> homo quidam cor perditum 

habens, ^Juyu&j unum colloquium. Idem fit in 

synonymis particula ^ couiuuctis e. g. 

. ^JOoUj w/ia exsultatio et laetitia perfectissima et 

in nominibus genitivo aut adiectivo accuratius definitis 
e. g. v^^Lo possessor quidam fortunae (§.127.), 

3 ,y corpus quoddam pingue , JLflj ^ 

to/ta coniunctio animum inflammans . 
est sanscr. Taddhita ^ vel ^ et format pauca ad- 
iectiva possessiva ut cordatus, audax a Ji) cor . 


~ vid. supra p. 169. sub -7- 

g. aOj— format adiectiva possessiva et quae 

materiam rei plerumque significant e. g. sive 

aLOjip aureus, s. &*++**» argenteus, 8. 

* laneus, ^jjyiuo s. aU-uLo anterior , praecedens . 
Interdum scriptura defectiva ^ ~ pro Jjj -j- repe- 


ritur, ut invidiosus, sordidus, foedus, 

quae tameu in altera suffixi forma jlu — non usitata 
esse videtur, quum scbol. ad Sbcanb* nam. p» 68. I. 6. 
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de voc. sJ^yjo pro dicat: Xaxjjjo 

^ i*** 5 9j+* L> 

v^-wl <XU* o-u ^ »d^olo. — Raro suffixum 

*• *• 

a-o abundat e. g. in XA-cfXxT pro thesaurus vid. 
Sec. nam. 1 . 1 . — Suffixum convenit cum s. Taddhita 


vel IpT, 


‘t 

. » . • 


m» 

»% ^ 



COMPOSIT A. 


) 3 


. •» 


VMSVTIWKVA «' ‘T> /i/ 

'• V, 

v ’ COMPOSITA VERBALIA. 


jfct' 




257. Verba persica aut cum praefixis composita 
esse , aut cum praepositionibus componi posse , iam su- 
pra §. 197 sqq. pluribus verbis expositum est. Praeterea 
cum aliis quoque vocibus, arabicis praesertim nomini- 
bus actiouis, multa verba composita inveniuntur, quorum 
usitatissima sunt synonyma et facere et, 

quae in compositione usu et significatione cum illis 
conveniunt et permutantur, verba prop. tenere , 

i fk * 

habere , prop. imperare et ^£>y+i prop. mon- 

strare. Sequuntur literarum ordine cum aliis disposita: 

jjdJot venire, Jieri , ut ,jdu©! Jojo palam Jieri , 
prodire; placere ; ^jd^oT ^ satiari. 
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f erre > afferre, ut JOl meditari, de- 

liberare; ^5^ contendere ; Lai prae- 

stare, exsequi . 

* • 

ferre, ut gaudere, laetari ; ^Lc^i 

imperio parere , obedire ; ^Lwuo^ci 

erubescere , pudere; ^1+3 venerari. 

edere , u t ^ molestiam perpeti, aff 

fligi, anxium esse; dJSy* iurare . 

dare, ut ^ ^ v firmiter constituere ; 

# 

oL> dissipare, dilapidare, 

tenere, habere in composit. usu et significa- 
tione convenit cum x jvLw vel facere, 

imperare, ^£y+i monstrare e. g. 
exspectare ; J ^.La-a „.~*l indigere , 

opus habere; ^vlc jsuJj, puJLgl dignum 

esse . 

JoJ videre, animadvertere, ut c^.Lc^ ho- 

norari. 

quod in gen. agitationem quandam et motum 
indicat, ut ^ deliberare; 

narrationem proferre, enarrare. 

facere usu et significatione convenit cum 
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~JO t 

*ft? 




synonymo et cum ,jJC_&b, e t 

q. v. 

f 

fieri , ut ^LwjfljAw pudore affici; slJ^I 

^j<\£ certiorem fieri ; contegar i. 

i - 

im perare in composit. usu et significatione 
convenit cum vel facere q. v., 

e * &• largiri; ^Oyoyi Joi iwter- 

Jicere ; j*^L*Lu«1 sciscitari. 

facere , ut adorare ; 

redire; obviam ire al. vid. 

sub ( jJL 2 *La, ? et 

✓ 

fieti , ut impleri. j*. 

prehendere, capere e. g. ^ conjir- 

•j 

mari; ignem, flammam concipere, 

flammis incendi. 

fieri, ut ^bj*j manifestum fieri, ^1,, 

decurrere, defluere; 

monstrare in compositione usu et significa- 
tione convenit cum vel et cui 

^X*s»lt> et q. v. ? e. g. jt)^ ojlsLuf < 

xitkan petere? certiorem facere , 

indicare; jjdyj gtjJSl eripere. 


& , 


cum 

<M 

r 

au~ 
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^jciLs invenire , ut g^Lbt animadvertere , cer- 
tiorem Jieri; idem ; ' 

fugae se dare , fugere. 

COMPOSITA NOMINALIA. 

258. Compositorum uominaliam et varietate et ele- 

/ . 

gantia persica lingua ceteris si non excellit, a nulla ta- 
men superatur. Indi imprimis et Persae in componen- 

* ! 

dis nominibus optime consentiunt, sed grammaticorum 
/nullus est, qui persicorum nominum componendi ratio- 
nem accurate exposuerit. 

Persica composita, ut sanscrita, in sex classes apte 
distribui possunt, quas Indorum grammatici terminis 
technicis Dvandva Bahuvrihi Qi > 

Karmadharaja , Tatpuruscha cTcJ^T, 

Dwigu t^3J et Avyayibhava nun- 

cupant. 

♦ i * 

1. COMPOSITA COPULATIVA (DVANDVA"). 

«i 

f ' t 

259. Copulativa composita dicuntur nomina, sine 
copula, ut in sanscrita lingua, inter se coniuncta. In 

V 

persicis copulativis talis quoque coniunctio locum habet, 
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saepius tamen copula ^ et inserta est, quae in eiusmodi 
maxime compositione etiam u pronuntiari solet, 

aut alia copulandi vocalis vel particula compositi mem- 

\ 

bra inter se coniungit. Quatuor imprimis distinguuntur 
copulativorum genera: 


1) Primum duobus Imperativis verborum eiusdem 

’ 9 „ 

maxime significationis constat e. g. vel s. 

- * 

proprie curre et discurre i. e. discursus , diti- 

gens inquisitio . 

2) Secundi generis prius membrum est Infinitivus 

t - ‘ 

apocopatus, posterius Imperativus eiusdem verbi e. g. 

proprie lavare et lava i. e. lavatio; * 

. . • 

j o > 

s. J proprie inquirere et inquire i. e. inquisi- 

/io, investigatio ; proprie verrere et verre i. 

e. vertere, purgatio; proprie seminare et 

semina i. e. seminatio; s. proprie loqui 

• 

et loquere i. e. collocutio , disputatio . 

3) Tertium genus duobus Infinitivis apocopatk 
constat, qui contrariae sunt significationis e. g. 

sedere et surgere ; oJ^dJof vel jL^duofre- 
»irs et abire, ultro citroque commeatus; 

/oyz/i et audire i. e. collocutio, disputatio. 


21 
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4) Quartum denique genus ex duobus substantivis 
eiusdem aut diversae significationis est compositum ut 
( a ^ ua & eoior) inet. vigor; s * 

( confinia et regio) confinia regionis , patria , locus ubi 
quis considet . 

Loco particulae y et duo copulativorum membra 
interdum longa vocali ! d inter se coniunguntur, 

m 

quae in nonnullis etiam corripitur e. g. yAxS pro 

* 

discursus; s. yx&J proprie liberari et sur- 

gere i. e. resurrectio , cf. schol. ad Secand. nam. p. 

* i 

25. fin. ; (Imp. verbi ire ) adv. pedetentim , 

. - ? 

unus post alium . 

260. Eodem modo e nominibus substantivis for- 

. * ♦ . , 

mantur composita copulativa , quae adiectivorum vel 
adverbiorum significationem accipiunt. Tum utrumque 

membrum aut unum idemque est nom, substantivum ut 

* * , '• 

i. • 

versicolor ; v^JLJ ad marginem plenus, re- 
dundans , adv. a labio ad labium; (pro ^ 

adv. ab extremo ad extremum ) adi. totus, adv. om- 

• \ 

nino, prorsus; JLo^JU repletus, refertus; ot- 

« 

Urnis diebus, quotidie; JLwblLw alternis annis; 

* 

successive, unum post alterum; aut unum compositi 
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membrum alteri significatione est oppositum e. g. bb* 

• / 


(pro b b* adv. a capite ad calcem ) adi. totus, 

♦ 

adv. totum; diu noctuque. 

261. Denique composita copulativa, quae adver- 
bii habent significationem, formantur ex uno eodemque 
nom. substantivo bis posito, quorum posterius praeposi- 
tione praefixa cum priori est coniunctum e. g. 

m 

e loco ad locum; o^bo o^L per singulas horas; 




ab urbe ad urbem . 


* II. POSSESSIVA (BAHUVRIHI). 

i * 

262. Composita possessiva sunt adiectiva vel ap- 

- m 

pellativa, quae exprimunt personam vel rem possiden- 

% 

tem id, quod singulae compositi partes designant, ea 

quidem ratione, ut notio possidentis mente semper sup- 

* 

pleatur. Prius possessivorum membrani, praeter ver- 
bum , coniunctionem et interiectionem , quaeque alia 
orationis pars esse potest, saepissime tamen est nomen 
adiectivum vel substantivum ; posterius autem semper 

9 

est nomen substantivum, vel adiectivum substantive ac- 
cipiendum. Praeterea utrumque membrum etiam aliud 
compositum esse potest. * 


188 

■* t 

m 

1) Si duo membra sunt substantiva e. g. ^ ^ jS 

rosae genas habens ( rosenwangig ) ; animo leo- 
nis praeditus (liiwenherzig) ; viULi coeli altitudi- 

wem habens (himmelhoch) , al Ussimus ; (aures 

asininas habetis) lepus. — Huc pertinet etiam vocab. 
I»L» s. color , quod tamen in compositione tantum 
hac significatione usurpatur, ut supra §. 256. p. 170. 

V 

s. v. expositum est. 

2) Si prius membrum est nomen adiectivum vel 

participium e. g. pulcra facie praeditus; 

z*. sI-a— w nigris oculis praeditus (schwarziiugig) ; 
xoL&S' cor apertum habens , laetus; JjLlo ani- 
mum perspicacem habens , ingeniosus ; * |*LjCu bonum 

nomen habens, celeber; jiyfiLu*, aures nigras . ha- 

• •* 

bens, nomen animalculi. 

3) Si prius membrum est pronomen aut nume - 

rale ut hoc colore praeditus , ad hanc spe- 
ciem pertinens; quatuor pedes habens , qua- 

drupes; LlsSo quinque pedes habens , cancer.- 

4) Si prius membrum est particula quaedam, 

praeter coniunctionem et interfectionem , ut praepo- 
sitio e. g. cum intellectu, inlclligens ex praep. 
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S r* ens, intellectus , abiecia prima vocali i; 

cum gloria , magnificus ; y IxaJ eam celeritate , 
festinans, rapidus; cX-yoiU cmw spe, sperans; li^Lj 
Cttiw /rfe, constans, fidelis; aLs* ^ sme cw/pa, *»- 
nocens; aut particula negativa e. g. Juyojb spei 
expers; aut adverbium e. g. jji deorsum , infra in 
iuLo^ naturam, indolem inferiorem habens, ignobilis, 
vilis, abiectus ; ^ simul, una in in eadem 

domo habitans, contubernalis; bI^jc socim itineris, 
comes al.. 

4 

* » 

5) Denique .si unum alterum Yc membrum 
est compositum, ut sLq lunae et so- 

lis faciem habens, cuius prius membrum bLo 

est compositum copulativum; JLU consilium im- 
purum habens, cuius prius membrum est compositum 
determinativum. . . 

■ t 

III. COMPOSITA DETERMINATIVA (KARMADHARAJA). 

263. Determinativa duobus membris, uno eodem- 
que casu positis ? constant , quorum posterius priori 
membro magis definitur vel describitur. Saepissime 
substantivum cum antecedente adiectivo , vel adiecti- 
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vum cum antecedente substantivo coniungitur ; prius ta- 
men membrum, excepto verbo, alia quaevis orationis 
pars esse potest e. g. ^ splendens dies; 

strenuus eques ; instar cyparissi 

altus; instar cyparissi cum fastu incedens; 

ut aurum flavus (goldgelb) ; nuperrime 

pubertatem ingressus; vJUli impurus; impo- 
tens; o^viLu valde turpis, pessimus; fa- 

cillimus ; t>| j& una natus, congenitus , coaetaneus (§. 
220, 1. p. 11?.); mendicans; mulier 

mendicans; bos; vacca . • 

Composita determinativa etiam esse videntur voc. 
Jjjo ^Lo India et Sina, nam prius membrum 

15 L 0 s. Lo sine dubio est sanscr. quod initio com- 
pos. pro magnus saepissime legitur (Bopp Krit. 

Gram. p. 352. s. v.), ita ut proprie significent magnam 
Indiam et magnam Sinam, Vid. Glossarium nostrum 
persico lat. ad Chrest. Schahn. p. 238. s. v. ^Lo. 


IV. COMPOSITA DEPENDENTIAE ( TATPURUSCHA ). 

264. Talium compositorum prius membrum e po- 
steriori semper pendet, ea quidem ratione, ut, praeter 
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• > 


Nominativum et Vocativum, cuiusvis casu» rationem 
exprimere possit. Compositum aut duobus substantivis 
constat , aut substantivo et sequenti adiectivo vel par- 
ticipio. Saepissime tamen posterius membrum est ipsa 
verbi radix, quae in Imperativo apparet, et, ut in 
sanscnta lingua, nominis agentis locum obtinet v. c. 

tus vel officium noscens, turis peritus. Ex- 
empla sunt : «Uu, Uber consiliorum ; »(J^ locus 
proelii ; mundi creator ; ^ ^.t,. 

sedens in fovea nihili (§. 2?0.) ; gl >KsLi rege 
natus; cXjjJL qui purum, sanctum vidit, purissimus; 
■V 1 sanguine perfusus; ^ ira infectus; 

(V* ad finem pervenit) eximius, excellens*); 
)>f S r JLc mund ™n illuminans; animum effli- 
gens; viam monstrans, dux; ^ ^ j ac 

gens, lactens; nomen, famam habetis, celeber; 

exactor vectigalium ; nuntium afferens, 

nuntius, legatus; mala cogitans; 

qui. mundum vidit, prudens; sJu^LT vir usu peritus. 


*) De participii praet. formis doo, oflX et cUfpro sjoj, 
et siXjoT Tid. supra §. 220, 1. p. m. 
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usu et exercitatione praeditus ; renem peritus, 

gnarus . 

265. Ad hanc classem ea quoque composita re- 
ferenda sunt, quorum ultimum membrum est substan- 
tivum vel adiectivum, quod praeter compositionem nun- 
quam vel raro tantum legitur, e. g. custos, do- 
minus, j)os sessor in portae custos, ianitor ; 

jjLsjjL 8. qui vectigalia accipit, dominus ve- 
ctigalium; amorem , misericordiam habens, 

amans, benevolus, cf. Secand. nam. p. 154. 1. 5 sqq., 
et vocabula ^Uu*, j*Li 

^ et Jf, jjLff al., quae suffixorum instar in 


fine affiguntur, et supra §. 256. s. v. , ubi de suffixis 
agitur, pluribus verbis sunt exposita. 


. 266. Collectiva proprie sunt composita determi- 
nativa, a quibus eo tantum differunt, quod collectivo- 
rum prius membrum est Numerale, quo posterius ae- 


quo metaph. intelliguntur auris, oculus, nasus et os 


V. COMPOSITA COLLECTIVA (DWIGU). 


curatius definitur 




Digitized by Google 




19» 


menta ; au* tres domus cerebri i. e. sedes 

cogitationis, imaginationis et memoriae; au * tres 

viae maiores i. e. tres distantiae : longitudo, latitudo et 
profunditas; au* tres fdii (naturae) i. e. tres re- 

rum creatarum ordines: regnum vegetabile, animale, 
et fossilium. 

VI. COMPOSITA ADVERBIALIA ( AVJA J1BHAVA ). 

267. Composita adverbialia sanscrita formantur e 
voce indeclinabili et sequenti substantivo , cui neutralis 
datur terminatio v. c. sine dubio, ex pri- 

vativo et (HdM m. dubium, addita terminatione neutr. 
Persica autem composita adverbialia a ceteris forma nou 
differunt, quum Persae genera terminatione non distingu- 
ant et nominibus adiectivis et substantivis, tam simplicibus 
quam compositis, pro adverbiis uti possint. Pauca tamen 
sunt composita adverbialia, quae adverbiorum tantum ha- 
bent significationem e. g. sine dubio; slJ^Lj s. 

ex improviso, subito; (in porta) extra, for a9 ; 
cito , festinanter ; ^ (in tempore) sta- 

tim; L£ (§• 186.) ubi, quo, quomodo ? JuoUj instar, 
sicut; semjfcr al. 

'25 . • 
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DE SEX COMPOSITORUM CLASSIBUS IN 

UNIVERSUM. 

. 268. Quamquam omnia composita in sex classes 

apte distribuuntur, idem tamen compositum diversa sig- 

\ 

nificatione classis diversae esse potest. Ita v. c. com- 
positum determinativum pulcra facies et col- 
lectivum qualuor frusta etiam composita pos- 

sessiva esse possunt significatione pulcra facie prae- 
ditus et ex qualuor frustis vel partibus constans. 

269. Compositi membra saepissime quidem sunt 
simplicia, sed alterum utrum vel utrumque etiam com- 

, 4 

positum esse potest e. g . eloquens se- 

nex est comp. determinativum, cuius primum membrum 

* % 

igfS eloquens est comp. dependentiae, quum pro- 

* 

prie significet verba faciens; aOP^j capite et 

pedibus nudus Gulistan p. 61. 1. 20. est comp. de- 
pendentiae, quod constat e composito copulativo 
caput et pes et adiectivo aosya nudus; aOi^ Jt> 

cor e manibus elapsum habens i. e. timidus Gclist. 
p: 117 fin. est comp. possessivum, cuius postremum 
membrum aucij s e manibus elapsus est comp. 
dependentiae. 
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270. Haud raro unum compositi membrum con- 
stat e duabus vocibus in regimine positis et Genitivi 
nota 2 inter se coniunctis, ut in compositis dependen- 


et sequenti adiectivo, ut in composito dependentiae 


271. De compositi membris in scribendo coniun- 
gendis vel separandis quum grammatici Persarum ni- 
hil praecipiant, utraque scribendi ratio, quam in li- 
bris manuscriptis et impressis aeque usitatam invenies, 
ut lubet, adhiberi potest. 



tiae sedens in fovea nihili et 

a fratre matris procreatus , aut e substantivo 


l 

uwj JS* rosarum recentium pugnus. 


A 


PART1CUL A E. 


ADVERBIA. 

272. .Adverbia persicae linguae neque termina- 
tione, neque propria formandi ratione ab aliis orationis 
partibus differunt, quum eorum loco aut aliarum ora- 
tionis partium formae in usu sint, aut vocabula, quae 
adverbii tantum significatione usurpantur. Adverbia igi- 
„ tur sunt: 

1) Substantiva simplicia vel composita, Accu- 
sativo, casu adverbiali, accipienda e. g. ^b s. 
STT*? nomine, ^ clam, ^1$*^ s. cave, ^b re- 

tro, rursus, intei'dum , vesperi, ^b 9emel, 

% 

circum, circa, ^b supra , s * v - ** ))) 

dies noctesque i. e. sempcr, »Lcj *Jb annis et mensibus 
i e. semper , pro boo die, hodie , ^iJe! 
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pro w*£ybt hac nocte, ^ quotidie, <JL« quot - 
annnis, JL* anno praeterito , JL* tertio ab- 
hinc anno, a^b a^b frustatim, »Ls^ ^ omni tempore , 
semper , 5 lio! illo tempore, tum, Lsbt hoc loco, hic, 

i 

Li ubicunque, wo> sinistrorsum et dextror- 

sum, j.U 8 . aUuob s. jtjucb s. ^btjooL) cum termina- 
tione plur. diluculo, mane, alio idem al. 

2) Substantiva cum praepositionibus e. g. 4 >^Jo 

circum, circa, instar, sicut, ^£> in occulto, 

clam, s3yS ^Jo tali modo, ita, mane, 

peculiariter , praecipue , aLbl ^ ex improviso, 

aUol qao postea, deinde al. 

3) Adiectiva, tam simplicia, quain composita ut 

. 1 

OjJu alte, procul, ^ cito, viLo bene, valde, 
contemtim, aliter, fjJb palam, s. adi. 

ullus, adv. unquam, cum negat, nunquam, nihil, 
s. adi. aliquot , multi, adv. multum, s. 

addito pron. dem. vel adi. tot, tantus , 
adv. tantum, multum, valde, yLi vel vel 

- comp. ex adv. comparativo pro sicut et pron. 
3 pers. vel dem. et adi. talis, adv. tali modo, 


\ 
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ita, Jj \J^9) cor ^ e f animo sereno, laeto, \£y-> 

(Imp. a currere repetitus §. 259, 1.) cito, 

y 

citissime , tLjJT a* innocenter . — Huc quoque re- 
ferenda sunt composita I copulativo formata (§. 260.) 

»* «* 

ut omnino, prorsus, totum, alter- 

nis diebus, quotidie al. et quorum membra praeposi- 
tione C> inter se sunt coniuncta (§. 261.) e. g. 
de die in diem, quotidie, oxLmj per singulas 

horas, a loco ad locum al. 


4) Adverbia, quae proprie dicuntur et adverbiali 
tantum significatione sunt usurpata. Sequuntur ordine 
alphabetico digesta: 4 


eiusmodi , ita Boohh. Qat., cf. infra ^ Jo! ; 
<£s\ sic; s. ^y-iS nunc; s. intus ; 

fortasse, 2) peculiariter , imprimis , 3) olim, 
4) pariter , etiam Boorh. Qat.; dbjot (cum ii) dimi- 
nut.) fortasse, 2) propter ea, propter ea quod Boorh. 
Qat.; /ioc /oco, /lic, 2) nunc, 3) i. q. viLof. ecce 
, Boorh. Qat.; ^Jol huiusmodi, 2) /ioc /oco, Ziic, 3J nunc, 

y - 

qua significatione et pronuntiatur et una cum 

. vocabulo respondet s. STpTT vel nunc; 


« 


i 
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u/t! heri *' "• nocte hesterni diei ; jjw 

nudius tertius; s. extra, foras ; yuu nun- 

quam; [3 usque , usque ad, praepositione w sequente 
vel omissa; hesterna nocte; vel ^ heri, 

hesterno die; fy quod aeque ac vel verbis 

maxime praeponi solet et significationes supra, versus, 
penes, ante, in a sanscr. voc. qr, ^ et $ mu- 
tuatum est. Saepe etiam ut sequens 1^ est particula 
expletiva ( §. 199. p. 106.) ; ^Li s. ex adverso, 

obviam, 2) prope , 3) retro, post, 4) rursus al. ; 
cras; ante consouantem, vel *>^3 ante vocalem de- 
orsam, infra, sub et particula expletiva; rursus, 
denuo, 2) retro lat. re. in compos., 3) procul Boorh. 
Qat. ; semper, sequente negat, nunquam; j*sa rar. 

s. simul, una ; cum coniunctum «7erw, 

itidem, tantum ; LL*jc> (ex j*p et LiLo) itidem, veri- 
simile , sine dubio ; (ex ^ et ^Oot) statim, 

V eodem modo, loco , 3) subito al. Boorh. Qat.; 
x&x+jb semper ; adhuc . 


273. Denique aliquot adverbia ex Adiectivis addita 


200 


locum teuent e. g. I^LCil palam ab ^LCcif manifestus; 

bene, euge, a pulcer , bonus ; tjo male , 

phy a Jo malus ; L*o multum a multus , multi ; 

bi)ut parum ab viJjot paucus al. 

9 

. / 

PRAEPOSITIONES. 

274. Plurimae Praepositiones origine sunt Sub- 
stantiva , casu Accusativo accipienda , vel cum prae- 

» * 

♦ 

positionibus coniuncta, quae nominum instar Genitivi 
nola (§. 123 sqq.) cum sequenti vocabulo coniuugun- 
tur. Usitatissimae sunt: s. fjyyS (proprie subst. 

esse videtur a praepos. s. ^ formatum signif. in- 

>» * » 

ter ior pars) intra; ^b s. ^^ib (altitudo) supra ; ^ 

s. y (a aut^o s. causa Boorh. Qat.) prop- 

ter; g*o (postica pars) sequente vel sine y\, sive 
g*o jl, sive ^ post, pone; ^ (sors, portio) sive 
)• propter, pro; < 5 ^!^ (latus) iuxta, ad; ^ 

r ' 

(pro pes, vestigium, postica pars) sive ^ ^ post, 
pone, 2) propter, pro; (^L*. locus), loco, pro, 

^ga: oy* s ' Otf (exterior pars) et s. jt 

extra; JLu ( anterior pars) et yijo s. ,o 
gi jo ante, coram; 37 . (vox arab. latus, modus) et 
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# * 

^ * 

^ 3 - 2 » y vel propter , ratione ; (altitudo) i. q. 

supra, super ; < 5 ^ s. ^ 5 ^ (a < 5 ^ facies , mo- 
dus) secundum, ex, pro ; ^ (latus) versus; ^ (in- 
ferior pars) et ^y> s. ^ ^ infra, sub; < 5 ^ (lutus) 
et versus, ad; (altitudo a supra; 

Sff (circulus) et circa, circum; ^Lyo (medium) 

et ^Luo m medio, inter; £>y> vel ( propin - 

# 

quilas) el jyo s. dbbjJb prope, iuxta, apud, ad. 

275. Praepositionum , quae proprie dicuntur , et 
ut Praepositiones tantum usurpantur , aliae duplici for- 
ma sunt usitatae, separata nimirum et praefixa, aliae 

* • 

separatae tantum rcperiuntur. *■ 

a) Praepositiones separatae simulque prae- 
fixae duae sunt ^ ex, de, ab et eo in, ad, cum, quae 
forma inseparabili literas f et s abiiciunt, vocali a 

' • 4 

praepositionis simul cum i permutata, ita ut oriantur 
praefixa ^ et Cj. Cf. §§. 79. 80. 84. 

b) Praepositiones separabili tantum forma 
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9 


PARTICULAE NEGATIVAE. 

276. Negatio simplex et nnda exprimitur par- 
ticula au s. 3^ non - Eiusdem particulae duae aliae ex - 
stant formae, una ^ inseparabilis, abiecta lit. s, altera 
G producta vocali a, quae tamen in compositione tan- 
tum adhibentur, ea quidem ratione, ut prior Verbo, 

posterior nomini praeponatur e. g. JuujJLu non dicit, 

* <. 

vi) Iuli impurus vid. supra §§. 232 sqq. et 263. 

277. Rarius alia particulae negativae forma ^ 

* 

legitur, quae utrum vocali a pronuntianda sit, an vo- 
cali i non constat, quum ipsi Persarum grammatici in 

* 

illius pronuntiatione haesitent. Vid. Lumsden a Gramm. 
t. II. p. 548. 

Utraque particula repetita &3 — vel ^3 — ^3 
. respondet lat. neque — neque. 


278. Negationi exprimendae inservit etiam adv. ^ 
parum , ut in Syntaxi pluribus exemplis demonstrabitur. 


279* Particula prohibitiva est kjo separabilis 
a. qj ne, a qua abiecta lit. s formatur altera forma 
inseparabilis ^ , Imperativo praefixa. Vid. supra §. 
232 sqq. 
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ADVERBIA INTERROGANDI. 


280. Persae interrogationem nudam et simplicem 


non particula , sed ipsis orationis contextis et verborum 
collocatione indicant, de quo plura in Syntaxi. ^ 


|V3 


281. Interrogatio duplex et directa exprimitur 


{.f ; : 


particula interrogandi L>! num, quam sequitur L an; 


tj,-. 0'jq f<iiJ 


si est indirecta, initium facit pron. interrogativum 

utrum y quod sequitur L> vel an. 

», .. 

282. Adverbia interrogandi a pronn. interrog. ori- 
ginem ducunt, et sunt: 

1) dOs* quot 9 s. quomodo , (ex sanscr. 

them. interrogativo "foR cll. pers. ^ s. d s. ^ §. 192. 

» > 

formatum) quando , quomodo , cur et (J pro S (sanscr. 
them. interrog. gj), quod tamen in compositione tantum 
usurpatur (§§. 186. 187.). 

2) Ipsa pronn. interrogativa casu adverbiali posita, 

aut cum praepositione coniuncta, ut &s* quomodo , L^. 

✓ / / 

pro (§§• 185. 189.) vel cur, quare , 
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CONIUNCTIONES. • 

# 

» ' % 

283. Plurimae linguae persieae coniunctiones ad; 
alias orationis partes referri possunt, paucae tantum re 
vera sunt primitivae. Coniunctiones sunt: 

1) Pronomina relativa xS ut , quia , nam; 
quia, nam, repetit, quum — tum, et — et; 

U — xj*. sive — sive Chrest. Schahn. p. 41. vs. 250., 
ubi pro L leg. L>. • . & 


2) Praepositiones cum nomine, vel pronomine de- 
monstrativo coniunctae et sequente coniunctione xS vel 
«la. e. g. y s. ideo, seq. xS ideo 

quod; vel xS' propterea quod, quia; 

*Jo! L quamvis; postea , deinde, tum, seq. 

xf ex quo tempore, ex quo. •* 


3) Adverbia cum coniunctionibus x-T et aus* con- 

iuncta ut xf alio! ywj postquam; xf jjUJL vel kXjLlswd 

• ^ 

* 

4 

rar. vel sicuti, ita ut; &&fj 

rar. jLsautJuo* simulae, quotiescunque, quamquam, etsi; 


xf vel sine xf, vel quotiescunque , 

quamquam, etsi; x£ UU# quasi, ita est ac si. 

4) Ipsa Adverbia semel vel bis posita e. g. etiam, 


Digitized by Google 


205 


repetit. ^sty — p* tam — quam; interdum repetit. 

m °d° — modo. 

m 

284. Coniunctiones, quae proprie dicuntur, sunt: 
1^1 8. i. q. propterea, ideo; poet. s. 

et cum cop. y et coniunctum s. yy si, quando, 
seq. quamvis, etsi, seq. 20 nisi; L i tamdiu, quoad, 
dum, 2) donec, S) antequam , 4) ut, 5) utinam; yL> 
vel ijyz* instar , sicut , 2) quum, si, quia, cum sS' con- 
iunct. aJo y* si, quum, cum composit. vel 

plane ut, tamquam; i. q. s. tof 

praeced., cum sf coniunct. sive vilt^ propterea 

quod, quia ; ^LS s. s. jiLS’" ve * cum ^ P ro 
coniunct. s. (5 £^ts" s. s. JLilT utinam; 

^3 i. q. praeced. ; (e part. neg. ^ et com- 
posit.) nisi, praeterquam; 2) fortasse, qua significa- 
tione etiam coniunctio sf sequitur; etiam; y vel 
y J, part. copulat, et, quae ut arab. copula j, quacum 
consentit, semper praefigitur; L> vel L>^ aut, vel, sive, 
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INTER1ECTIONES. 


285. Interfectiones persicae maximam partem sunt 
primitivae et e lexicis petendae. Usitatissimae sunt: &f 

V % 

-X 

ah, vae ; < 5 ! o, heus ; L! o, eheu ; rar. vae, Area; 
jjIsd et repetit. ^ 1 » cave, 2) festina, cito ; yo o, 

vae, 2 j cave; cave, 2) euge ; festina, cito, 

2) cave. 


286. Praeterea Interfectiones dolentis vel lamen- 
tantis exprimuntur substantivis adverbialiter positis, aut 
addita in fine Vocativi nota f jl e. g. £->^5 vel Ijl^S 

1 * ^ j e** 

(recusatio) proh dolor! (dolor) idem; (jti- 

iustitia) vae! al. 

Interiectio viJLLl ecce proprie est forma diminutiva 
pronominis demonstrativi hic. 

28T. De arabicis Interfectionibus , quibus Persae 
saepissime utuntur, vid. beat. Silv. de Sacy Gramm. 
arabe. t. I. p. 514 sqq. cll. p. 506 sqq. et Ewaldi 
Gramm. erit. ling. arab. t. I. p. 363 sqq. 


• 

* 

f 

• •*» 

• 

• 

1 

• • 

m 

• 

A 

4 
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INDE 
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VERBORUM IRREGULARIUM ALPHABETICO ORDINE 
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DIGESTUS. 

‘■•i 

pag. 150 

148 

150 

150 

142 

142 

1511 

,^jiLciUol 155 


oV/ 142 “ 

148 

,^jc~»b 148 

140 

^b^t 155 

154 

^dyJ 142 

140 

,jjou 154 '■• 

^jJCa^cX 157 

148 

^cyi’ 141 

141 

^j>Lc*o! 140 

U*" 3 141 

1 «)7 

,^b 148 

lol 

154 

142 

148 • 

^Lit 140 

uV^. 142 

151, 153 

148 

150 

144 

^Lit 149, 155 


jJUa^ 153 

„ 148 

C?-^. 148 

153 

144 

142 

^y-uoL^- 1*>1 

142 ' 

158 

158 

^Oui"! 144 


ywly 153 

142 

146 

,..^b 141 i •’ • 

u 

^Ul 139 

&**>*»?> 148 

^ib 155 , . . 

^ ^ *• ,«i -*■■ 
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159 * 

^ i 149 
158 

^liyjuSi 141 
ut >juji 141 

141 

140 

140 

143 

yjX^yji 148, 149 
yjjUjjj 157 

^ti^iar 

^1/153 

^ir 155 

156 

^1/158 


149 

^IjJ' 149 

143 

ji" 156 

^Ju*jLc& 151 

156 

15? 

^/146 

^jcX-w 141 

^^151 

151 

^^158 

^xilXcw 156 

^/"149 


cOu/ 144 

156 



M 149 

^uri4o~ 
'jtltJ' 140 
^ri55 

^OyjS 140, 143 
140, 143 
( jju£' 158 . 
^Ufl56 
^/157 
151 
146 
155 

^JumLmo 151 

• t 

. v 1 1 1 A, 152 


^jZ&Sh 156 

151 

152 

143 

149 

155, 156 # 

ut >l4» 140 
159 
156 . 

ijjab 157. f 
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